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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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Introduction to volume 189

This tenth volume of undated letters of ‘Abdu’l-Baha is especially rich in materials on the Covenant,
tests, and communal discipline. Several letters address the dangers of wavering, “novelty-seeking,”
and ambiguous interpretation: AB06086 evokes the storm of Covenant-breaking and urges the
believer to hold aloft the “cup of the Covenant”; AB06160 presents the Covenant as an impregnable
fortress raised in the “Most Great Cycle”; AB06328 links divine confirmations specifically to those
“studious in the school of the Covenant”; and ABU2079, “Words to Mr MacNutt,” frames violation
through a vivid series of historical-religious analogies, from Abraham and Nimrod to Moses, Christ,
and Muhammad. AB06084 is also notable for its personal glimpse of ‘Abdu’l-Baha’s own distress
under opposition, asking the recipient to guide the friends toward conduct that will bring comfort
to his heart.

A second cluster concerns the practical shaping of Baha’i communal life. AB06331 is particularly
important as a legal-historical item: it marks the first implementation in this Dispensation of the
Baha’i law of inheritance and stresses the binding obligation of making a will. AB06200 calls for
the composition of a “divine political history” founded on the neutrality and non-interference of the
friends amid political turmoil, while AB12447 confidentially instructs that Ottoman authorities be
informed of the Baha’is’ non-participation in upheavals and their loyalty to government. AB06093
is significant for its statement that in Egypt and nearby regions the Blessed Beauty had, for reasons
of wisdom, completely prohibited verbal teaching, placing emphasis instead on conduct as proof.
AB06029, addressed to Amatu’l-Baha, gives rare practical instructions concerning Mirza Abu’l-
Fadl’s health and literary work, kindness to visiting Americans, and prudence in speaking about
the “Centre of Sedition.”

Several items stand out for their treatment of teaching, women, pilgrimage, and martyrdom.
ABO06361 praises a teaching journey from London to Holland in terms comparable to apostolic
journeys of Paul and Peter, while AB06451 urges the composition of a book setting forth proofs for
the Cause in the modern century. AB06487 praises an assembly of handmaidens for service and
self-sacrifice, AB06395 calls a woman to arise with firmness and tolerance, and AB06316 offers the
striking image of women in this age charging forth “like conquering lions” in the arena of divine
knowledge. Pilgrimage and service are paired in AB06190 and AB06247: attainment to the Holy
Threshold is exalted, yet residence near the sacred precincts must give way to sacrifice, hardship,
and service in Iran. Martyrdom and sacred memory appear in AB06097, AB06155, AB06523, and
AB11924, including the remarkable promise in AB06523 that kings will one day seek blessing from
the dust of a martyr. Other distinctive doctrinal or devotional pieces include AB06311 on human
reality as the isthmus between the highest and lowest stations, AB06164 on guidance as sheer divine
gift beyond capacity or request, and AB06300 on believers becoming radiant lamps through the
Qur’anic Verse of Light.
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AB06134

AB11925

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran

O thou whom God hath chosen through His grace and bounty!
Another letter was sent but was lost on the way. Although
correspondence is cut off, hearts are connected and spirits are
gathered together. This separation and remoteness exists in
the earthly world, not in the pure soul and spirit.

In any case, it is hoped that effort will be made in whatever
is necessary and befitting so that the friends will not falter
and the candle in every gathering will remain lit, otherwise
the world will grow dark. Today a world-illumining effort is
needed so that young children will be educated, otherwise the
inhabited House will be laid waste through negligence.

O ye friends of heart and soul, strive for prosperity so the
foundation may reach completion. Not a moment passes except
that I remember thy face and character and become joy-filled.
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AB06134

To: Mirza Naim Sidihi, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant! Thy poem was reviewed
and its utmost eloquence and fluency in expression was clear
and evident, becoming the cause of joy and gladness. Its pe-
rusal brought forth delight, spirit and fragrance, for it indi-
cated the attributes and praises of the Most Glorious Beauty
and the Most Exalted Lord.

This is the greatest gift, for whenever the name of that Peerless
Beloved passes over any tongue, it bestows spiritual wine and
divine exhilaration - how much more so with divine odes and
praises!
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ABO06086

I beseech from the infinite bounty of the Lord God that like
unto the bird of dawn in the rose-garden, thou mayest open
thy tongue in the praises and attributes of the All-Glorious in
the melodies of the Abha Kingdom, fulfill the requirements of
eloquence and fluency, and acquit thyself well.

And upon thee be greetings and praise.
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AB06086

To: Muhammad Ali Kashani, in Tihran

O servant of the Divine Oneness! These are days of test and
trial, and the armies of doubt are spreading. The whirlwind
of wavering blows fiercely, and the storm of breaking the
Covenant, abandoning the clear texts and clinging to ambigu-
ous verses is at its most turbulent. Keep your footing firm
and make your steps steady. Take the cup of the Covenant
in hand and dance drunk in the arena, crying out: “This
Covenant is the Covenant of Alast, and this pledge is the
pledge of the Luminary of the horizons!”

O you novelty-seekers, count it not easy, and O you weak ones,
tear not your own veill This foundation is from the Mighty
Lord - it is solid and impregnable. This is the Day when “man
shall flee from his mother and his father and his sister and his
brother.”

Glory be to God! Though outwardly you are distant and re-
moved, you are closer than the closest ones.
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AB09716

AB06150

To: Muhammad Ali Kashani, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant and steadfast in the
Testament!

The numerous expressive letters which issued forth from the
source of attraction to the divine fragrances arrived in succes-
sion, and their contents were sweet as honey and sugar, for
the lights of steadfastness were shining and brilliant from the
dawning-place of their phrases, and the realities of knowledge
were clear and manifest from their meanings and expression.
The words bore the qualities of the speaker, and hearts were
affected by their content.

3 Every garden has its fragrance and every rose-garden its per-
fume. From the meadows of the hearts of the friends wafts a
musk-laden breeze, and from the flower-garden of the hearts of
the loved ones passes an ambergris-scented zephyr.

O Lord! Keep this self-sacrificing servant safe and protected
in the shelter of Thy Kingdom of Abha, and make him joyous
and delighted in the shade of Thy Most Glorious Tree. Grant
him the power of unity and the sign of oneness, and make all
his family, children and friends dear to Thee.
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AB09716

To: Muhammad Hasan brother of Muhammad+IA33502 Ali, in

O thou who hast turned with thy whole being unto God! Al-
though ‘Abdu’l-Baha hath been greatly remiss in writing, the
illumined hearts of the friends are aware that not for a moment
doth forgetfulness occur.

At all times do I engage in supplication, saying: O Thou peer-
less Lord! Nurture these righteous souls within the shelter of
Thy bounty and free these lovers from attachment to all except
Thyself. At every turn refresh them from the dew-filled rain-
clouds of Thy bounty and with each breath waft unto them the

Tihran
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AB06114

fragrances of musk, that their hearts may grow in spirit and
their souls in love, and that like unto a raging fire, they may
blaze with Thine ardour.

3 Verily, Thou art the Mighty and the Powerful. And Thou art
the All-Seeing, the All-Merciful, the Bestower of all things.
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AB06114

To: Muhammad Mihdi Muayyad, in Tihran

O pure soul! Be not grieved and heartbroken; nor be wounded
and disconsolate. This world of dust is the place where thorns
and thistles grow, and fragrant herbs and flowers as well. Yet

how swiftly this can change, and its peace is suddenly reversed.

At one moment, musk-laden breezes waft; at another noxious
substances destroy. In one state, it is spring flourishing; in
another, autumn declining. Therefore, there is no constancy
in any of its states.

If after enjoying its sweet nectar, thou art stung by its poison,
fear not.
But thou must, through the assistance and bountiful favor of
God, remain in one state, and bear witness to the verse: “No
change is there in the creation of God.” Suffer thyself to become
spiritual, merciful, radiant, and heavenly. Then all times will
be pleasing and delightful, and every cup will be as honey and
sugar.

3 Upon thee be salutations and praise.

It is possible to taste its sugar and honey again.
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ABO06097

AB06186

To: Nazir, Muhammad Sadiq et al., in Tihran

O two faithful servants of the Abha Beauty! Praise be to God,
you are speaking and in harmony, and like a tall palm tree
you have brought forth good fruit in service, and in the divine
garden you have planted a fruitful tree. You have made Satur-
day, like Friday, blessed and auspicious for teaching the Cause
of God. You opened the door of teaching in your home and
carried away the ball of precedence from the field of endeavor.
At the threshold of Truth you became renowned for service to
the Absolute Beauty and became the focus of the glance of
favor. In gratitude for this success, consider each day of teach-
ing blessed with perfect enthusiasm and warmth, like Naw-Ruz
day, so that the light of truth may illumine the world.

2 And upon you be greetings and praise.
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AB06097

To: Rashid Jamshid Hazari Parst, in Tihran

O servant of the Threshold of God!

Although the Persians traversed the desert of abasement and
humiliation for one thousand three hundred years, yet praise be
to God, they finally attained to everlasting glory. After degra-
dation they achieved nobility, and following lowliness they has-
tened to the zenith of heaven and found their way to the
supreme realm.

Your letter was received. Your sincerity of purpose and desire
for martyrdom are worthy of praise. However, this condition it-
self is the very essence of martyrdom. Give thanks to God that
you possess such a way and conduct, that you have achieved
such heavenly attraction in your heart, and that you have been
blessed with such a joyous state.

This desire of yours is ‘Abdu’l-Baha’s greatest wish. We hope
that we both may achieve it. The portrait of your appealing
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AB06232

countenance that you sent with your letter brought great joy
to behold. May your soul be happy!
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AB06232

To: Sina, in Tihran

O Sina-yi-Ishraq! Blessed art thou for having become the
dawning-place of the lights of the love of God and the rising-
point of the rays of the remembrance of God, inasmuch as thou
hast striven with heart and soul to diffuse the sweet savors of
God and hast drunk from the chalice of steadfastness in the
Covenant and Testament of God.

In divine love thou hast rent thy garment and collar, and, dis-
tracted and bewildered, hast run in the wilderness of attraction,
hast severed thyself from all save the Friend, and hast reached
the destined goal. Blessed art thou! Blessed art thou! May
thy countenance be illumined in the Abha Kingdom.

I swear by the Ancient Beauty - may my spirit be sacrificed for
the dust of the footsteps of His loved ones - that today who-
ever arises to serve the Cause and to waft the fragrances of the
All-Merciful upon hearts, the hosts of the Kingdom of sancti-
fication of His Holiness, the One, will successively rush forth
and become as shooting stars against the chiefs of heedlessness
and ignorance.

And glory be upon thee.
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ABO06075

To: Siyyid Hashim son of Ali Nagi, in Tihran

O servant of Baha! Truly you are the honored son of that noble
one and the distinguished son-in-law of Samandar. You are
born of the essence of soul and heart, not merely of water and
clay. The secret of your father and the light of that pure gem’s
eyes is well-pleased and joyful with you in the Abha Kingdom,
and in the Supreme Concourse he takes pride in such a son
who is firm in the Covenant.

Give thanks to God that you have made your father’s brilliant
lamp radiant and illumined the glass of that family. This light
is the radiance of love for the Abha Beauty, this oil is the
knowledge of the Supreme Lord, this wick is the heart drawn
to the Beauty of God, and this lamp is the face adorned with
the radiance of the All-Merciful.

And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB06104

To: Siyyid Sadiq, in Tihran

O faithful servant of Truth! You are mentioned in the presence
of the divine friends and accepted in the gathering of spiritual
companions. If you observe any harshness or severity from
the friends, be thankful that you have come to their attention
and notice. They say that Layli would fill others’ cups with
sweet syrup but would break Majnun’s cup. When they asked
Majnun about this, he said this was a sign of attention and
love. Therefore, do not be saddened but rather be grateful
that your name passes across the friends’ lips. Be a servant to
the friends and dust at the feet of the loved ones.

And regarding the levels of knowledge and expression, express
whatever has issued from this Pen, for everyone is commanded
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ABO06487

to this, so that all may gather beneath the shade of one word,
for the point of reference today is clearly designated.
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AB06487

To: Spiritual Assembly of Tihran, Womens Committee

O handmaidens of the All-Merciful! Upon you be glory and
eternal honor in the first creation and everlasting bounty in
the next creation, for God has chosen you for the service of
His Cause and the exaltation of His Word among all peoples.
Is there any bounty greater than this? No, by the Lord of the
highest heavens! It is the most glorious gem that will shine
upon the crown of glory throughout all ages and centuries.

O handmaidens of the All-Mercifull Out of exceeding joy,
raise the anthem of thanksgiving to the Kingdom of the
All-Forgiving Lord, for praise be to God, in this Day of
the Covenant you are firm in the Cause of the Luminary of
the horizons and are self-sacrificing in the path of the Most
Glorious Beauty, the Lord of the Daybreak - may my spirit be
a sacrifice for His loved ones. I hope that Assembly will ever
be illumined and that the sweet fragrances of the Most Great
Guidance will perfume its atmosphere. And upon you be the
Most Glorious Glory.

Due to lack of time, this has been written briefly. Please excuse
me.
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AB12449

To: Varga, Azizullah et al., in Tihran

O ye three souls who are near to the Divine Threshold! That
which ye had written was noted. Ye are right, and I too have
the utmost love for you. However, at present wisdom requireth
that Aqa ‘Azizu’llah occupy himself with his profession with
the utmost zeal, faithfulness and dedication, and that Mirza
Valiyu’llah likewise strive with perfect dedication in the pursuit
of the arts and sciences, and that Aga Mirza Fadlu’llah also
engage in some occupation or work. Meanwhile, let all promote
the Cause of God through their words, deeds, conduct and
character, until such time as wisdom calleth for their presence.
I continually make supplications and entreaties on your behalf
and beg for confirmations. And upon you be the glory of the
All-Glorious.
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AB06331

To: Wife of Ali Muhammad Kashipaz et al., in Tihran

O ye the relatives of that servant of God!

Give thanks unto God that ye have been successful in distribut-
ing the inheritance in the manner laid down by Him. This is
the first time in this great Cycle that an inheritance hath been
so distributed. God willing, all will follow your example in
carrying this law into effect.

In this connection, it should be noted that the question of the
will is of extreme importance: everyone should devote the most
serious attention to drawing up a will, so that there should be
no one who doth not have a will. This is one of the binding laws
of this mighty Dispensation. We ask God to bestow a blessing
upon your affairs so that they may prosper abundantly.

Upon you be greeting and praise.
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AB05994

To: Yazdi, Abu’l-Qasim et al., in Tihran

O God! O Forgiver of errors and Pardoner of sins and wrong-
doings! You forgive whomsoever You wish through Your all-
embracing mercy and Your resplendent compassion. I beseech
You with all shame and modesty, despite the errors that have
proceeded from me, to intercede before You that You may par-
don these souls and forgive their misdeeds and shelter them in
the protection of Your supreme mercy.

O Lord! They have none except You, and none can aid them
except You, and none can deliver them except You.

O Lord! Have mercy upon them through Your grace and favors,
and lift them from the abyss of deprivation, and save them
from the chasm of separation, and cause them to enter the
Garden of Paradise, and grant them the chalice of pardon and
beneficence.

Verily You are the Kind, the Merciful, the Compassionate, and
verily You are the Forgiving, the Loving, the Helper.
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AB12429

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Tihran

O branch ascended upon the Blessed Tree! In these times
it is essential to protect and safeguard the weak ones among
the loved ones from all directions. At all times they must be
educated through the fragrances of sanctification and detach-
ment and enkindlement with the fire of love, and be reminded
through divine proofs and counsels, lest their nature become

extinguished.

Today one must engage in exalting the Word of God by what-
ever means, so that the veiled may awaken, the disturbed may
find peace and stability, the dispirited may become enkindled,
and the lifeless may be stirred to motion. The skin is in motion;
there is no more time than this.
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AB06160

Affairs in this Most Great Prison are in utmost constraint,
and debts have accumulated. If you have anything from other
sources, obtain a bank draft and send it to Aqga Muhammad
Javad.
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To: Baha’is of Vasquniqan et al., in Visqinagan Jasb
O ye who are firm in the Covenant! olg okl

The Incomparable Lord shed the light of His Covenant upon all
horizons and made such a binding agreement that it brought
the Concourse on High into a state of joy and rapture. All
arose in thanksgiving to the Ancient Beauty, praising: “Glory
be to God that He hath made His Cause firm and established
His Covenant as the mightiest foundation!”

He lit such a piercing flame that it prevented the satans from
eavesdropping on the Concourse on High. He established such
an impregnable fortress that no way remained for the violators
and covenant-breakers to enter or exit. This is among the
greatest gifts of the one true God - that in this Most Great
Cycle such a mighty bulwark has been raised.

Consider to what degree the glorious favors of the Divine Unity
extend, that He has made the path so clear, the proof so evi-
dent, and the evidence so manifest. Therefore thank God for
this, for verily your Lord is the Merciful, the Compassionate.

And upon you be greetings and praise.
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AB06451

To: Hooper Harris, in Washington, DC

O thou who art rejoicing in the glad-tidings of God! Well is
it with thee for having drunk from the cup of God’s love and
quaffed the choice wine of recognition, and been so intoxicated
thereby that thou hast been drawn to, and hast drawn hearts
unto, the Kingdom of God.

Therefore, at all times strive with the utmost effort to exalt the
Word and illumine hearts and eyes, and dispel the thick dark-
ness arising from error through the light of divine guidance.
And if possible, write a book about this wondrous Cause, set-
ting forth every conclusive proof and clear evidence to establish
the advent of God’s Kingdom in this glorious century.

I beseech God to assist thee with the breaths of the Holy Spirit
and inspire thee with conclusive arguments and manifest proofs
regarding the straight path and the truth of these blessed and
benevolent teachings. Upon thee be greetings and praise.
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AB06062

To: Aga Muhammad Husayn, in Yazd

O servant of God! It is morning and the star is rising and shin-
ing from the horizon, and ‘Abdu’l-Baha dwells in the shadow
of its rays. Its heat affects bodies and dispels the cold and
moisture of the air. We hope that through the heat of the Sun
of Truth which is rising and shining from the horizon of the
Unseen, the cold and moisture of hearts and souls will likewise
be dispelled, so that sacred realities may be set in motion and,
through the heat of that Sun of the heaven of sanctification,
may stir in such a way as to bring the world of being into mo-
tion and revolution. I swear by the Ancient Beauty, may my
spirit be sacrificed for His loved ones, if but an atom receives
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AB06311

the grace of the heat of that Sun, it will set the world of con-
tingent being in motion and will manifest such an appearance
in its rays as to become the ornament of the world of creation.

And upon you be Glory.
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AB06311

To: Unknown, in Yazd

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!

In the world of existence there are higher and lower stations,
and the ranks of the highest heaven and the depths of hell
are visible, and the zenith of virtues and the nadir of vices
are proven and known. And human reality is the connecting
isthmus [barzakh] and dividing line, meaning it possesses the
capacity both to ascend to the highest stations and to fall to
the lowest depths of destruction.

Therefore one must discover that universal force which can
deliver this human reality from these destructive depths and
cause it to ascend to these lofty and elevated degrees - that
which can become wings for this divine bird and a guiding
power for this nightingale of the garden of the All-Merciful.

There is no doubt that all powers are impotent save the power
of the love of God which pulsates, and all wings are broken
save the wing of the knowledge of God which is connected to
the power of the Kingdom.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Aol e b B IF Ve e Ol
B R A PO BONCAN FRPREAN

ie o e Sl s e s
;WQ;QKJ;}@:\;QDLZ.»} S g0
5 Osie S5y G s L@ ol
eyl s gl Cade  pdee
3 ATl % sse sliaal n ool

WSl 1y S i & Ly

@a\{)fﬁk;b}wuybw:

b ol ol s oK ol 5wl
ab Uy W el el Ola s

Al om b s 205 s db A

.J.\b\)"b};\)
o top Ko e 1§ e & St 4t
;mwp@.,@\u@usm
g oﬁh‘a}qfﬁa\&ﬂd&-

YBN.069

13


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-127.html
https://adibmasumian.files.wordpress.com/2021/02/ybn.pdf#page=74

V]

w

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06257

AB06465

To: Ahmad Nabilzadih Qazvini, in Zanjan

News has arrived of your reaching the place of sacrifice of love,
the region of Zanjan, and of the attainment of spirit and fra-
grance for the friends. Praise be to God, you made a good
intention and passed through that region and land. Today the
greatest gifts are for souls who, with complete attraction, de-
tachment, enkindlement and supplication, strive to promote
the Cause of God and become the cause of joy and delight to
the hearts of the friends.

Now your passing through that city is the cause of the diffusion
of the fragrance of love. Therefore, with the utmost endeavor
and effort, arise, that perchance that place of sacrifice may
send forth the call of “O Glory of the Most Glorious!” to all
regions, and that the fire of the love of God may blaze in such
wise that hearts become ignited and souls become consumed
by the kindled fire in the Tree of Sinai.

5 0l rdhas e 0L W Uiy o
A ey OLL e 51O 5 ey g
s by b 0Ly wogt s A A
Sl (g58 L3 caln lash o)) oS
I s dlazsd y pllail y NIV JE 55 &
TP 3 ssre o 3 250 A L £07 s

55 bl o

St s JLEH a8 0Ly
WK P e s e I s o
ol e Yhlel ol 106 ase o £
55 dad Ol A1 oz b by b
R e Y RS7 .

.nf 4z g L *0 s

And upon you be Glory! I e
AYBY.433 #155

AB06257

To: Mirza Hasan, in Zavarih

O thou servant of the Threshold of Baha! L. olal de

The forces of good and evil have raised aloft their banners in
the world of humanity and, in the arena of tests and trials,
are locked in battle. The light of good shineth forth from the
countenances of the friends of God, even as the darkness of evil
hath become manifested in the gloomy faces of the haughty and
the proud. The faces of the former are the dawning place of
the light of guidance, whereas the latter are the depths of utter
darkness; the one is manifest light, the other is enmity, malice
and spite. The former is the temple of the spirit, the latter
the body of death itself. How great is the difference, how clear
and evident is the distinction.

Render thanks unto God that He hath endowed thee with a
radiant face, and that thou didst recognise the countenance
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of the All Merciful and remained firm and steadfast in the
Covenant of God.
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AB06385

To: Inayatullah Isfahani, in Eqypt

O you who are bewildered and wandering in the desert of the
love of God! It has been some time since you departed, and
from separation and deprivation you have pierced this frozen,
dejected heart with the diamond of tearful eyes. You have nei-
ther a companion nor friend, neither an intimate nor agreeable
confidant.

2 Consider how the Ancient Beauty’s grace has sent you a com-
panion and confidant, and joined His majestic help with His
favor. Therefore, in gratitude for this blessing, you must coun-
sel each other day and night, and advise what is His good
pleasure, so that those two true brothers may rise and shine
forth like two celestial bodies and the two stars of the zenith of
mystical knowledge from the dawning-place of prosperity and
success.

This is the grace of the Sovereign of existence and the praised
King. And glory be upon you, O you who have turned to the
Lord of the invisible and visible realms.
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AB06093

To: Jafar Hakkak, in Egypt

O servant of God! Your letter arrived and its contents were
noted. Praise be to God, it indicated guidance. In gratitude
for the bounty of the Most Supreme Being, you have been and

continue to be in my thoughts since the time of separation.
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2 I beseech at the threshold of the All-Knowing God that you
may take firm steps in the Blessed Cause, hold your head high,
conduct yourself according to divine good-pleasure in all mat-
ters, and become established and eternal in this everlasting
paradise.

Strive to conduct yourself among people such that your words
become a decisive proof and your deeds evidence of love for the
Brilliant Luminary.

In His divine and all-embracing wisdom the Blessed Beauty
hath completely prohibited in Egypt and in these regions the
teaching of the Faith through words. Erelong the secret wis-
dom of this will become apparent.
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AB06235

To: Mirza Buzurg Afnan Alai, in Eqypt

O graceful branch of the Divine Lote-Tree! What you had writ-
ten was observed and noted. It became the cause of spiritual
fragrance and joy, and the source of hope for attaining the gift
of the All-Merciful, for the branches of the Blessed Tree must
at all times and under all conditions be stirred by the sanctified
breezes of the Holy Tree’s root, so that the branch may follow
the root and the part may derive from the whole. May every
member become a manifest sign of the honored Temple and the
manifestation of the embodied Spirit, so that derivative char-
acter traits may combine with hereditary qualities and become
derived from the essence of soul and heart. Then will the gift
of “We raised him to an exalted station” reveal its beauty and
the star of favor appear from the dawning-place of grace. And
glory be upon you and upon all who are firm in the Covenant.
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AB06029

To: Munirih Khanum, in Eqypt

O Amata’l-Bahal...

According to the news received, thou didst meet with the
mother of Nasiri’d-Din Mirza and spoke well. My hope from
the grace of the Blessed Beauty is that thou wilt always unloose
thy tongue in setting forth proofs....

Treat Jinab-i-Aqa Mirza Abu’l-Fadl with utmost kindness. En-
quire about his health. Sometime visit him thyself and ask him
how much of the book he hath written and how much of it is
left to be done, and let Me know.

His health is a very important matter. In this regard, try as
much as possible to convince him that someone serve him at
all times....

Should the Americans come, show them the utmost kindness....

When thou speakest with anyone regarding the Centre of Sedi-
tion, speak not with immense sorrow and regret, for people are
weak.

LTDT.337x, LTDT.359x

AB12447

To: Azizullah Varga, in Iran

O dear ‘Abdu’l-Baha! Nasuhi Bey, the new ambassador of the
Sublime Ottoman State, is a person of perfect integrity and
loyalty to his government, and is unbiased and just. He will not
fail to do whatever he can for any oppressed person. Deliver
the enclosed letter to him at a time when no one, whether
friend or stranger, is aware.

Regarding the honored person, if possible, confidentially em-
phasize to them that the Baha’is took absolutely no part in
these upheavals and demonstrated their goodwill and loyalty
to the government with the utmost steadfastness. Among all
parties, I have confidence only in this party that they show com-
plete faithfulness and trustworthiness to the government and
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are obligated to serve and be loyal to kings, for Baha'u’llah has
explicitly commanded them to do so.
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AB06381

To: Unknown, in Iran

O hoopoe of Solomon, invested with the majesty of God! Jour-
ney thou to the verdant Sheba and the pleasant plain. Thou
shalt find it flourishing; yet there are some ruined and desolate
chambers. Erect thou therein well-founded palaces, and make
that heart-delighting paradise prosperous and fair. Thou shalt
find a firm structure and behold a foundation reaching unto
the heights of ‘Illiyin.

Yet a scheming mouse moveth about the precincts of that pros-
perous place, and from time to time seeketh to send some mes-
sage and communication, that it may turn it into a buried
ruin and make it desolate; for it is an ill-omened owl, seeking a
weak-founded waste, and not a flourishing habitation. Should
it enter that verdant abode, it would render it demolished,
buried, ruined, and brought to naught.

Therefore keep those friends awake, and make those nightin-
gales aware of the talons of the ill-starred raven, full of wing
and feather, lest, through the croaking of the rook and the
cawing of the crow, they be veiled from the nightingale of the
garden.
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AB06109

To: Father of Muhammad Ali Sarvistani, in Iraq

O servant of God! Your pure-hearted son traversed the desert
until he prostrated his face upon the sacred dust of the Holy
Threshold and perfumed his nostrils in that luminous place.
There he opened his tongue in supplication and entreaty and
sought assistance and bounty for you. This son has fulfilled
his duty of thankfulness for the kindnesses of his father.

Now the father must show the utmost kindness to him and
bestow endless favor, and pray day and night and seek divine
confirmation so that the son may become like the trees of par-
adise - a fruitful tree adorned with leaves, blossoms and fruit,
appearing in the streams of the Most Glorious Garden with
perfect freshness and verdure.

And upon you be greetings and praise.
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AB06164

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Iraq

O thou flame of the fire of the love of God!

There is a grace and mercy in existence which can be requested,
and this is mostly according to capacity and seeking. And there
is a bounty and generosity which depends neither on capacity
and receptivity nor on asking and requesting, but is purely
a gift. Divine guidance and compassionate favors and spiri-
tual outpourings from the Lord are purely of the bestowals of
sheer gift and absolute grant, for the essences in the shells of
existence did not deserve this hidden pearl, and the manifes-
tations of being did not and do not deserve this bounty of the
Sovereign of existence. This outpouring was purely through
grace and favor.
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Therefore the believers in God must offer a hundred thousand
thanks and praise in every moment that they have become the
manifestations of such bestowal from the Sovereign of Creation.
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AB06190

To: Alagihband, Ghulam-Husayn (Qazvin) et al., in Palestine

O ye two sweet-scented pilgrims! Praise the Adored One that
you have attained the ultimate goal of the essences of existence.
You traversed plain and desert, mountain and sea, and arrived
at the true Ka’bah, the destination of the Beloved. You circum-
ambulated around the center of infinite circles and perfumed
your nostrils with the holy fragrances of the sacred dust. You
made the dust of the blessed threshold the kohl of your eyes
and watered and irrigated the illumined garden.

Though the worth and station of this bounty and gift is not
known now, yet ere long its effects shall become manifest and
its lights brilliant. Its candle shall shine forth and its fire shall
blaze in the heart of the horizons.

In any case, offer a hundred thousand thanks in every breath
that you have been assisted to attain this most great gift.
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AB06247

To: Ibrahim Munir Divan, in Palestine

O you who circle the Kaaba of mystical knowledge! For some
time now you have been residing, visiting, circumambulating
and moving about in these regions - in the Blessed Spot and
its surroundings and around the Agsa Mosque - and you have
attained the honor of proximity.
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But now is the time for sacrifice, hardship and service, not for
settling down and comfort. Therefore, return to the regions of
Iran and go back to your familiar homeland.

Strive in the path of the Compassionate Lord, that perhaps
through your conduct and behavior, character and disposition,
speech, humility and submissiveness, lowliness and supplica-
tion, you may become the cause of remembrance, devotion
and awakening of some souls, and become a sign of the mercy
of the Lord of Might, and a cause of guidance.

This servant wrote this letter about you with complete satis-
faction. And upon you be glory.
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ABU2079

Words to Mr MacNutt

Say, O people! Can the mosquito of violation withstand the
eagle of the Testament? No, by the Orb of Effulgence!

Or can the fly of impotence and the spider of superstition repel
the Birds of the Kingdom, soaring high in the space of the Gift
of God?

Can the gloomy darkness oppose the lights whereby the heaven
and the earth are illumined? No, by no means! Verily, the ob-
stinate Nimrod with the power of his armies could not resist
the Affectionate Friend (Abraham). The fierce Pharaoh with
the power of steel could not repel the Glorious Moses. The
obstinate Jews were capable were not capable of extinguishing
the Praised Light, the promised Christ. And the communities
in Mecca and Medina could not quench that Fire enkindled
on Mount Paran. (This Fire signifies the appearance of Mo-
hammed - May the peace of God be upon Him! Paran is a
mountain near Mecca.)

By My Lord, the Merciful, all their exertions proved in vain and
the host of God made them as dispersed dust. They found all
their houses void, their country forsaken, their thrones upset,
their trees uprooted, and so on.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06515

AB06207

To: Mirza Ibrahim (Nayriz) et al.

O Ye beloved friends of His Beauty! God has made the love of
His friends as equal to the love of Himself and the showing of
kindness to His friends, as equal to service to the Creator.

Therefore, Ye should love the friends with all your hearts and
souls and offer up your lives for one another. Deny them not

any service. Do not consider any hardship to be too difficult.

Let each one become the beloved of one and all, and the object
of one another’s attention. This is the requirement of love and
the foundation of amity.

O Thou loving father, O thou well beloved sons. Praise God
that all of you are under the Shelter of God and united in
spirit.
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AB06515

To: Aqga Ali Aqa of Shiraz

O thou who hast been honored to prostrate thy face in the
dust of the Supreme Threshold! Thou didst present thyself at
the Threshold of the Lord of Mankind and didst perfume thy
face and hair with that pure dust, and didst turn toward the
Kingdom, and didst supplicate at the Holy Court, and didst
enter beneath the shade of the Blessed Tree.

Therefore, with firm resolve and pure intention and complete
attention and with supplication and attachment and love, turn
toward the divine realm and humble thyself at the threshold
of the Infinite Lord, that thou mayest be assisted to serve
the Cause of God and to be of service to the loved ones of
God. This is the great bounty and manifest generosity and
the straight path and enduring paradise and the gift of the
Lord of the worlds.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06084

O Lord! Assist this servant to remain firm in Thy Covenant
and steadfast in Thy testament, O Thou the Lord of the Day
of Separation!
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AB06084

To: Aga Mirza Ali Rashti

O Thou who art firm in the Covenant!

The days of ‘Abdu’l-Baha are passing like the darkest nights
due to the onslaught of the cruel ones and the severity of cor-
ruption and opposition from every faithless one. Opposing
winds from all directions have surrounded the burning candle
of this consumed soul. Perhaps the fragrant breezes from the
rose garden of the hearts of the loved ones may bring solace
and become a healing balm for these wounds.

Therefore, guide everyone day and night to that which brings
comfort to ‘Abdu’l-Baha’s heart, and lead them through
blessed character and conduct. Be a divine counselor and
guide to the path of spiritual joy and delight.

You have always been and are in ‘Abdu’l-Baha’s heart and
mind - I will not forget you for a moment. From previous mercy
and complete bounty, I beseech confirmation and success for
you in all things.

And the Glory be upon you.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

r.@ dla oy (<!

Sty L sl &35 Tdlas pl)
8 W QU Oy bag s 0295 5L
Olor Pz ) g 251 Ll slasl
Oloeis K1 Ko ol 0358 ablol 1 a5l
5355 M L) g8 26 5o o

35 2oLk
a2l N 1y sy s od
G e 4 b culdiie ds ol

Jero J5 555 A #2L o5 las ST
Sley 0y 5

dTéMaJ 03y :Lﬁl\.,\::« bl s ds o [HE
A Cange 5 bl Sl @l el

oo LI 385 5 Jab 052 o 5o

&:,LC;M\) 5

MKT6.115b

23


https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=64
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=63
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-115.html

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06126

AB06460

To: Aqa Mirza Muhammad Natiq

O truthful speaker, it behooves you to extend the hands of
thanksgiving and praise toward the Divine Presence and say:
Praise be unto You, O Quickener of moldering bones, Educator
of nations, and the One Who has dawned upon the horizons of
the world through the Greatest Name, for having guided me
to the bright pathway and the easy, exemplary road wherein
there is neither crookedness nor decline, and for causing me
to speak Your mention among humanity until I cry out with
the loudest call: “Glory and sanctity belong to the Lord of
the highest heavens! Therefore glorified be my Most Glorious
Lord!”

By Your life, the Concourse on High calls out to you: “Blessed
are you, then blessed again, for this supreme guidance and this
gift whose lights shine forth upon all regions!”

Therefore, show forth steadfastness and firmness in the Cause
of the Lord of verses, He Who causes banners to wave, quickens
the dead, and removes the veils, so that your face, O speaker,
may shine forth like the true dawn through the light of glad
tidings. And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB06126

To: Azizullah Misbah

O thou who art firm in the Covenant! Take in hand the cup of
the love of God and become intoxicated with the wine of divine
knowledge, so that thou mayest become the dear one of God
in the Egypt of guidance and the Joseph of the All-Merciful in
the Canaan of recognition.

> The glance of favor encompasses all and the bounty of bestowal
is perfect. The light of divine favors is manifest and evident
like the shining moon, and the light of truth is rising and visible
from the hidden world.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06135

Blessed are those souls who are intoxicated from this cup, and
blessed are the friends who are full of spirit and fragrance from
the chalice of the Covenant.

And upon thee be greetings and praise.
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AB06135

To: Bagqir Mahir

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received.
As to thy sighs and lamentations and thy state of agitation and
distress, thou art justified. However, it behooveth thee to serve
the Threshold of the All-Merciful with the utmost assurance,
steadfastness and certitude, for these trials and tribulations
are in the path of the All-Glorious, and this bitter cup must
be drunk with the utmost joy and gladness out of love for the
Abha Beauty.

We must offer praise, glorification and thanksgiving at the Di-
vine Threshold that, praise be to God, He hath bestowed the
gift of guidance and granted the grace of His favor, and hath
made us captive to trials and tribulations in His path of love.
This is the very essence of bounty and the station of “He sin-
gleth out for His mercy whomsoever He willeth.”

3 And upon thee be the Most Glorious Glory!
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06256

AB06361

To: Daniel Jenkyn

O thou who art confirmed by the Divine Spirit! A thousand
praises that thou hast forsaken physical comfort and ease in or-
der to herald the illumination of heaven, that thou hast girded
up thy loins in service and traveled to Holland for the diffu-
sion of the fragrances of God. If thou knewest how blessed
this journey is, surely thou wouldst not rest for a moment but
would continuously engage in spreading the divine fragrances.

When thou hastened from London to Holland, ‘Abdu’l-Baha
was with thee in heart and soul - though the body was distant,
the spirit was near. Through the favors of the Lord of Hosts,
the Promised One, my hope is that this journey of thine may
become like the journey of Paul and like the journey of Peter
when he went to Antioch - see what mighty results it had! Now
the results of thy journey will be even greater, be thou assured
of this.

And upon thee be the Most Glorious Glory.

DAS.1913-11-07, SW__v05#19 p.295

AB06256

To: Darvish Tifur (Isma’il)

O Tayfur! May your heart be filled with light and your soul
with joy. What you requested has been written. Now, in grati-
tude for this bounty, you must act with utmost love and unity
towards all the friends and praise them all. If you observe any
shortcoming in anyone, you should say “Blessed be the pure,
sin-covering sight” and become the manifestation of the verse
“We have not sent thee except as a mercy to all the worlds.”
I hope through the grace of the Abha Beauty that you and
Mr. Darvish Munis, upon him be the Most Glorious Beauty of
God, will both be assisted and confirmed in great services to
the Cause of God. God willing, this servant shares with you
in all occasions, circumstances, difficulties and hardships. Be
assured of this. And the Glory be upon you. ‘Abdu’l-Baha
‘Abbas
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06105

> Train all people in the attributes of the Ancient Beauty (may
my spirit be sacrificed for the dust of the footsteps of His loved
ones) and illuminate the horizons with the lights of sanctifica-
tion. Otherwise it is dark.
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AB06105

To: Dhabih (Mirza Isma’il Khan Munshi)

O faithful servant at the Divine Threshold! The letter which
you had sent through the friends of Tehran was received. From
its sweet contents, the spiritual ones tasted the delight of honey
and nectar. Well done, well done, that you have a heart glad-
dened by the holy fragrances and a spirit made joyous by the
breezes of the gardens of paradise.

The hope from the favors of the Glorious Lord is that you may
have a countenance illumined by the lights of the Kingdom,
and that in this world of mortality you may become the cause
of the spread of heavenly bounties, and in this dusty realm of
evanescence you may kindle a luminous lamp and burn away
the veils of vain imaginings, and raise high the banner under
the Divine Word, and burn and be content with the kindled
fire of the Lord.

And glory be upon you and upon every one firm and steadfast
in God’s Covenant and His mighty Testament.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06393

AB06210

To: Family of Ibn Asdaq

O kindred of that Star of Guidance! Praise be to God that
you have acquired illumination from the Sun of Guidance and
have drawn sustenance and aid from the ocean of servitude.
You have drunk the living waters from the spring of Tasnim
and witnessed the brilliant light in the manifest dawn. You
remain firm and steadfast in the Covenant and Testament of
the Ancient Beauty.

That essence of piety and luminous reality exults in the Abha
Kingdom that those relatives are, praise be to God, far from
strangers and are among the friends and companions of the
Center of the Covenant. Therefore give thanks that you are
the kin and relatives of that illustrious person and are firm in
the Covenant of the All-Powerful Lord. The glance of favor of
the Beloved of Unity is with you. And glory be upon you.
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AB06393

To: Gawhar Khanum

O leaf related to the Faith! A jewel must have essence, and a
pearl must have radiance. Since you are a pearl in the shell
of divine favors, you must shine forth with utmost delicacy
and radiance. The radiance of this pearl is the love of God,
the knowledge of God, the guidance of God, divine attraction,
heavenly melody, the fire of God’s love, and wandering in the
desert of longing. It is hoped that you will be assisted in achiev-
ing all these attributes. And upon you be greetings and praise.

He is the All-Glorious

Convey greetings and praise on behalf of ‘Abdu’l-Baha to
Amatu’l-Baha ‘Alaviyyih Khanum, wife of the illustrious
martyr, and say: You are ever before my sight and vision. I
beseech the Ancient Beauty for new bounties for you, that
you may be assisted, confirmed and victorious through a
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06103

mighty power, and receive an abundant portion from the sea
of bounty.
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AB06264

To: Habibullah Afnan Alai

O graceful branch of the Tree of the All-Merciful! What you
had written was noted and what was inscribed was observed.

Through the grace of the Ancient Beauty and the favor of the
Most Great Name, we hope that you will become a branch
sprouting from the very element of the heart and soul of the
Sacred Tree, and connected to the manifest spiritual reality in
the holy Word, so that the branch may follow the root in all
things, and the part may manifest the character and conduct
of the whole.

May the drop find the waves of the sea, and the fruit tell the
story of the tree. May it forget every thought and every remem-
brance, and become occupied with a thought and remembrance
that is the soul of the world and the spirit of the contingent
realm.

You are regarded by the glances of favor and observed by the
eye of loving-kindness.

3 ns .\j))k.mct{f\).kiﬁf&n,g:jn)f

w5
M:XZA‘QJJMJJ}O\.?JM}‘M WA S
03 ol famyy Cade ) fate 5 5t
J,a\cb'd;:vé.?').l CJ’L”"‘:"""\; "‘\«{
355 L K Gy s S e g 225

Ao 3l B 0 f Al 2 e ol

PR IR RN IO A PR F RIS g
Ol e\.c

il e ol 5 oy W i
Bl

INBAS&7:338a, INBA52:345

AB06103

To: Haji Tarkhan et al.

O faithful servant of the Ancient Beauty! Your letter was like
a garden of paradise to read and behold, for every page that is
a book of expression of the love of God is a garden of Ridvan
and paradise grove. You had written about the acceptance of
certain souls - bravo, a hundred bravos upon the breaths of
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB12441

the friends of the Abha Beauty, for like spiritual power and
divine breaths they influence souls, and like the spring bounty
make black earth green and verdant, bring forth tulips from
stone and hundred-colored roses from thorny ground. For the
breaths of the steadfast ones today are confirmed by holy fra-
grances and the hearts of those firm in faith are inspired by
verses of fellowship.

God willing, you will see the region of Hajitarkhan as the par-
adise garden of the Merciful Lord and will invite souls to the
shore of the Greatest Sea who will become stars of guidance.
And upon you be glory.
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AB12441

To: Ibrahim son of Muhibbu’llah Naddaf

We hope that, through the bounty of the Sovereign of existence,
in these days of trials and tests those who are attracted to the
Beauty of the All-Merciful will appear before all the world
steadfast and firm like an immovable mountain. Great confir-
mations and mighty assistances from the Supreme Concourse
and the Most Glorious Kingdom continue to arrive successively
and continuously. Therefore, one must firmly gird up the loins
of service to exalt the Word of God, that you may become the
dawning-place of divine inspiration and the dayspring of the
lights of steadfastness in God’s Cause.

Though these days the test is severe, yet the confirmations of
the Great Luminary strengthen hearts through the outpour-
ings of the Lord of Loving-kindness. Assuredly these bounties
will continue without cease. Blessed are the steadfast ones!
Blessed are those who remain firm!

His honor Ali Haydar, who stands firm in service to the Cause,
is trustworthy in all respects. You may have full confidence in
him in every matter.

And upon you and upon your father and upon your uncle be
the Glory!
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06370

AB05992

To: Ihtisham

O my God! Thou hast sent forth the honored Temple and the
Greatest Talisman in the form of the square within the shape
of the triangle. Blessed art Thou, O my Lord, the Most High,
the Most Great!

It became Thy glorious throne and Thy straight path and Thy
manifest dawn and Thy radiant light upon all the worlds. Ev-
ery longing one whose eyes had turned white from grief of sep-
aration regained sight through the fragrance of Thy garment,
and every ailing seeker became whole and well, and every deaf
seeker became hearing, and every thirsty one became quenched,
and every hungry one became satisfied.

My God, my God! Aid this servant of Thine to attain heav-
enly dignity and celestial nobility and divine glory and eternal
life and everlasting station, that his noble deeds may spread
throughout all regions and his fame and honors may cover the
earth. And upon him be Glory.
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AB06370

To: Lutf-Ali Khan

O thou who gazest toward God! Jenab-i-‘Alirida Khan, upon
him be the Most Glorious Glory of God, is present and re-
quested a letter. This servant at the threshold of the Abha
Beauty has therefore taken up the pen and begun to write,
that perhaps from the effect of the pen and the tracings of the
letter the fragrance of faithfulness may waft and perfume the
nostrils of that yearner for the Abha Kingdom.

O thou who wanderest in the wilderness of the love of God!
Purify and cleanse the soul’s sense of smell from the excessive
moistures of the contingent world, that the fragrance of the
rose-garden of the Abha Kingdom may perfume it. Free thine
eye from the concealing veils of the people of idle fancies that it
may behold the greatest signs, and make firm and steadfast thy

sl ade Ol Lode Ol Al I LU
Lok Gaf el s A2l g 4
B w\bj #J}J LQC‘ ‘JL?.' OK)-} ¢°"\"‘: LXJ
G s w150 s § sl 2K
Sl O pltis 5 535 able By el asl

A e 1y gel & K

S plas Bl ez g2 S o)
bl ST o Ol e wdol ol b,
f%,%uﬁnw\oﬁow;ﬁ
b oS G plasl Jol fosle oz 1
A s 11l s w68 Ol feaslin

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 31


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-6.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA/mma-257.html
https://bahai-library.com/bahailib/326.pdf#page=233

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06398

steps upon God’s covenant and testament that thou mayest
become renowned and associated in the assemblage of those
drawn nigh.

And upon thee and upon every steadfast and courageous one
be the Glory.

OBl w5 b lgd 5 52 b Gl
G35 st 5 sy (e

)MQB:){J‘}&G¢W; :

INBA87:507, INBA52:532

AB06398

To: Malak Khanum wife of Siyyid Nasrullah

O eloquent leaf! Praise be to God that thou hast witnessed
with thine own eyes the divine power, and observed the clear
signs of God’s ancient might - how the necks of all peoples
have become submissive and humble, and the heads of all tribes
abased and lowly, and how the light of the Word hath illumined
the horizons of being, and the penetrating power hath set in
motion the pillars of the world.

Despite this, some blind ones have fallen behind the veil of
concealment, and some ignorant ones have become occupied
with their own vain imaginings, thinking it possible that the
traces of the Blessed Beauty might vanish and the lights of
the sanctified Being might be concealed. Vain indeed are their
thoughts!

Open thine eyes and witness the greatest signs, raise thy hands
in supplication to the Court of the Self-Sufficient, seek the most
great bounty, and remain firm in the Covenant of God.
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AB06367

AB06478

To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani

The Shaykhu’l-Islam of Tiflis has, in his own imagination, writ-
ten an elegant refutation of this Cause and presented clear
proofs. His refutatory treatise is being sent exactly as is. It is
very flimsy and its expressions and words are common. Some
of the friends have requested a response.

First, it is not permissible for this servant to engage in con-
frontation with such persons, as it would cause rebellion and
cut off hope and lead to despair in that author. Second, due to
the many occupations with writing, speaking, and other great
and important matters, I do not have time.

Therefore, if you have time, write a brief response with ut-
most courtesy and gentleness, and “dispute with them in the
kindliest manner” with a conciliatory tone, such that it abso-
lutely does not cause him any offense. And if possible, let it
be written soon, for the sooner the response is given, the more
beneficial it will be.
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AB06367

To: Mirza Hatam Khan (Tihran)

O thou who speaketh in remembrance of God! In this glorious
age and blessed century, when the most brilliant Sun of the
divine world hath illumined both East and West, and the holy
fragrances have perfumed the nostrils of the spiritually-minded,
and the outpourings of the King of Oneness from the Abha
Kingdom have encompassed the worlds of existence - strive
thou mightily and make a supreme effort, that thou mayest
gallop in this vast arena and arise to render service and win
the prize.

This is divine counsel - hear it with the ear of thy soul and
listen with accepting ears, that thou mayest bear fruit at a
praiseworthy station in the realm of existence and be gathered,
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AB06218

in the most great resurrection, in the most excellent form of
the Best of Creators.

And glory be upon thee and upon all who are firm and steadfast
in God’s Covenant and Testament and who hold fast to God’s
strong cord.
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AB06218

To: Mirza Ibrahim Kalimi Faridiyan

O pilgrim to the circling-place of divine ones! Praise be to
God that you traversed long distances and crossed mountains,
deserts and seas until you reached the shelter of the Intended
One and kissed the threshold of the All-Merciful.

This is the blessed spot and holy land where all the Prophets
offered prayers and opened their lips in glad-tidings, sometimes
weeping and lamenting and raising cries of anguish at the op-
pression of the Beloved of all horizons, and sometimes experi-
encing ecstasy and joy from the favors of the Lord of Hosts.

Now the time draws near when those favors will be fulfilled,
those lights will shine forth, and that enduring glory will be-
come manifest. Therefore give glad-tidings and joyful news to
all Israel that they shall become manifestations of the bounty
of the Glorious Lord.
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AB06324

AB06253

To: Mirza Muhammad Bagir Khan Shirazi

O bird of the nest of divine knowledge! His honor Khan re-
quested that I write something. It was noted that two writings
were sent this year and a new message has not yet found its
time. However, what can one do when an intermediary holds a
dear heart and makes heartfelt insistence? I too have no choice
but to act according to his pleasure.

In any case, the pen once again became intimate with your
mention and the ink [of your love] became a confidant. A true
friend is one who, in such times and such conditions, despite
lack of opportunity, spends a moment doing something for a
spiritual friend and shows forth an effort.

His honor your father, upon him be the Glory of God, is men-
tioned with a glance of favor in the Abha Kingdom. And the
Glory be upon you and upon the loved ones of God there, from
this poor servant ‘Abbas.
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AB06324

To: Mirza Muhammad Bagqir Khan Shirazi

O thou who art near to the Threshold of Oneness! The effect of
thy musk-laden pen made sweet the taste of the yearning ones.
The meanings were spiritual, the inspiration was conscientious,
and the revelation was from the All-Merciful.

When I pondered upon it, memories came to mind of the an-
cient divine friends and spiritual companions - that true friend
His Holiness Ali and Ghulam. The heart was stirred and the
spirit was drawn in supplication and entreaty to the Thresh-
old of Oneness: “O peerless Lord! Make those two wise friends
honored at the Threshold of Oneness. Make those two fragrant
and colorful flowers bloom in the rose garden of the Kingdom.
Grant those two soaring falcons of Thy love a nest and shelter
in the Divine Lote Tree. Make those two nightingales of the
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rose garden of mystical knowledge harmonize with the most
wondrous melodies in the eternal rose bush of mercy. Thou
art the All-Glorious, Thou art the Kind One.”
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AB06193

To: Mishkani, Aga Baba et al.

O two rays of the star of the love of God! Sacrifice your life,
heart and existence in the path of God and turn to the altar
of love so that you may become pure spirit and illumined soul,
and shine forth from the dawning-place of contingent being
like two brilliant and radiant stars, and rise from the horizon
of existence like two luminous orbs.

This evanescent world is a world of clay. How restricted and
gloomy it is. Wherefore, seek the divine world and build a nest
and haven in the paradise of mercy. Spread thy wings and fly
until thou dost reach a world that is sanctified above descrip-
tion and explanation, and exalted above the understanding of
the peoples of the world.

The fragrance of that garden of sanctity is redolent, and the
glad-tidings thereof audible to the ear of heart and soul. We
are constantly occupied with your remembrance. And glory be
upon you both.
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AB06200

To: Muhammad Ali Khan Baha’i

O true friend! Praise be to God that you have leisure and are
detached from positions, and are free from all contamination.
No heart seeks that Beloved while filled with desire; None can
sleep with such a rose-cheeked one while clothed in a shirt.
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AB06345

2 In any case, with perfect ease and freedom, purity and sim-
plicity, and leisure, occupy yourself with composing a divine
political history, and let its foundation be the neutrality and
non-interference of the divine friends in this political tempest
- that they remained aloof from all parties and were averse to
any partisanship.

And publish and distribute the treatise which you previously
wrote and revised and refined regarding the proof of divinity
and oneness.

What you wrote about the kindness and justice and compas-
sion of the fortunate young king brought endless joy.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06345

To: Muhammad Jafar Munshi

O eloquent secretary! Poetry and composition belong to the
arts of rhetoric and expression. It is evident that the wander-
ers have no share in the springtime of this new art and no
strength or power to conceive the subtleties of the art of ex-
pression. However, praise be to God, the realities of the divine
mysteries of expression and the heavenly scripture are visible
and evident.

That rending of veils, tearing away of coverings, and dispelling
of clouds occurred on the day of the rising of the world-
illuminating Sun of the Lord of Lords. God willing, we have
an abundant share of this expression and a bountiful portion.
The outpourings of the spring of this expression make one
independent of that rhetoric and expression.

Therefore, take up the eloquent pen and inscribe upon the
simple tablet the essence of expression and rhetoric, so that
you may fulfill the right of fluency, eloquence and sweetness of
expression, and demonstrate the miracle of divine rhetoric and
expression. And upon you be glory.
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AB12442

To: Muhammad Javad Naraqi

O longtime friend, beloved and intimate companion!

The fellowship of Iraq is remembered, and our companionship

during days and nights remains like an inscription upon hearts.

When recalled, it brings forth joy and gladness, and produces
spirit and fragrance.

Praise be to God that thou art ever before the gaze of His
loving-kindness and art preserved in the cave of His protection
and shelter.

The air has grown dark and the time to break the fast draws
near, and from constant writing since morning until now, the
pen is like a horse returned from the racing field. Consider
then what love has moved it to write despite this weariness,
that thou mayest know how cherished thou art upon this plane
and how honored in this gathering.
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AB06328

To: Muhammad Rida Qaini

O thou that callest unto the Covenant! Be thou renowned in
the world for thy services to the Covenant. Be thou known
among men for thy devotion to the dawning place of the Abha
Beauty, for thy dedication to the hidden bounties of the world’s
Most Great Luminary.

In this Day, divine confirmations and assistance reach those
who are enkindled in heart and soul, those who are studious in
the school of the Covenant. Consider how every one that hast
risen to serve the Covenant hath become assured and assisted
and how those who wavered in their faith and were unsteady
returned to the lowest abyss. Thank God, therefore that thou
hast been confirmed in serving the Covenant and wert able to

derive grace from the Effulgence of the World’s great Luminary.
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O friends of God! Now is the time to disseminate the divine
fragrances, the time to utter the consummate Word. Be ye
signs of His all subduing proof, symbols of His lasting mercy
and expressions of His perfect bounty.
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AB06523

To: Muhammad Taqi nephew of Mulla Ali

O offshoot of him who in a transport of delight drank of the
chalice of martyrdom in the path of God!

2 That essence of being is so graciously confirmed in this day
with boundless grace and favour at the court of the sovereign
Lord of the seen and the unseen that the embodiments of spiri-
tual majesty and the exponents of true glory are eagerly yearn-
ing to render service unto him. Although to outward seeming
he was put to a shameful death, in reality he is established
upon the throne of unfading exaltation. The day is approach-
ing when kings will seek blessing from his dust and all heads
will bow down in his honour, the day when all men will ex-
press humility at the revelation of the majesty and grandeur
with which the martyrs are invested and all faces will be down-
cast before the indomitable power of their testimony. If such
is what will take place in this visible world, then imagine what
it will be in the spiritual realms of God, so exalted above the
comprehension of all beings.
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AB11924

AB06296

To: Mulla Ashur

O you who grasp the cord of grace and bounty of the Beauty
of Oneness! Praise God that you have been mentioned in the
Most Holy Court and have been specially favored with the
grace and gift of the Ancient Beauty. Though there are many
children of Khalil, you have been blessed with the favor of the
Glorious Lord and have come under the shade of the kindly
and all-knowing One’s grace.

We hope through divine confirmations that you will awaken
Israel and make the people of the Lord of Hosts mindful, and

guide all to holy Zion and lead them to the Tent of Testimony.

This was written with complete swiftness out of perfect love
after sunset when it was dark and eyes could not see - please
excuse this. Observe how the sea of love surges in such a way
that nothing prevents remembrance of friends through pen and
ink.
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AB11924

To: Radiullah son of Ridar-Ruh et al.

O heirs of His Holiness Rida’r-Ruh! When that joy of the
righteous passed on to the shelter of the Lord, you remained,

praise be to God, as his heirs. Therefore, you are very precious
in the sight of ‘Abdu’l-Baha.

That person suffered severe trials in this path. Each day he
drank a draught from the cup of tribulation. No evening did
he find rest in his bed, and no morning did he seek comfort of
heart or repose of soul. He was ever the target of trials and
the mark of the arrow of persecution.
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To: Gabriel Sacy, in Eqypt
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AB06181

AB06395

To: Sakinih Khatun (Qazvin)

O assured leaf! In this divine Dispensation the bounties of
Truth concerning the handmaidens of the All-Merciful are man-
ifest and evident. Therefore, leaves have been raised up who
have caused minds to be amazed. Such steadfastness and firm-
ness has appeared and become evident from them that the eyes
of the world have been dazzled.

So you, O leaf, be firm and steadfast in the Cause of God
and trust in God and cling to the cord of guidance and arise
according to the counsels of the Chosen Beauty regarding tol-
erance with the heedless - either He awakens the heedless one
or guides them to another world. You must in every case show
patience and forbearance and, considering the divine counsels,
demonstrate tolerance and good conduct.

And the Glory be upon you and upon every maidservant who
has believed in God and His signs.
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AB06181

To: Sarvistani, Haji Muhammad brother of Hadi et al.

O two brothers who are one soul in two bodies! Praise be
to God that physical and spiritual brotherhood, bodily and
spiritual fraternity, are combined in these two brothers. This
is true and sincere brotherhood - it is blessed and auspicious.

In any case, your letter was received through Jinab-i-‘Andalib
and was read. You had complained about your difficult circum-
stances and the domination of the people of affliction. This
difficulty and hardship is universal in all directions and has
befallen most people. There is wisdom in this. God willing,
it will pass away. Some patience and forbearance is necessary.
“Verily, the patient ones shall be paid their reward without
measure.”

As for the dominion of the misbelievers, God will remove it
through His power and might. “And the end belongs to the
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AB06014

God-fearing.” And the spirit and glory be upon you and upon
all who are firm in the Covenant.
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AB06316

To: Shams sister of Ali Rida Khan (Shiraz)

O thou who art enkindled with the fire of the love of God! In
this divine century and merciful resurrection, women have been
raised up who, like conquering lions and triumphant beasts of
prey and valiant men, have charged forth in the arena of divine
knowledge and, with divine conclusive proof, have rent asunder
the ranks of ignorance. God willing, may you become one of
them.

Do not be sorrowful and grieved at the loss of that pearl of
the sea of God’s love. If a breath from that realm reaches the
nostrils of man, he will never be saddened or distressed by the
ascension of father, the passing of son, the death of mothers, or
the loss of daughters. All these sighs and cries, lamentations
and mourning, arise from lack of awareness of divine bestowals
in the unseen realms of the All-Merciful.

And upon thee be glory!
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AB06014

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

Today the greatest and most important of all matters is stead-
fastness in the Cause of God and firmness and constancy, and
the education of souls, nay rather, the guidance of all who dwell
on earth. If souls wish to openly witness the confirmations of
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the Most Glorious Kingdom, they must hold fast to this most
great and important matter.

However, according to divine wisdom, it should not be done
in such a way as to cause alarm, for people’s minds are weak.
The physician must be gentle with the patient, and the kind
father and mature brothers must show love and friendship to
children who have not reached maturity.

If it is possible for some souls who are wise and knowledge-
able and of good character and pleasant disposition and proper
conduct to go by some means among the tribal peoples of the
outlying regions and engage in the education of souls, this will
be the cause of divine and heavenly confirmations.

And glory be upon the people of Baha who strive to diffuse
the fragrances of God, the Protector, the Self-Subsisting.
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AB06003

To: Shirazi, Mirza Muhammad Bagir Khan et al.

O my God, my God! Thou knowest the intensity of my longing
and my great attachment to this servant who is firm in the
Covenant and who has grown through the outpouring of the
cloud of bounty.

O Lord! He is a sign of Thy love, a manifestation of Thy
knowledge, and a dawning-place of Thy favors. He has been
attracted to the kingdom of Thy beauty, has appeared before
Thee, witnessed Thy lights, and become aware of the mysteries
of Thy love.

O Lord! Grant him a firm footing in Thy Cause, a heart
expanded through Thy remembrance, a countenance radiant
with the light of Thy bestowals, and a heart filled with Thy
remembrance, so that he may chant the verses of Thy oneness
among Thy creation and speak Thy praise amidst Thy crea-
tures. Assist him in all matters and enable him to serve all,
so that that far-off region may be illumined with the lights of
guidance among all peoples.
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Verily Thou art the Generous, verily Thou art the Merciful,
and verily Thou art the Possessor of great bounty.

ST PPN C PN RO
o g

INBAR84:333

AB06090

To: Siyyid Ahmad Afnan ¢

O servant of the Truth! In this dawn when I am in step with
the fragrances of the gardens of the Ancient Kingdom, and mo-
ment by moment find fresh spirit and delight in remembrance
of the divine friends, I supplicate at the threshold of the Great-
est Name: O Thou Glory of the Most Glorious! O Sun of the
Supreme Concourse! Guide the friends to the rose garden of
truthfulness and sincerity, and adorn them with the ornament
of purity and the embellishment of truth-seeking, goodly intent
and pure nature. Free their hearts from every idle fancy and
make their faces shine like the star of the heaven of righteous-
ness.

O Lord! Forgive the transgressions of these souls and conceal
the misdeeds of these lowly ones. Thou art aware, Thou art
knowing, Thou art informed, Thou art cognizant. We are sin-
ners, we are transgressors, we are heedless, we are negligent.
Thou art the Pardoner, Thou art the Forgiving, Thou art the
Gracious, Thou art the Merciful. Verily Thou art the Ever-
Forgiving, the Concealer of faults.
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AB06300

To: Siyyid Muhammad brother of Siyyid Buzurg

O thou who hast turned to the Abha kingdom!

At this time when the effulgence of that Self-Subsisting Sun
[Baha'u’llah] hath from the unseen aspect of existence cast its
rays across the earth and heaven and irradiated the farthest
horizons with its dawning lights of primal unity, such souls as

! OS5 d s
2V psd et SBI2I S Ol o o
g,.,.;b BL Dli‘ )\)’L‘ b 3\5‘;\ J\J &L«:J\ 9
Sl b s Kopis 03503 £ 5 e O

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 45


https://afnanlibrary.org/d/inba_v084/?page=336
https://afnanlibrary.org/akhbar-i-amri/
https://adibmasumian.files.wordpress.com/2021/02/ybn.pdf#page=79

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06332

have sought shelter beneath His all embracing Word should
themselves become as resplendent stars. They should become
scintillating suns that all the lamps of existence may be illu-
mined through these rays that emanate from the divine light
“Its similitude is that of a niche in which there is a lamp [foot-
note: Qur’anic verse of light]

The radiance streaming forth from this point of dawn is like
a lamp in this material world. It constitutes the key that can
open all the portals before the face of humanity so that the
essence of the Cause of the Lord of creation might become
manifest as is implied by that divine verse.
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AB06332

To: Wife of Rida Quli (Abadih) et al.

O relatives of that truthful servant of God! Open your tongues
in thanksgiving and offer praise and gratitude to the Almighty
Lord that you are related to one who is a believer in God, is
assured of the signs of God, is enkindled with the fire of the
love of God, and is attracted to the breaths of God.

At every moment he chants with the tongue of praise to the
Lord God, adorns his heart with the realities and meanings of
the knowledge of God, finds repose in the shade of the blessed
Tree, fulfills the obligations of servitude, and appears in the
gathering of spiritual ones.

You have always been and will continue to be the objects of the
eye of loving-kindness, and upon you be greetings and praise.
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AB06259

AB06301

To: Akkas, Abdu’l-Bagi brother of Mirza Hasan Knan

O thou who art attracted to the light of the Incomparable
Beauty!

The whole world is transient, and the Face of the Lord en-
dureth. All things perish, and that which is attributed to Truth
remains forever and is free from destruction. Since thou art a
servant of the Eternal and a seeker of the Face of God and
fleeing from extinction, follow not the setting star and seek
not that which vanisheth. Seek thou that which is eternal,
everlasting and sempiternal, and that which is perpetual, end-
less, and without peer or likeness - so that thou mayest truly
be Abdul-Baqi (Servant of the Eternal) and a servant of the
Everlasting Lord.

The essence of all essences of eternity and everlasting purity is
the Covenant of the Luminary of the horizons, which is from
the day of “Am I not?” until the endless evening - it had no
beginning and will have no end. Whosoever abideth beneath
its shade is eternal and steadfast, and whosoever is outside it
is transient and ephemeral.
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AB06259

To: Attar, Yusif brother of Muhammad Attar

O perfumer of the musk of mysteries! Scatter (this musk) to all
regions so that the hearts of those who deny may become alive
and awakened, and the lights of divine traces may illuminate
and radiate throughout all horizons. Observe how physical
perfume revives hearts; then see how the true perfume that
spreads from the divine gardens creates an effect. 1 swear by
the Greatest Name that one fragrance from that rose garden
brings the whole world to life, fresh and renewed. And glory
be upon you.

Please convey the Most Wondrous Abha greeting to Mr. Aqa
Abdul-Husayn. We hope that day by day he may ascend the
ladder of progress through the gifts of the Abha Kingdom. And
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he must take the utmost care in nurturing and watching over
Aqa Lutfu’llah, for he is worthy of love and care. And glory
be upon you.
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AB06242

To: Bakhshayish, Safaiyyih wife of Dr Ataullah Khan

O daughter of that ancient companion of ‘Abdu’l-Baha! Your
noble father attained the honor of meeting [Baha’u’llah] in Iraq,
heard the divine call with his own ears, and became immersed
in the lights of witnessing Him. He was a companion to this ser-
vant for some time, remaining steadfast at the Sacred Thresh-
old day and night, until he returned to Farahan. The hearts
and souls of the eager ones were gladdened and rejoiced at his
memory.

Now praise be to God that you are the daughter of that illus-
trious person and heir to the firmness and steadfastness of that
ancient companion. Surely like him you will arise with such
conduct and behavior as will be the cause of eternal glory and
everlasting life, so that pure soul may become joyous and glad
in the luminous realm.

And upon you be the Most Glorious Beauty.
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AB06155

O thou who art firm in the Covenant and steadfast in the Tes-
tament! Praise God that thou art a brother to that sanctified
tree and sibling to that martyr, that praiseworthy light who
shone so brightly in the field of sacrifice that it burned away
the veils of those wavering in the Covenant. The flame of the
Spirit of God was a gleam of light and the manifestation of
the revealer of Sinai. That lamp was kindled in the niche of
the Abha Kingdom, and that bird of the garden of faithfulness
sang such melodies in the gardens of the Supreme Concourse
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that it brought the birds of the invisible and visible realms into
a state of joy and ecstasy.

Soon thou shalt witness in all the worlds the manifest signs of
this supreme martyrdom. At all times thou hast been and art
remembered in this divine gathering. Be assured.

For some time now his honor Aqa ‘Azizu’llah has been present
at the Sacred Threshold, mostly occupied with pilgrimage,
reading and writing.

And the glory be upon thee and upon all who are firm in the
Covenant.
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AB06156

O steadfast and firm one! The letter you wrote to Jinab-i-
Siyyid Taqi was reviewed. This year some tests will arise, for
in every year they are tested once or twice. But those firm
in the Covenant should demonstrate such steadfastness that
the minds of the people of Iran, nay of all the world, will be
astounded.

Give comfort to the friends of God, for tests are the means
of adorning the beauty of the lovers, and tribulation and per-
secution are the cause of spirituality and faithfulness of the
yearning ones. The dense cloud will soon disperse and the
subtle rays of the Sun of Truth will shine forth.

Therefore, one must show firmness and steadfastness in times
of tribulation, like Jinab-i-Aqa Muhammad Taji who wore a
crown of thorns and was paraded through the streets and paths,
thereby following the example of the Intended One and emu-
lating the Exalted One, thus entering the company of those
near to the Divine Threshold.

The enclosed letter is specifically for Jinab-i-Aqa Muhammad.
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AB06169

O luminous youth! You are mentioned in this presence and
praised in this gathering, for you have a countenance illumined
by the rays of divine mysteries and a heart enkindled by the
radiance of the All-Merciful Lord.

Grieve not - soon all your lineage and ancestry will take pride
in your existence and find shelter under your protection. The
lights of the divine pavilion shall reach the highest horizon, and
the rays of the Sun of Truth shall pierce the veils of East and
West. All shall become intoxicated, God willing, from the cup
of “Am I not your Lord?”

But the loved ones must adopt a manner and conduct that
attracts hearts, not causes souls to flee. They must be gentle
and forbearing, patient and tolerant, and deal with all souls
- whether righteous or wicked - with kindness and courtesy.
They must show tolerance and be benevolent.

“My Lord! Leave him not childless, for Thou art the best of
inheritors.”

And the glory be upon you and upon every steadfast, firm one.
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AB06171

O thou eternal servant of God! With the purpose of bestowing
a share of the liberal effusions of ‘At the distance of two bows
or nearer’ upon His servants, and glorifying the downtrodden,
God, out of His loving-kindness and His grace, hath decreed a
great bounty and an inestimable gift and fashioned the world of
creation after His Kingdom and made it to be the manifestation
of the celestial things, the evidences, signs and lights of the
Divine Realm. Praise be unto Him Who hath shattered the
vain imaginings and made wakeful the eyes of them who are
endued with understanding, so as to behold His clear signs,
manifest evidences and all-subduing testimonies.

Even if that esteemed person is physically remote and sepa-
rated, in spirit he is present at the radiant assemblies. Our
heart is delighted with his mention and We are at all times
free from sorrows through his remembrance. May My Lord,
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the Most Merciful, give thee assurance and crown thy endeav-
ours with His aid.

We beseech God for the success in every respect of our children
Rashid and Ali Effendis, my master.
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AB06204

O divine friends!

Today the lights of the Ancient Beauty and the Greatest Name
have shone forth from the horizon of existence upon the tem-
ples of unity, and the holy fragrances have perfumed the nos-
trils of the people of the pavilion of glory, and the waves of the
divine ocean crash upon the shores of existence and scatter
the pearls of grace and favor. Therefore, fill your skirts with
these pearls and gems and scatter them upon the people of the
world.

And these gleaming pearls are the divine meanings and spiri-
tual realities that have been nurtured in the shell of the hidden
treasure and generated in the ocean of eternity, appearing with
such delicacy and purity that they are the light of the eyes of
the cherubim and the strength of spiritual hearts.

Now through the grace of the Most Glorious Beauty (may my
spirit be sacrificed for His loved ones), the casket of these lu-
minous pearls is filled with precious gems and is being freely
scattered. And glory be upon you, O loved ones of God.
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AB06222

O thou who art alive with spiritual fragrances! If thou asketh
about divine favors, it is an endless ocean. And if thou asketh
about the infinite bounties of the Abha Kingdom, it is the
outpouring of the limitless all-encompassing sea. And if thou
asketh about the effulgences of the Sun of Reality, they are
radiant upon the horizons of the world. And if thou asketh
about the traces of grace and bestowal, it is a light shining at
the pole of contingent being. And if thou asketh about the
proofs of the sovereignty of the Abha Beauty, they are rising
from the horizon of the placeless realm. And if thou asketh
about the mysteries of the All-Merciful, they are revealed and
evident in the reality of consciousness.

Therefore be grateful that thou hast been gathered in this Most
Great Resurrection and hast come into being in this Most No-
ble Cycle. Blessed art thou and excellent is thy final abode.

Convey my greetings to the faces of the friends in the evening
and at dawn, from this servant who is humble, submissive,
prostrate and lowly at the threshold of his Most Glorious Lord.
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O thou who supplicatest unto God! In this world there have
been thousands upon thousands of women, and countless ones
have passed away. All of them met with evident loss - no
fruit and no trace, no yield and no leaf. All became absolute
nothingness and utter non-existence, and shall continue so, ex-
cept for those gems of sanctity who shone forth like morning
stars at the dawn of creation - namely, those women who were
dawning-places of the signs of faithfulness and who, with pure
hearts and radiant faces, turned toward the Manifestation of
“were it not for Thee.”

Those souls became dawning-places of the signs of divine unity
and centers of the banners of glorification. They became illu-
mined with the lights of reality and found intimacy with the
holy fragrances. They freely sacrificed their lives in the path of
the Beloved and caused their earthly frames to be obliterated
and extinguished at the altar of divine love.

If thou seekest the attributes of the handmaidens of the All-
Merciful, this is it; and if thou seekest the characteristics of
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the devoted maidservants at the threshold of grandeur, this is
it. Upon thee be it, and upon thee be it, and upon thee be it.

AB06309

O thou who art attracted to the divine fire of guidance!

A ray from the lights of the incomparable Beauty shone forth
upon Sinai and Tur and Paran. The mountain was rent asun-
der, Sinai was illumined by the divine radiance, and Paran
burst into flame. The Moses of Truth swooned, the chiefs and
nobles were struck senseless, and the children of Israel were
scattered.

Now, through divine grace and bounty, the Sun of Reality
hath risen from the horizon of oneness and hath illumined and
brightened the world of existence with the lights of its man-
ifestation. The divine effulgences have caused the world of
phenomena to be immersed in the lights of the beauty of the
desired King. How excellent is what was said: “The blessed
valley became entirely a rose garden of unity when the light of
God illumined the Sinai of Truth.”

Therefore praise God that thou hast attained this most great
bounty and hast reached this bestowal from the Lord of Glory.
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AB06330

As regards the translation and publication of the Bayan, there
are laws in the Bayan which have been abrogated by the Kitab-
i-Aqdas and the Baha’is are bound by the laws of the Kitab-
i-Aqdas. Were the Bayan to be published and translated, the
peoples of the other countries — and indeed even the Persians
— would think that the basis of the religion of the Baha’is was
those severe laws which are found in the Bayan. Whereas ac-
cording to the explicit text of the Kitab-i-Aqdas those laws are
not applicable.
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2 Therefore, the Bayan must be published in all parts and corners
of the world after the publication of the Kitab-i-Aqdas, so that
readers may know that those severe laws have been abrogated
and canceled. Before the publication of the Kitab-i-Aqdas and
its translation, and before its laws become well known, the
publication of the Bayan is not permissible.
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O spiritual leaf! Do not be saddened or grieved by the ascen-
sion of that divine bird to the eternal gardens. Mahmud is in
a praiseworthy station and Nur is seated upon the throne of
joy and delight. They are in the rose garden of divine unity,
entranced by the beauty of the Glorious Lord. They are im-
mersed in the sea of bounty and have attained the best of
companions in the Kingdom of Meeting. They have entered
beneath the shadow of His presence and arrived in the par-
adise of immortality.

When any soul who is firm and steadfast in the Cause of God
and resolute in the religion of God ascends, their loved ones
should hold celebration and joy, not a funeral full of lethargy
and stillness. They should congratulate rather than console
each other, be glad rather than weep and wail, and be pleased
rather than mourn. For they have hastened from the world of
darkness to the world of light, and pitched their tent in the
precincts of the Throne of the All-Merciful.
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AB06390

O pure leaf! Upon thee be the Glory of God, His grace, His
generosity and His favors, in thy beginning and thy end.

Verily, O handmaiden of God, during this period when thou
wert under the protection of that servant of the Beauty of
Abha, who was near to the Divine Threshold, truly thou didst
not draw a single breath in comfort, nor taste a drop of the
honey of joy, nor find rest for a moment, nor repose for an
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instant. For thou wert a partner and companion to the best of
companions in trials and tribulations.

Praise be to the Ever-Living, the Self-Subsisting Lord that
thou wert singled out for such a bounty and encompassed by
such a gift - that thou wert the long-standing companion of
that wanderer in the wilderness of God’s love during intense
trials, not merely a friend in comfort and repose. For in the
latter is bodily ease, while in the former is the attainment of
spiritual rest, joy and consciousness.

How excellent is the morning and how delightful the dawn from
this cup overflowing with the wine of God’s gift.
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O faithful leaf, in the Christian Dispensation and the Messianic
cycle, after the ascension of the Spirit of Being to His glorious
station, all the companions and friends were scattered except
for one of the handmaidens of the All-Merciful whose blessed
name was Mary Magdalene - and Magdala was a humble village
on the shore of Lake Tiberias.

Glory be to God! Though this leaf was from among the veiled
ones and from a village, she was confirmed with such a spirit of
reinforcement that renowned men were rendered helpless, and
she became the cause of steadfastness, firmness, constancy and
tranquility for all the believers in God’s unity. Until now her
worth and station had remained hidden - now it has become
clear and evident. This paragon of beauty manifested such
power that she became the pride of heroic men.

Therefore, you handmaidens should beseech God that in this
Most Great Cycle you may be so assisted that the resonance
of that assistance may rise from the pavilion of the world and
reach the Kingdom.
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O thou who art attracted to the Beauty of God! I have read
thy eloquent letter and my heart was gladdened by its graceful
contents, for it indicated thy sincerity in the Cause of God, thy
heart’s attachment to the Word of God, and thy service in the
vineyard of God.

O handmaiden of God! Know thou and be assured that in
this glorious age the Holy Spirit teaches every pure soul who
is a faithful, assured believer attracted to the Kingdom of the
Great Lord. And I address thee with a heart overflowing with
the love of God, and I beseech God to ordain for thee the
ultimate desire and the honor of attainment, and to make thee
a sincere servant, detached from all else, so that thou mayest
serve in His mighty vineyard and that He may guide thy two
sons to His straight path.

Soon thou shalt witness that the teachings of God have spread
throughout those regions through the breathings of the Holy
Spirit and the fragrances from the gardens of the Kingdom.
This is indeed great glad tidings for thee and for the hand-
maidens of the All-Merciful and the men of God in that vast
region.

And upon thee be greetings and praise.
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O thou who art attracted to the light of the Covenant! Know
that the angels of heaven pray for thee, for thou hast turned
toward the Kingdom of God, and the Concourse on High give
thee glad tidings of the greatest gift, and ‘Abdu’l-Baha con-
gratulates thee on this supreme guidance. How excellent is
this noble station which God hath ordained for thee in this
glorious age!

O handmaiden of God! Learn the Persian and Arabic lan-
guages, but strive to spread the divine fragrances and say:
“Praise be to Thee, O my God, for having favored me through
Thy grace and bounty, and guided me to Thy Kingdom, and
given me to drink from the cup of Thy guidance, and sheltered
me beneath the tree of Thy oneness. Verily Thou art the Gen-
erous, verily Thou art the Merciful. My God! Make me firm
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in Thy Covenant and steadfast in Thy love, and deliver me
from every severe test. O Lord, Lord! Make me a sacrifice for
Thy handmaidens, and a martyr in Thy path, submissive and
humble before Thy creation, loving toward all Thy servants,
and serving world peace, conciliation, love and security. Verily
Thou art the Generous, the Most High.”
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O thou whose breast is dilated with the lights of the Kingdom!
Know that divine wisdom has necessitated the appearance of
tests and trials in the contingent world. Indeed, no matter in
existence, whether base or precious, insignificant or momen-
tous, can be perfected except through tests. Had the doors
of comfort and wealth been opened to the apostles of Christ,
how could the sincerity of Peter the Apostle have been distin-
guished from the treachery of Judas Iscariot? The virtues of
the former and vices of the latter were only revealed through
tests and trials. This is among the wisdom behind the appear-
ance of tests in the human world.

However, God will enrich you from the treasure of His mighty
Kingdom - a treasure that does not perish, while the treasures
of this world bring only intense regret and remorse to their
possessors in life’s end.

I beseech God to remove the veil and reveal to you the simple,
universal truth that is sanctified from the understanding of the
people of vain imaginings. Upon you be greetings and praise.
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O noble branch from the Blessed Tree! Praise be to God that
through your praiseworthy character, the Blessed Beauty and
His Holiness the Exalted One (may my spirit be a sacrifice for
their dust) are pleased with you, the loved ones are grateful
to you, and ‘Abdu’l-Baha is confident in and delighted with
you. In the middle of the night when I rise to commune with
the Lord, I certainly remember the friends, especially the illus-
trious branch, the beautiful Afnan who resides near the Most
Exalted Shrine, and your honor. And surely the honored Af-
nan and you, being in the vicinity of the Most Great Mercy
and the Most Exalted Shrine, also remember this banished
one, this captive deprived of reunion. Praise be to God that
the holy fragrances are diffused throughout all regions and the
descendants of those firm in the Covenant are manifest signs
of the Light of Dawn. All share and participate in servitude
at the Threshold and in self-effacement and evanescence.

And upon you be the Most Glorious Glory
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AB06464

O Lord, O God, O Kind One! This servant has hastened from
the furthermost lands of the East to the West that perhaps
through the fragrances of Thy bestowals these souls may be-
come perfumed, that the breeze from the garden of guidance
may waft over these regions, that souls may find capacity for
Thy favors, that hearts may become gladdened by Thy glad-
tidings, that eyes may behold the light of truth, that ears may
receive their portion from the Kingdom’s call.

O Lord! Enlighten the hearts. O Kind Lord! Make the
hearts like unto a rose garden and flower bed. O Peerless
Beloved! Waft the fragrances of bestowals, shine forth the
lights of bounty that hearts may become pure and unsullied,
may receive their portion from Thy confirmations.

May this assemblage tread Thy path, seek Thy mystery, behold
Thy face, acquire Thy characteristics. O Lord! Grant infinite
favors, make the treasure of guidance free that these helpless
ones may find help.

Thou art the Kind One, Thou art the Bestower, Thou art the
Knowing, the Powerful.
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O Kind, Generous and Merciful Lord! We are the servants of
Your threshold and all are under the shade of Your oneness.
Your sun of mercy shines upon all and Your cloud of bounty
rains upon all. Your favors encompass all and Your grace pro-
vides for all. You protect all and regard all with the glance of
Your generosity.

O Lord! Bestow infinite favors, ignite the light of guidance,
brighten the eyes, grant eternal joy to the hearts, bestow fresh
spirit to the souls and confer everlasting life. Open the doors
of knowledge, make the light of faith radiant.

Unite all beneath the shade of Your bounty and make all in
agreement, so that all may become rays of one sun, waves of
one sea, fruits of one tree, drink from one fountain, be stirred
by one breeze, and derive light from one source.

You are the Giver, the Bestower, and the Powerful.
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AB06502

O Helper of those in distress, Answerer of those who are trou-
bled, and Protector of those who seek refuge! Save me from
the depths of the seas of tribulation, deliver me from the pit
of hardship and adversity, comfort me in the terror of solitude
and the supreme ordeal, and rescue me from the shock of de-
privation and the burning anguish of separation and exile.

O Thou Who hast the most beautiful names! My Lord, help
me to remain faithful, preserve me from estrangement, heal me
from every ailment, make the remedy easy for me, increase for
me Thy bounties and favors, send down upon me a table from
heaven, occupy me with Thee alone apart from all things, and
make me passionate with Thy love in the hereafter and in this
world.
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O my Lord! A lowly one has come to the gate of Thy mercy,
and a sick one, ailing and seeking healing, has turned to Thy
grace and gift, and a stranger has fallen at the threshold of Thy
presence, taking refuge at the portal of Thy mercy. So reach
him through Thy generosity and confirmation, assist him to
serve Thee and draw near to Thee, bring him before Thee,
and help him trust in Thee. Verily, Thou art the Generous,
the All-Bestowing.
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AB06519

O thou who art firm in the Covenant and Testament! That
which thou didst write was noted and observed. Praise be
to God that it was a harbinger of the joy and gladness and
delight and exultation of the hearts of the loved ones of the All-
Merciful, who are gladdened by the new bounty of the Ancient
Lord and are fortified by heavenly power in the face of the
wavering ones.

However intense the pitch darkness may become, it will ulti-
mately perish; however thick the veils may grow, they will in
the end be rent and torn asunder; however dense the clouds
that gather in the horizon of vain imaginings may become, the
penetrating rays of the Sun will at last disperse them.

Therefore, O ye beloved of God, be not grieved or saddened
by the opposition of the people of the world, the blindness of
sightless eyes, the objections of the people of passion, or the
hostility of the people of hatred. Divine aid is with you and
the protection of the All-Merciful is your support.

And upon thee and upon all who are firm in the Covenant be
the Glory.
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AB06535

Thy letter was received and read. Thou hast invited me to
America, saying: “In that region and in that country there
are many fragrant and multi-colored flowers; likewise there are
thorns and thistles; but Abdul-Baha should not look upon the
thistles of the desert. He must hasten to that country for the
sake of the flowers.”

This simile is very beautiful; but when a gardener invites a
man to his garden, first he will arrange all the flowers with the
utmost elegance, beauty and art, then he will invite his guest.
Moreover, there are differences among the flowers. Therefore
pray thou that harmony may be created so that your country
may find the capacity for the Presence of Abdul-Baha. I have
the utmost yearning to meet all of you; but unless the condi-
tions which have been previously mentioned are realized, my
trip to those parts would be difficult, for it would produce no
results.

I hope that all the friends and the maid-servants of the Merciful
may be united with each other, so that Abdul-Baha without
any cloud may travel from the East to the West. It is hoped
that this unity may become realized.

SW__v024#06 p.006

AB06540

O thou handmaid of the Lord!

Thou hast, in the end of thy letter, prayed the Lord thy God
to deliver me from the hand of the enemy and shield me from
his harm. O handmaid of God! Shouldst thou wish to pray for
‘Abduil-Baha turn thou, lowly and suppliant, to Godis King-
dom on high and implore Him and say: “O God, my God! Add
Thou to the tribulation which ‘Abduil-Baha sustaineth for Thy
sake, refill his cup of woes and sufferings, and rain upon him
showers of tests and trials. Adorn his temple with chains and
fetters, make him to fall a captive for Thy love, cause his blood
to be shed in Thy Name, and bestow upon him the great gift
of crucifixion in Thy path; till, drunk with the joy and desire of
self-sacrifice, he may wing his flight unto the Abode of Mercy,
under the shadow of Thy most glorious Kingdom.”
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Such should be thy ardent prayer for ‘Abduil-Baha for this is
his highest aim, his most cherished desire, and the wondrous
favour he seeketh continually by day and by night.

Upon thee be greeting and praise.

AB06542

O beloved of God! These days are the time for firmness and
the period for steadfastness and constancy in the Cause of God.
You must not look upon the personality of Abdul-Baha, for he
will eventually bid ye farewell. Nay, ye must observe the Word
of God. If the Word of God is in the ascendant, be ye happy,
joyous and thankful, even if Abdul-Baha be under a sword
or beneath fetters and chains; for importance is in the holy
temple of the Cause of God, and not in the physical mould of
Abdul-Baha.

The beloved of God must be confirmed with such a firmness
that if every moment a hundred like Abdul-Baha become the
target of arrows, no change should occur in their decision or
intention, no transformation in their zeal or attraction to God,
and no abatement in their occupation in the service of the
Cause of God.

Abdul-Baha is the servant of the Word of the Blessed Beauty
and the manifestation of absolute servitude in the threshold of
the Lord. He has no other station, grade, class or power. This
is my utmost hope, and my abiding paradise.

SW_ v06#:09 p.069

AB12038

Whosoever entereth the Kingdom of God is under the protec-
tion of Baha’'u’llah. The changes and chances of the material
world, whether good or bad, are like the waves of the sea, which
pass away and are no more. They are not worthy of attention....
The denizens of the Kingdom derive their joy from the boun-
ties of God and set their hopes on His infinite grace. They
exult in the outpourings of divine bounty and are gladdened
by the favours of the Lord of Hosts. In the fire of tribulations
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they remain fresh and verdant, and in the tempest of trials
and afflictions tranquil and at peace, for they rest their backs
against a mighty mountain and take refuge in a ship wrought
of steel.

BRL__ATE#067

ABU2072

Every century holds the solution of one predominating prob-
lem. Although there may be many problems, yet one of the
innumerable problems will loom large and become the most
important of all. In the past century, the most important
question that occupied the mind of man was the establishment
of political freedom and this aim was more or less broadcast.

But in this luminous century the greatest bestowal of the world
of humanity is Universal Peace, which must be founded, so that
the realm of creation may obtain composure, the East and the
West, which include in their arms the five continents of the
globe, may embrace each other, mankind may rest beneath
the tent of oneness of the world of humanity, and the flag of
universal peace may wave over all the regions.

As long as the sentiment has not become the light of the as-
semblages of the world of humanity, eternal prosperity will not
be obtained and estrangement will not be changed into good-
fellowship. Like unto a spirit, this ideal must run and circulate
through the veins and arteries of the body of the world.

COC#1605x, LOG#1420x, SW_ v07#15 p.136

ABU2112

I desire for you distinction. The Baha’is must be distinguished
from others of humanity. But this distinction must not de-
pend upon wealth - that they should become more affluent
than other people. I do not desire for you financial distinction.
It is not an ordinary distinction that I desire; not scientific,
commercial, industrial distinction.

For you I desire spiritual distinction; that is, you must become
eminent and distinguished in morals. In the love of God you
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must become distinguished from all else. You must become dis-
tinguished for loving humanity; for unity and accord; for love
and justice. In brief, you must become distinguished for all the
virtues of the human world; for faithfulness and sincerity, for
justice and fidelity, for firmness and steadfastness, for philan-
thropic deeds and service to the human world, for love toward
every human being, for unity and accord with all people, for re-
moving prejudices and promoting international peace. Finally,
you must become distinguished for heavenly illumination and
acquiring the bestowals of God.

I desire this distinction for you. This must be the point of
distinction among you.

SW_ v13#05 p.117

ABU2125

Mr. Woodcock closed with two Oriental stories; one told by
Abdul-Baha is particularly impressive. It concerns a rivalry
between Greek and Japanese artists, at some period of his-
tory. This competition became so keen that an opportunity
was given to these artists to compare their skill. A gallery
was provided and the rivals were to decorate opposite sides. A
sliding scaffolding concealed the work of one party from the
other.

Finally, the day of the test came. The king and his party
inspected first the work of the Japanese, who had most won-
derfully depicted figures, scenes and objects on their side of the
wall, in a manner which seemed superlatively great. When the
other side was unveiled it developed that the Greeks had de-
voted their time to polishing their side, and it was so perfectly
done that the pictures from the opposite side were mirrored
therein and depicted even more exquisitely.

So we are to polish our mirrors in this great Day.

SW__v02#04 p.004, STAB#142
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AB07100

To: the Greatest Holy Leaf Bahiyyih Khanum, in Akka

O my well-beloved sister, O Most Exalted Leaf!

> Thou didst leave for ‘Akka to remain but two days or so and
then return, but now thou hast been gone from us for quite
a while. We have stayed behind in Haifa, all alone, and it
is very difficult to get along. We hear that thou art a little
indisposed; the Haifa air would have been better for thee. We
had everything ready in Haifa to receive thee, but in fact, this
caused thee some difficulty. There is no way but to endure the
toil and trouble of God’s path. If thou dost not bear these
hardships, who would ever bear them?

3 In any case, no matter how things are, come thou here today,
because my heart is longing for thee.
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AB06765

To: Haji Ali Khan et al., in Abadih

O two who are longing for reunion! With utmost joy I remem-
ber those two radiant candles and with complete yearning I
write this letter, and in love for those friends I am without
patience or rest, for those faces are illumined and radiant with
the light of love for the Most Glorious Beauty.

Regarding the canal, this deed is most acceptable and beloved,
and the friends of the Merciful must strive with heart and soul
in the development and prosperity of the world so that they
may become the manifestation of divine mercy in all degrees,
and this movement will become the cause of bounty and bless-
ing.

3 I have given my share to his honor Adib, and I have a purpose
in this matter. You too must carry this out with complete joy.
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All the friends must strive so much in the development and
beautification of lands that they bring the lands to life.
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AB06860

To: Rida Quli et al., in Abadih

O supplicants to the Abha Kingdom! The Hand of Divine Fa-
vor has placed upon the heads of those friends a crown adorned
with precious jewels, whose luminous pearl is the unique gem
of the Covenant, from which the horizons are illumined and
through whose abundant outpouring the universe has become
a rose garden and flower bed.

Therefore, strive night and day with heart and soul that, in re-
sponse to this bounty which flows like a rushing flood, you
may be aided in service at the Sacred Threshold and, like
‘Abdu’l-Baha, be successful in servitude to His Holiness the
All-Merciful, so that you may become the manifestation of “If
ye be thankful, I will increase My favors unto you.”

Verily this is the great bounty and manifest triumph.
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AB06671

To: Ibrahim Munir Divan, in Adhirbayjan

O homeless one of the Peerless Beloved! Although for a long
time you wandered through mountain and desert, plain and
sea, praise be to God that you finally found comfort of heart
and soul in Adhirbayjan.

You gave glad tidings of the ecstasy and joy of the divine
friends. This news became the cause of continuous delight,
for in that pure soil the sanctified blood of the brilliant Star,
the Luminary of the heavens, was spilled.
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Therefore the surge of the love of God must send forth flames
and sparks in that land and region, and the outpouring of
mercy must make that realm and country verdant and flour-
ishing, filled with divine bounty and blessing.

And upon you be greetings and praise.
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AB06960

To: Siyyid Yahya Unsi (Palestine), in Akka

He is the Everlasting

O light of the pupil of the eye of spiritual ones! Although all
eyes are weeping and hearts are burning and souls like can-
dles are consumed and melted from this greatest calamity, yet
since that thousand divine rose gardens ascended to the spiri-
tual rose garden and the paradise of spiritual joy, and in the
Most Great Paradise upon the branches of the All-Merciful’s
mercy warbles and sings “Would that my people knew how my
Lord hath forgiven me and made me of the honored ones” -
those enlightened eyes of the sincere ones must with utmost
patience and dignity find solace in the favors and bounties of
the Divine Unity. In this earthly dust-heap, separation is in-
evitably decreed, but the eyes of these yearning ones are fixed
upon the horizon of eternal, everlasting reunion. My Lord!
Pour forth patience upon me and upon them, and make us
content with Thy decree, O Lord of all worlds!
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AB06824

To: Aqa Mirza Aqa Tabib, in Anzali

O physician, O beloved! You returned from the blessed shrine,
and when you took lodging in Anzali, you saw what a severe
storm arose. The story of Rasht became renowned throughout
the horizons, and the incident of the friends upon arrival in
Anzali became the tale of every dwelling.

It caused no harm - it was a danger that became news. It was a
brimming cup that brought intoxication and hangover. Surely
night will turn to morning and the hangover-breaking wine will
arrive. A fresh intoxication will be attained and boundless joy
and delight will appear.

The seasons are of four kinds - every spring has an autumn
following it, and every fall has a spring season behind it. These
bitter days worse than poison shall pass; once again days sweet
as sugar shall come. Do not be sad, do not be sorrowful, be
content and joyful, for the end belongs to the God-fearing.
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AB07070

To: Baha’is of Anzali

You are on the seashore and on the shore of a tumultuous
sea. When you gaze upon that sea, remember the Sea of the
Covenant. I swear by the Ancient Beauty that the waves of
the Sea of the Covenant have no likeness in all the seas of the
world, and the surging of that mighty deep has no parallel even
in the Most Great Ocean.

The wave of this sea at its highest point is like a mountain,
but the wave of that Sea reaches continuously to the Supreme
Concourse. Behold the difference in the path from here to
there!

This sea sometimes has waves and sometimes is calm, and its
waves sometimes crest and sometimes plunge. But that Sea is
in constant tumult from the winds of the love of God and in

O UWJ:J‘ Pl Ll Jelo s
o o T [b2] Gl 2 45 fi 2 0T
wltw GUT 2 3l 2 21l § 08 Ul
Y el 0Bk | el T (b3 5 g
5

Sl 0 #alie telipl ol by Ul e
G oV S ole sl Ly O e il
S, b el 3l s, ol

\)u‘}f)djichfj\)li)gd‘-
A s W0 5 o)

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 68


http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-255.html

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06718

continuous tempest - it never has stillness and never finds rest.
Its stillness is ascension to the Supreme Concourse and its rest
is nearness to the precincts of the Most Great Mercy.

And upon you be glory.
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AB06644

To: Mirza Muhammad Ali (Rasht), in Anzali

O servant of the One true God! The Lord be praised, the loved
ones of God are found in every land, and are, one and all, neath
the shadow of the Tree of Life and under the protection of His
good providence. His care and loving-kindness surge even as
the eternal billows of the sea, and His blessings are continually
showered from His eternal Kingdom.

2 Ours should be the prayer that His blessings may be vouchsafed
in still greater abundance, and ours to hold fast to such means
as shall ensure a fuller outpouring of His grace and a greater
measure of His divine assistance. One of the greatest of these
means is the spirit of true fellowship and loving communion
amongst the friends. Remember the saying: ‘Of all pilgrimages
the greatest is to relieve the sorrow-laden heart.

SWAB#052, SW__ v14#01 p.019-020, BP1926.028
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AB06718

To: Jalalullah (Ardabil), in Ardibil

O Jalall The bounty of the Blessed Beauty toward His loved
ones is greater than can be described or recorded by pen and
ink. Consider that the manifest signs of God’s outward divine
favors cannot be confined or counted, and the relationship be-
tween the outer and inner, and the physical and spiritual, is
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like that between a drop and the ocean, or a speck and the
desert.

However, this divine bounty requires means for its manifes-
tation and channels for its emergence. The more refined the
surface, the more will the rays of the sun be manifested upon it.
Therefore strive that these signs may appear and shine forth
like the rays of the sun from the dawning-place of existence,
and that the attributes of this supreme gift may encompass
the reality of being from all directions.

Convey my greetings to your blessed mother, and to the hand-
maiden of God her daughter, and to your uncle’s daughter, the
pure leaf.
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AB06927

To: Aqa Ali Akbar, in Ardistan

O tested believer! Consider how His Holiness Ali-Akbar sac-
rificed his life in the land of Taff. That sacrifice was joy and
delight. The sweetness of his martyrdom still makes mouths
taste sweet and fills the spiritual ones’ palates with honey and
nectar. Now you have drunk a drop from that cup and become
sweet of palate.

The harm, persecution and oppression of the tyrannical be-
come the cause of spirituality for the righteous. The Beauty of
Baha dawned from the horizon of tribulation, and there was no
affliction that did not befall His blessed Person. Now His loved
ones also receive a share and portion from His wine-house of
tribulation.

When you drink the wine, sprinkle a drop upon the earth, for
the earth has a share from the cup of the noble ones. And
upon you be greetings and praise.
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ABO06809

AB06934

To: Muhammad Amin Yavar, in Baghistan

O living flame of heavenly love! Thine heart hath been so fired
with the love of God that from ten thousand leagues afar its
warmth and radiance may be felt and seen. The fire lit by
mortal hand imparteth light and warmth to but a little space,
whereas that sacred flame which the Hand of God hath kindled,
though burning in the east, will set aflame the west and give
warmth to both the north and the south; nay, it shall rise from
this world to glow with the hottest flame in the realms on high,
flooding with light the Kingdom of eternal glory.

2 Happy art thou to have obtained so heavenly a gift. Blessed
art thou to be favoured with His divine bestowals.

The glory of God rest upon thee and upon them that hold fast
unto the sure handle of His Will and holy Covenant.
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AB06809

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Baku

O thou candle lit from the kindled fire in the Sinai Tree!

The temples of existence are composed and arranged from ex-
isting elements, and the sacred realities of being are mixed and
leavened from spiritual, divine elements. When in any external
entity the element of fire becomes dominant, intense burning
becomes manifest, and likewise in any luminous reality when
the element of the fire of attraction prevails, flame and eruption
result.

Therefore one must cling to all means so that the element of
fire becomes dominant and prevailing in the reality of contin-
gent being, so that the heat of the kindled fire of God may so
permeate the body of existence that bodies become spirit, and
forms become soul, and existence becomes pure consciousness,
and enters the Kingdom of the Beloved.
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AB06661

To: Mir Allam, in Baku

O servant of the All-Knowing Lord! You are always in my
thoughts, before my eyes, and in my vision. I have not for-
gotten and will never forget you. Remember the days of [our]
presence together and be filled to overflowing like a cup of wine.
Be kind to friend and stranger alike. Whatever you wish, ask
it from God, and whatever you say, speak the praises and at-
tributes of God. Become detached from strangers and place
your hope in the One.

Divine aid and protection are ever-present, and soon you will
find the victories of the Kingdom moment by moment. Be free
from sorrow and grief, and be joyful with perfect gladness. Be
confident in God’s promise - verily God does not break His
promise. Know what I am saying.

And upon you be greetings and praise.
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AB12484

To: Muhammad Husayin Mirza the Prince Muayyid, in Beirut

O thou who supplicatest unto God! The letter from Beirut was
received. Travel by way of Arab Iraq is advisable, and in Bagh-
dad you should seek a telegraphic reply from Tehran. Commu-
nicate in detail, and until matters are firmly established, return
to Iran would be futile, for there are many mischief-makers and
countless who are motivated by greed. We seek aid, protection,
shelter and bounty from the Divine Unity. Verily thy Lord is
the Protector, the All-Bountiful.

The method of divination is as you have written.
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ABO06738

Establish true reconciliation among the friends in Baghdad,
otherwise I will cease all correspondence with them forever.
None of them should claim leadership, for all are servants of
the Divine Unity. The station of leader and led befitteth not
this people.
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AB06738

To: Khusraw Parsi, in Bombay

O Khusraw! Neither the overflowing cup, nor the sweet sugar-
dispensing Shirin, nor the night-black steed Shabdiz benefited
Parviz. In the end, he fell into the hands of a bloodthirsty
Oppressor.

You who are an ancient servant have found the cup of exis-
tence brimming and stirring with the wine of grace, and like
pure gold your face has become radiant and you have become
possessed of discernment. Every crown will pay tribute to you
- that is, kings will praise you and envy your state, wishing:
“If only we too had been servants with rings in our ears at the
divine threshold like him, and had forgotten all save God.”

In any case, do not be sorrowful and grief-stricken at the pass-
ing of that handmaiden of God. God willing, she will be im-
mersed in the ocean of forgiveness and, like a candle, will be
illumined by the light of God’s pardon and grace.
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AB06962

To: Nush, in Bombay

O wise Nush! I saw the poem that flowed from the divine inspir-
ing genius of that nightingale of the rose-garden of meanings.
And when I reached the verses about servitude to ‘Abdu’l-
Baha, the utmost joy and delight and gladness and happiness
were attained.

For the ear of ‘Abdu’l-Baha finds pleasure in nothing except
the melody of servitude at the threshold of the Most Glorious
Beauty. Therefore I write this reply in my own hand so that
the friends may know what freedom I attain from the mention
of servitude, and that nothing gives happiness and felicity to
heart and soul except this sweet song and melody.

In any case, in these times exert the utmost effort and striving
in teaching the Cause of God, for it is the day of the arena and
the time of polo-playing. I long for [all] the friends.
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AB06767

To: Shahriyari, Nushiravan et al., in Bombay

O ye two believers in God! The Lord, peerless is He, hath
made woman and man to abide with each other in the closest
companionship, and to be even as a single soul. They are
two helpmates, two intimate friends, who should be concerned
about the welfare of each other.

If they live thus, they will pass through this world with perfect
contentment, bliss, and peace of heart, and become the object
of divine grace and favour in the Kingdom of heaven. But if
they do other than this, they will live out their lives in great
bitterness, longing at every moment for death, and will be
shamefaced in the heavenly realm.
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AB06635

To: Aga Mirza Muhammad Husayn, in Bushruyyih

O servant of the Lord! Beseech thou God that, in this world (\Lc o s & ol las 5 Ksye, e ol
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06706

AB06652

To: Father of Mirza Ali Akbar, in Caucasus

O thou servant of the True One! Sulphur is the fire of the
love of God, and mercury is the quicksilver of the ocean of the
knowledge of God. Combine then these twin noble elements,
and harmonize and unite these twin soundest pillars, and so ob-
tain the Noblest Stone—that is, the Jewel of Jewels, the Ruby
of the Mine of the Kingdom—so that thou mayest discover the
Most Great Elixir and find the Alchemy of Truth, and, casting
it upon the copper and iron of men’s souls, transmute them
into purest gold.

Seekest thou the Mystery of Alchemy? It is this! Seekest thou
the Inestimable Elixir? It is this! Seekest thou the Philoso-
pher’s Stone? It is this! While all else besides this is devoid of
fruit or consequence, of benefit or useful outcome.

Heed thou my words: Seek thou this Most Great Elixir of the
Kingdom! The Glory of God rest upon thee.
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AB06706

To: Siyyid Muhammad, in Dahaj

O thou who art firm in the Covenant! At this moment when
the grace of the Most Great Name is companion and intimate,
‘Abdu’l-Baha’s pen of fidelity is in hand and, in remembrance
of the divine friends, is intimate companion.

The lights of the morn of oneness are dawning and shining
forth from the horizon of reality, the outpourings of the Most
Glorious Unseen are encompassing from all directions, grace is
perfect, the hosts of the Kingdom are attacking, the army of
the Concourse on High is valiant, the verses of sanctification
are being chanted, and the holy gatherings are proclaiming
“God is Great” and “There is no God but God.”

This is the mighty grace, this is the evident triumph, these are
the signs of the bounty of the Lord of Creation. Blessed are
they who attain! Glad tidings to the sincere ones from this
profound favor!
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AB06950

His Holiness Ismu’llah has the utmost love for you. Surely this
love will cause the exaltation of your stations in the Kingdom
of detachment.
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AB11766
To: Mardiyyih wife of Mir Muhammad Bayk, in Faran
He is the Beloved Gaaall g»

O thou who art attracted by the fragrances of God! Shah
Khalilu’llah and Aqa Mirza Jalal arrived at the Holy Shrine
and were honored to circumambulate the Center of Light. Day
and night they were gladdened by thy remembrance and were
intimate companions in mentioning thee. God hath bestowed
upon thee good children who are so faithful and pure and
steadfast in the Covenant and Testament to the utmost degree.
When progeny is like this, it is honey and nectar, otherwise it
becomes deadly poison. “Our Lord! Protect us from grievous
torment!” In any case, know with clear certainty that thou
art in the Holy Land and a companion of our Prisoner. We
beseeched this station for thee from the Truth. Therefore be
confident and do not be saddened by separation and remote-
ness.
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AB06950

To: Mihdi Khan, in Fathabad

O thou who gazest upon the most luminous horizon!

Perspectives differ - one soul’s vista is a rose garden while an-
other’s is a furnace. One’s outlook is the lowest earthly realm
while another’s is the highest horizon. One’s attention, like
the lowly worm, is directed beneath the earth, while another’s
gaze is fixed upon the supreme heaven.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06713

But hear thou my counsel: Make the Abha Kingdom thy per-
spective and the highest heaven thy destination. Fix thy gaze
upon the horizon of glory and turn thy attention to the heaven
of bounty.

All directions and quarters belong to the realm of place, but
the Abha Kingdom is sanctified above directions. All rising
points exist in the contingent world, but that eternal realm
exists in the placeless realm. Every region and kingdom is
bounded, but that enduring kingdom is abstract and distinct.

And the Glory be upon thee.
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AB06713

To: Aga Mihdi brother of Sulayman et al., in Hamadan

O you who are firm in the Covenant! Mr. Sar-Rishtih-Dar has
offered countless praise and commendation for those friends of
the Lord and expressed gratitude for the outstanding services
of those loved ones. Service to the loved ones is honey and
sugar that tastes like refined candy to the palate of the faithful.

Blessed are you who, like your illustrious ancestor the blessed
Abraham, are hospitable to guests and pride and glory your-
selves in service to the Sacred Threshold. ‘Abdu’l-Baha has
the utmost joy in you and prays for you, that the Abrahamic
tree may yield divine fruits and fragrant flowers may appear
in the rose garden of His Holiness Abraham.

And upon you be greetings and praise.
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AB06894

AB06641

To: Aqa Mihdi Rafia Arjumand, in Hamadan

O servant of the Most Glorious Beauty and partner and as-
sociate of ‘Abdu’l-Baha in servitude at the Sacred Threshold
of the Beauty of Grandeur! Open your tongue and observe
eloquent speech. Hold up the mirror of your pure heart and
witness the dawning of the Sun. Fill your spirit with victories
and behold the confirmation of the Holy Spirit. Open your
eyes to the manifest horizon and observe the rays of the light
of certitude.

> Praise God that you are accepted at the Sacred Threshold
and are an intimate and beloved one in the viewing place of
mystery. You are assisted and confirmed, victorious and tri-
umphant. Blessed art thou for this great bounty! Glad tidings
be unto thee for this mighty outpouring!

Soon shall you find the results of servitude at the Threshold.
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AB06894

To: Aga Ahmad, in Himmatabad

O herald of the name of Truth among the people of the world!
Give thanks to the Ancient Beauty that thou hast found eter-
nal life through His Most Great Name, and like the counte-
nance of Moses, thou hast brought guidance from the luminous
flame and divine effulgence when “I perceived a fire upon the
mountain.”

> They say that tree was a green plant full of leaves and beauty,
but praise be to God, thou didst hear that divine call from the
Ultimate Lote Tree in the blessed spot, and found guidance
from the kindled fire in the Tree of the All-Merciful and human
temple.
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ABO07108

Therefore, in gratitude for these divine gifts, strive now to
make souls firm and steadfast in God’s Covenant and Testa-
ment, for today this mighty Cause is the means of preserving
and protecting the sublime Cause of the Glorious Lord.
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AB06755

To: Amidi, Aqa Mirza Nabi et al., in Iran

O two brothers who are like two heavenly bodies! His honor
Darvish is now present and has requested the writing of this
letter, but since morning this pen and ink have been occu-
pied, and now they are crying out in protest. Despite this,
Mr. Darvish’s request has set the pen in motion, completely
disregarding fingers and forearms.

In any case, O two beloved ones of ‘Abdu’l-Baha, praise be to
God that you are remembered in the divine gathering and dwell
and associate beneath the shade of the Tree of Providence. The
glance of favor encompasses you and the attention of the Orb
of Grace is complete. You are accepted at the threshold of the
One and are included in the gaze of the Eye of divine mercy.
You must achieve the station of one being and be a force for
true unity of existence.

And upon you both be the Glory.
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AB07108

To: Fadlullah brother of Abdu’l-Husayn, in Isfahan

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!

Man, who is the sign of the All-Merciful and the manifestation
of the favors of the Lord God, must seek with his soul and
strive with his body and strength and tread the path of the
free ones, so that he may become the dawning-place of light
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and the recipient of inspiration and inner meanings from the
All-Forgiving Lord.

He must become the center of divine inspirations and the pivot
of the heaven of the bounties of human virtues. That is, he
must become the source of good and the dispeller of harm, and
show forth power and strength and high resolve and courage
in the education and advancement and illumination and exal-
tation of the world of humanity.

This is the great bounty and the manifest light and the certain
truth and the gift of the Lord of all worlds. And glory be upon
him who holdeth fast to the strong cord.
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AB06799

To: Hashim Qalami, in Isfahan

O eloquent and articulate poet! The poem was noted. In
truth, if you wish to make ‘Abdu’l-Baha’s taste sweet and
his spirit find eternal joy, compose a poem and create verses
that from beginning to end express ‘Abdu’l-Baha’s servitude,
self-effacement, humility, lowliness, nothingness, non-existence,

submissiveness and utter effacement at the threshold of Baha.

Otherwise, I swear by the Ancient Beauty - may my spirit be
sacrificed for the dust of His loved ones’ feet - no praise or
tribute is sweet to my taste and is contrary to this servant’s
religious beliefs. Indeed, it makes me sorrowful.

In any case, quickly compose and send a lyric poem with this
theme so that my soul becomes joyful and my spirit is stirred
to motion.
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To: Mashhadi Yusuf Bayk, in Isfahan

O thou who art intoxicated with the divine cup! S fl? Cant s ()

In this hour when the hosts of holy fragrances and the waves
of attraction are surging from all directions, and the might of
the piercing meteor is driving away and casting out all people
of vain imaginings, when the lights of the Kingdom are shining
forth and the mysteries of the Realm of Power are manifesting
and appearing, when the sea of favors is surging and the lamp
of the gathering is brightly lit - this servant has made the
pen a means to express the degrees of love for the Ancient
Beauty, and has made words the interpreter of meanings, that
perchance a verse from the scripture of attraction which is
folded within the essence of the heart might be inscribed upon
page and paper.

Alas! Alas! How could this be, even if all the seas were ink,
and all the trees pens, and all the pages of the horizons were
tablets.

And glory be upon thee and upon all who are firm and steadfast
in God’s Covenant and His mighty Testament.
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AB06837

To: Mirza Farajullah Khan son of Mirza Asadullah Khan, in Isfahan

O Faraj! True relief and ease comes after hardship and tests.
Today the world is full of strife and war and conflict, and na-
tions are in struggle and fighting. The powers, like sharp-
taloned eagles, lie in wait for battle in every land and re-
gion, and peoples like serpents each lie in ambush for oth-
ers. Most humans are bestial rather than life-giving, predatory
rather than noble, bloodthirsty rather than conscious, scorpi-
ons rather than kin, of the west rather than the east.

Therefore, in the darkness of these trials, through the efforts
of the loved ones of God, the light of ease must shine forth.
War must be transformed to peace, enmity to friendship, and
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conflict to reconciliation, so that the horizons of the world may
be quickened by the spirit of the Most Great Name and human
realities may attain eternal life.
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AB11930

To: Baha’is of Ishqabad

O maidservants of the Merciful! Praise be to God that the
women of ‘Ishqabad have attained the station of men, meaning
they are in the utmost devotion, supplication, humility and
submissiveness, and with love and affection for the Ancient
Beauty they are engaged in chanting the verses of unity and
glorifying the Glorious Lord Who has illumined the world with
the lights of the Sun of Truth and adorned the universe with
infinite bounty.

He has bestowed new life upon the body of contingent being
and caused the temple of the world to appear in wondrous
array.

How blessed, then, are those cherished handmaidens of God
who have donned the garment of existence in such an age, who
have stepped into the realm of being, who have attained the
favors of the intended Lord and partaken of praiseworthy grace.
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AB11933

To: Mashhadi Yusuf Milani, in Ishqabad

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received.
Its contents indicated the utmost spirit and fragrance. Praise
be to God that that kind friend has become the cause of at-
traction and enkindlement of the friends and is arising to serve
the Cause of God. Through the endless favors of the Blessed
Beauty, it is hoped that day by day thou wilt draw nearer to
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the Court of Oneness and become more accepted at the Holy
Threshold. May thou become the cause of enthusiasm and
rapture among the friends and the source of steadfastness and
increase in love among the seekers. In every moment may thou
receive a portion from the infinite bounties of God and in ev-
ery breath gain a share from the outpourings of the clouds of
grace. Convey the Most Glorious Greetings to the maidservant
of God, thy respected wife, and likewise to other relatives.
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AB07122

To: Muntasirul-Mulk, in Ishqabad

O kind friend! You and I are both servants of this Threshold
and are its attendants and guardians. Come, let us embrace
each other and strive with heart and soul, and surge forth and
cry out - perchance the escort of grace may arrive and we may
snatch away the ball of service from the field of servitude. Then
there will be joy upon joy and gladness upon gladness.

It is the spirit and sweet fragrance and the intoxication of the
pure wine from the wine-cellar of the Beloved. The cup is pure,
the essence is camphor, it is resurrection and revival, it is the
gift of the Jealous Lord, it is light upon light. These gifts shed
their radiance and appear and unveil themselves in servitude
at the Sacred Threshold.

3 And upon you be greetings and praise. ‘Abbas ‘Abbas.
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To: Nazim, in Ishqabad

O composer of scattered pearls! Compose and recite odes and
praises in glorification of the Flame of Light manifested on
Sinai, the Most Luminous Sun of the Dawning-place of Mani-
festation (may my spirit be a sacrifice for His loved ones). Let
the world of composition be moved to ecstasy and joy, and
‘Abdu’l-Baha be filled with delight and gladness.

But this pure cup must be mixed with camphor - that is,
blended with praise for His Holiness the Exalted One (may
my spirit be sacrificed for Him) and nothing else. The Arab
poet has said: “Take it pure, and if you wish to mix it, then
to deviate from the saliva of the Beloved would be tyranny.”
That is, drink that subtle wine pure and unmixed, and if you
were to mix that wine with anything, to deviate from the saliva
[zalm] of the Beloved would be tyranny.

Therefore, you too must not deviate from praise of the Most
Glorious and glorification of the Most Exalted. And upon you
be glory.
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AB12470

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Ishqabad

O exalted branch of the Blessed Tree! Your letter written to
Jenab-i-Aqa Siyyid Taqi was noted. Praise be to God that you
arrived safe and protected in the city of Ishqabad, and this is
the greatest sign of good fortune.

This journey is like a flood and the movement of the luminous
full moon - both its beginning and end are blessed and auspi-
cious. The arrival of your honored self, the illustrious branch
of the Tree of the All-Merciful, became the cause of joy. And
I hope through the boundless grace of the Abha Beauty that
this journey will become the cause of attaining the greatest gift
and its results will be accepted at the Divine Threshold.
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Letters were written to Jenab-i-Na’ib Taqi, Jenab-i-Mashhadi
Ali Akbar and Jenab-i-Mirza Jalal - please deliver them. And

upon you be greetings and praise.
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AB06893

To: Ahmad Aqa Balazadih, in Istanbul

O thou who art near to the Divine Threshold! Thy letter was
received and the tribulations that have befallen thee caused

the utmost grief and sorrow. But be thou not grieved. As is
said in Turkish:

“Man passes through good and bad events.
Be patient in the depths of hardship - this too shall pass.”

Especially since these tribulations have befallen in a way that
demonstrates courage and good character. Soon these clouds
of sorrow will be dispersed and estrangement will become the
cause of joy. Be confident in the grace and bounty of the
Blessed Beauty and complain not of anyone. Do not interfere
in political matters. Engage in commerce.

5 These bitter days, more bitter than poison, shall pass

i Once again days sweet as sugar shall come.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB06842

To: Mother of Shahid Ibn Asdaq, in Khurasan

O companion of that essence of being, that white falcon of
the heights of the Kingdom! Though he has ascended to his
nest and abode of glory, yet he has left behind a falcon who
embodies “Grant me, from Thyself, an heir who shall inherit
from me and inherit from the House of David” - one who is a
skilled hunter, high-soaring, with sharp talons and beak.

Therefore give thanks that you have not remained alone in the
dwelling of this worldly abode, for that eagle of heaven and
phoenix of the Abha Kingdom calls out from the horizon of
the unseen: “O companion! The sea of bounty is surging, and
the glad-tidings of God’s special favors descend successively
from the ancient heights of glory, and the light of divine gifts
encompasses that entire household and lineage.”
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AB06668

To: Aga Muhammad Quli Khan (Khurasan), in Khusif

O Baha-Quli, be His servant and be abashed by His favors so
that you may become aware and attain a lofty station. No
bounty is greater than servitude at His threshold, for the glo-
rious crown adorns the head of ‘Abdu’l-Baha and this radiant
diadem of this needy servant is the glory of both worlds and
honor in both realms and the light shining from both hori-
zons. “We shall show them Our signs in the horizons and
in themselves” for the Dawning-Point of the horizons and the

Dayspring of souls is illumined with manifest signs of servitude
at the Sacred Threshold.

Make souls firm in the Covenant and faith so that you may
become a magnet of the light of servitude - the firmer, the
more attractive. Observe how the light of recognition has shone
forth from the essence of the Covenant upon the horizons of
the world.
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And upon you be greetings and praise.
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AB07014

To: Spiritual Assembly of Mashhad

O my kind friends! During the absence of Jinab-i-Aqa Rah-
matullah, you truly exerted the utmost effort and served with
perfect sincerity, falling short in no respect. The friends must
be like this - becoming trusted servants to each other, con-
sidering every pure and sincere soul as precious, encouraging
teaching, sending them to different regions, and seeking the
invisible confirmations of grace.

Abdul-Baha is extremely pleased with the Spiritual Assembly
of Mashhad and the Teaching Committee, for they have truly
arisen to serve, have adorned the assembly, are successful in
servitude and are confirmed in exalting the Word. Upon them
be the Most Glorious Glory and upon them be greetings and
praise. They deserve commendation and attributes from the
people of the Kingdom and upon them be the Most Glorious
Glory.
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AB06666

To: Baha’is of Mazindaran, in Mazandaran

O Most Glorious Beauty! O Sun of Reality of the Supreme
Concourse! O Most Great Luminary of the Invisible Kingdom
of Mystery!

These Alvar servants of Thine are enamored of Thy counte-
nance and enthralled by Thy locks, intoxicated by Thy chalice
and addicted to the wine of Thy eternal tavern. They are
caught in Thy snare and are nightingales at Thy dawn. They
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are flowers of Thy meadow and grass by the stream of Thy rose
garden.

Grant them confirmation and success that they may sacrifice
their lives in the path of Thy love and attain happiness under
the shadow of Thy favor. O Kind Lord, bestow strength that
they may arise to serve Thy Cause, and grant insight that
they may discover the mysteries of Thy oneness. Bestow the
power of utterance that they may engage in Thy praise and be
protected under the shadow of Thy grace.
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AB06970

To: Fatimih Sultan wife of Haydar, in Najafabad

O patient leaf who has witnessed calamity at age fourteen!
Indeed it has torn hearts to pieces, but do not be downcast,
do not wither, do not weep, do not wail, do not raise cries of
lamentation.

For although calamity is a heavy burden, with patience and
composure it becomes the cause of the Lord’s mercy and the
gift of the Forgiver. Divine decrees are a hidden mystery, a
concealed secret, and a guarded symbol. One must know with
certainty that whatever occurs is the essence of wisdom and
for those ascending to God it is the greatest bounty and favor.

I supplicate with utmost humility at the threshold of the
Self-Sufficient Lord that He may grant His servant an eternal
dwelling in His Kingdom and bestow a shelter and refuge
under the shade of the Tree of the All-Merciful.

And upon you be greetings and praise.

Al oalgr Fodays Cavas obo 24,
03 08l by 358 o)l o)l 1y e 4aALIS
5 AL g (Ko S 550 0305 Sl
osler OGS

oo b dy SISl d s o L
Copsn 5 Sl Ko Sy o U8
058 s il 51wl ol 65 0
18 6y i Al 0Ll Opae 5005
gl O sl 3l 5 iR e Ol s
Cole y iz (,L;\ A& Q)

aTupT,-L;,J-,;;g@ O o o
alep ol o S Se o 1y s ety
J&%s\;b;&@b);oﬁy‘):j

S ) e

SFI01.060

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 89


https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA6/ma6-31.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA/mma-300.html
https://oceanoflights.org/file/Publications-02_01.pdf#page=60

\V]
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To: Yadullah Khan (Isfahan), in Najafabad

O thou who art firm in the Covenant! ol b !

In the Qur’anic verse “The hand of God is above their hands”
was revealed, and this is verified, established and manifest.
God willing, may this
be true in your case. Therefore, O servant of God, strive and
make an effort so that the meaning of this name and its signifi-
cance may become manifest and evident through you, and may
you progress so far in the stations of love, yearning and rapture
that you behold existence beneath your shadow, and may the
reality of “the hand of God is above their hands” be realized
in you, and may spiritual progress be witnessed in you.

And “Names descend from heaven.”

Convey greetings to all the loved ones of God, and they must
engage in teaching the Cause of God at all times. And upon
them be the Glory of God.
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AB06664

To: Nayrizi, Mulla Muhammad Shafi son of Mulla Ali Nagi

O Thou servant who is supplicating God! Beseech God that
you may attain the good pleasure of the Blessed Beauty and
be confirmed by Him.

All of the friends, whether near or far, are well informed of what
has been and what still makes Him pleased. Beyond this it is
obvious and observable, in the written Divine and indisputable
tablets that the primary Divine Principal and goal, The Holy
Will of God, is none other than the unity of all the peoples
of the world, that the Oneness of the entire human race, com-
posed of all the diverse, antagonistic and distinct ethnic groups
prevails to the extent that God’s Word “Unity” is embodied
and characterized on all levels, so that this earthy kingdom
mirrors the Heavenly Kingdom.

NYR#106 and 161
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ABO07036
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AB12100

To: Scott, Edwin et al., in Paris

O you two who gaze upon the Kingdom of God! Praise and
thanksgiving be unto the Lord of the Kingdom, who guided
these two lovers of truth to the divine world and led them to
heavenly bounty. This grace and favor is like unto a lamp.
You must know its worth and ever feed this lamp with the oil
of detachment and sincerity in the Cause of God, that it may
grow brighter day by day and illuminate the world. Otherwise
it will be extinguished and darkness will again prevail. There-
fore, strive as much as you can to increase day by day your
detachment and severance from the attachments of this world,
until you become pure spirits and sanctified realities. This is
the bounty which shines and gleams upon the horizons. And
upon you both be glory.
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AB07036

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Port Said

O noble branch of the Blessed Tree! News of your safe and
secure arrival was received and caused joy and happiness. This
is from the bounty of my Lord. Verily my Lord is upon a
straight path.

Regarding affairs, trust in God and be confident in the out-
pourings of the Abha Kingdom. Soon you will observe that
the signs of divine confirmation will encompass from all direc-
tions. Concerning sending the friends - at present the Sacred
Leaf was experiencing some distress but praise be to God it
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has been relieved, though some weakness still remains. More- il il ('f (IS X ool Bl e

over, the weather is hot. God willing, when the weather be- ol uﬁc Corys 5 555 e algs

comes moderate and you are properly settled and affairs are by cdite & 55§ ae | s
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well-organized such that they will not have too many preoc-

cupations, they will come at the appropriate time. And the

Glory be upon you.
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AB06720

To: Aqa Muhammad Husayn son of Pir-i Rawhani, in Qain

O spiritual youth! For a long time there has been no greeting 4 3l als & wlr:\ﬁ Ay Ol &l
from thee in appearance, no message, no letter, no sign. The b ,b Jlal & Jab « ch v e o
fire is the fire of the Covenant - kindle a flame! The radiance Lo} = s ,e J’”- Ll;_ Oy Gdad Cadlis
is the radiance of servitude to the Threshold of the Ancient &, &\ 5ix,s Cost oo
Beauty - create a stirring! The cry is the cry of servitude - LK Sy Sy 53\;\ ey
show forth freedom! The voice is the voice of oneness - uproot - ;.L» o)l 35 8 3 S& ‘;*ib
estrangement! The light is the light of the favors of the Abha ' -
Kingdom - cause an illumination! The victories are the victo- == X i
ries of the Supreme Kingdom - show forth hands and feet! The ﬁdb’l’ ‘le’L | Lj db’ ’ \:;M J TMM
storm is the storm of the ocean of grace - go swimming! The ' C"“ Cfp e o g
waves are the waves of the sea of bounty - sail forth a ship! The o5 ;“’ft’ “"‘A’ oL ‘3‘-5:“{ !
garden is the garden of the Abha Kingdom - gather fruits! The Sebe sl tokle olle 5 (S 3&?\ St
feast is the feast of the heaven of bounty - take thy portion! 2 o ol
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AB06965

ABO07013

To: Baha’is of Qasimabad et al.

O kind friends! Rashid Farsi’s request is that this servant of
the Threshold of Baha should remember those kind friends and
write a letter. I do not rest for a moment from remembering
the friends, nor do I take a breath except to beseech endless
bounties from the Threshold of the Lord, for the Persian friends
are like fresh, pure and fragrant flowers of the supreme paradise,
and the fragrance of the Kind Friend wafts from the rose garden
of their souls, and sweet melodies reach the ears of the soul
from their gatherings.

The hope from the peerless Lord is that they may increase
moment by moment in the love of God, and in the vast plain
of intimacy with that Kind Friend, may strike such a polo ball
that they win the sphere of precedence from all the peoples
of the world, and may adorn the world with the ways of God.
May their souls be happy!
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AB06965

To: Ahmad Nabilzadih Qazvini

O young sapling in the garden of love for the Beauty of the
All-Merciful!

The effect of your pen, which told of the yearning and ex-
citement of your heart and soul, was noted and observed. A
perfumed breeze wafted and a fragrant musk-laden breath ar-
rived. How blessed are you, who are intoxicated with the cup
of “Am I not your Lord?” and are filled with the ecstasy of
the wine of recognition.

You have freed and delivered yourself from the bonds of all
else but God, and have shattered the idols of vain imaginings.
Among the people of the world you are among the pure ones,
the free spirits, and the worshippers of God.

Therefore give thanks to the Beloved of the worlds that you
are steadfast in God’s covenant and testament and are acting
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AB06624

according to the Most Holy Book of the Lord. Blessed art thou,
then blessed art thou! Glad tidings to thee, then glad tidings
to thee! And upon thee and thy relatives be the Glory.
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ABO06575

To: Agqa Ahmad, in Qazvin

O Ahmad! The Roman Mulla said: “The name Ahmad is the
name of all the Prophets, for when a hundred comes, ninety is
also before us.” That is, the reality of Ahmad, upon him be
greetings and praise, was the gatherer of all divine perfections
and universal perfections.

Thus they were an expression of the entirety of existence in the
realm of the unseen and the visible. This station possesses the
collectivity of all the perfections of the Prophets. Thus “As for
the Prophets, I am they” is true and real.

Now your name is Ahmad. God willing, you should take, ac-
cording to your capacity and ability, a portion from that Most
Great Sea and receive a share from that honored Beloved. And
for the earth there is a share from the cup of the noble ones.

And glory be upon you.
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AB06624

To: Aga Buzurg, in Qazvin

O servant of God! Be thou a trafficker of the spirit and with
the choicest merchandise acceptable in the presence of the All-
Merciful travel from this contingent world to the Placeless
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Country of the Well-Beloved. In this wise shall thine every ap-
parent loss be transformed into limitless gain and every damage
bring forth profit in the Garden of His divine good pleasure.

For at the end of the day profit in this evanescent realm is
naught but loss and gain brings only ruination. When thou
dost enter the market place of the All-Merciful which is in the
divine Kingdom, however, thou shalt become the manifestation
of His grace and bountiful favour.

There wilt thou find the merchandise that real kings might
long for and thus wilt thou become a judge of true gems. In
thy palm shalt thou hold pearls unparalleled and rubies and
corals too. Herein lies real business and true commerce.

Seek for this kind of magnificent profit and strive to obtain
this glorious treasure as much as is within thy power so that
thou shalt amass exceeding wealth and abundant riches.
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AB06811

To: Aga Muhammad Husayn, in Qazvin

O candle of the love of God! In this world of nonexistence, in
which existence is only an appearance, strive to obtain real ex-
istence; in this dark world, endeavor to shine out as a luminous
candle; and in this constricted arena, seek a vast and spacious
domain.

How long wilt thou remain a captive of water and clay, abased
in this shadow world? Ponder and reflect deeply a while.

When this cup of life overfloweth, this robust body becometh
weak and incapacitated, and this vibrant morning turneth into
a dark night, what fruit wilt thou pluck from the tree of life,
what result wilt thou attain, what nectar wilt thou taste, from
what snare wilt thou be delivered, and from what chalice wilt
thou quaff?

The glory of God rest upon thee.
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AB06726

To: Aga Muhammad Javad Qazvini

O longtime friend! With utmost longing and eagerness I
thought of you to write this letter. If you knew how beloved
and praised you are among the divine friends in the merciful
gathering, you would surely spread your wings and soar, for
you are among the ancient lovers of the Ancient Beauty and
among the long-standing devoted ones of the Greatest Name.

At all times you have served the divine friends with heart and
soul, endured every hardship in the path of God, and placed
this glorious crown upon your head. Now too, as much as you
can, do not separate yourself from this praiseworthy attribute
which is the glory of the people of the Supreme Concourse.

By God, through it your face will be illumined in the Most
Glorious Kingdom and your fame will spread in the Supreme
Concourse. And upon you be glory.
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AB06550

To: Cousin of wife of Hakimbashi, in Qazvin

O God! Verily, I prostrate my face upon the dust and sup-
plicate to Thy celestial kingdom to forgive Thy maidservant
who hath hearkened to Thy call and obeyed Thee with a heart
throbbing with devotion, who hath believed in Thy most ex-
alted Word and was confident in Thy manifold favors. She
hath expired in Thy path whilst enkindled with the fire of Thy
love, and hath glorified Thy name amongst Thy handmaidens
whilst enraptured with the scene of Thy grandeur. She hath
returned unto Thee with her heart overflowing with attraction
to the Abha Horizon, her bosom gladdened with faith, and her
face whitened with the light of guidance.

Lord! Have mercy upon her, O Thou Whose bounty is plentiful,
specialize her for Thy grace in the world to come, even as Thou
didst confer Thy gifts upon her in this first life, and permit
her to meet Thee in the most exalted Paradise. Thou art the
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Generous, the Merciful, the Most Great, the Forgiving, the
Pardoner, the Compassionate.
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AB06930

To: Darvish Abdu’l-Karim Munis, in Qazvin

O companion of those who have turned to God! The letter
which you had written to his honor Aqa Siyyid Asadu’llah - its
contents became known. Praise be to God, it indicated a spirit
of joy and fragrance.

2 For now you are successful in fellowship with old friends in
Qazvin, and when you have found some physical rest and spir-
itual comfort, set out for the tribes and nomads and clans so
that perhaps some souls may become attracted through the
divine call. Since the tribal peoples are simple-hearted and
sincere, perhaps they will find a pure soul and a radiant heart
and attain to that which is the cause of humanity’s eternal
glory in both worlds. May they find a new creation and seek
divine qualities, adopt the way of spiritual ones and pursue
the path of the divinely-learned ones, and become the cause of
illumination of the world and its peoples.

3 And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06847

To: Maryam wife of Muhammad Ali, in Qazvin

O maidservant of His Threshold! Render thanks unto God
for the light of Divine guidance hath shone, and the chamber
of the heart is shining resplendent. The favors of the Lord
are manifold; but the bounty of guidance is a matchless one,
incomparable to all other bounties. It is the source of all good,
and it repels all harm; it attracteth the invisible bountiful gifts
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of God. This bounty is like unto a tree and the other bounties
are but the fruits of this tree.

And now that thou hast attained thereunto in these days, it
behooveth thee to sing with joy and gladness and to warble a
melody of ecstasy and delight, so to flood the hearts of other
handmaidens with ineffable gladness and stir and enrapture
their souls.

The Glory of Glories rest upon thee.
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AB07080

To: Mirza Hasan Tabib, in Qazvin

My Lord, my Hope, and my Refuge! Thou seest my abasement
and my lowliness, my poverty and my tribulation, my anguish
and my trials, my solitude and my terror. By Thy glory! Hope
hath been cut off from me, the gates of joy have been closed
before me, and affliction hath encompassed me from every di-
rection.

Thou seest me sitting in the depths, with sleeplessness as my
companion, and supplication and entreaty to Thy most glo-
rious Kingdom as my associate - alone and friendless in this
furthest shore, weeping with the weeping of the bereaved, and
lamenting like the dove.

O Lord! Raise me up unto Thee, shelter me in Thy nearness,
and aid me through Thy grace and bounty. I have no refuge
save Thy most glorious Kingdom, no shelter save Thy most
exalted Dominion. Verily Thou art the Ordainer, the Giver,
the Kind, the Compassionate.
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AB06707

To: Muhammad Ibrahim brother of Ali Akbar, in Qazvin

O thou who art firm in the Covenant! Thou art mentioned as
a faithful servant at the Divine Threshold and art known as a
steadfast and firm servant at the Exalted Court. Thou art a
brilliant star from the horizon of the love of God and a radiant
orb from the dayspring of the knowledge of God. What more
couldst thou desire and what more couldst thou seek?

I swear by the Luminous Countenance and the Most Glorious
Beauty - may my spirit and my very being be sacrificed for
His loved ones - that the dwellers of the Most Great Court cry
out “Well done! Well done!” to those firm in the Covenant
from the Supreme Kingdom. Those with attentive ears will
hear this, and minds of universal scope will comprehend it.

O servant of Baha! There is a crown upon the head of the
people of the Covenant whose pearls are the words of the Most
Holy Book, whose precious jewels are the verses of the Book
of the Covenant, and whose radiance and effulgence are the
bestowals of the Lord God.

And upon thee be glory.

Gl dm Al Ol js Glis , b o
Bl s Sl tedy 4 amls faze 55 5 ()5
oo s Fob o Al S B ) e
s Pl e N5 Y LSS A S
b

G55 3G el s elys Calls o8
L s ol S ol 0K 8 o1l 4Ly
t Son Bl ke o) K31 Lo 2
Syl oK Jgie 4l gl aply OIST
Al
Cﬂ“‘d@&‘ﬂj@b%‘o.&d\
5 Sl 8l ur{ ol u‘w)\ﬂ s

5 Sl s de OF ol 1S sl
)KJ))J;UJ,.A.’- w\}é u.w{u\.“a-)l

S Ll

MKT8.068a, YQAZ.213cx

AB06963

To: Munir Nabilzadih, in Qazvin

O new rose of the garden of God’s love! The glances of the
All-Merciful’s eye have been and will be directed to your con-
dition, and the lights of the bounties of the Lord of Names
and Attributes have been and will be shining upon the heads
of those friends. Therefore, like a flower, become radiant from
this greatest glad-tidings, and like a nightingale on the branch
of existence, begin to offer praise and melody in thankfulness
to the Self-Subsisting Lord.

I swear by the Ancient Beauty, if you knew what bounty you
have been granted and what favor you have been confirmed
with, you would spread your wings like the birds of the summit
of glory and soar from exceeding joy. However, in this secret
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are hidden a hundred thousand divine wisdoms, evident and
manifest to those possessed of insight.

And glory be upon you.
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AB06762

To: Qasim (Kulahdarrih) et al., in Qazvin

O you two sacrificial souls of the Blessed Beauty! Praise be to
God that the rays of benevolence are shining and the light of
oneness is bright and joy-giving. The sea of grace is surging
and the birds of the holy garden are soaring. The blessed Tree
is growing and developing, and the divine pavilion extends to
the highest heaven. The fragrance from the rose garden of mys-
teries has perfumed the horizons of all lands, and soon you will
observe how the lights have shone forth. You and the friends of
God should serve the loved ones in such a way that the dusty
earth becomes the Abha Paradise, and spiritual love, fellow-
ship and joy, and conscientious delight encompass all regions.
Praise be to God, you are near to the Divine Threshold and
accepted and beloved in the presence of ‘Abdu’l-Baha. And
upon you both be greetings and praise.
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AB06564

To: Shawkat sister of Muhammad Bagir Nabi, in Qazvin

O my God! This noble lady among ladies and distinguished one
among tribes is a handmaiden among Thy handmaidens and a
believer among those who are assured of Thy signs, one of Thy
freed ones. Thou hast honored her by depositing within her
essence the sign of Thy love and knowledge of the Manifestation
of Thy Self. Thou hast illumined her face with the light of Thy
gift, caused her to speak Thy praise, made her passionate in
Thy love, occupied her with none but Thee, and blessed her
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with Thy presence and witnessing the lights of the Luminary
of Thy Manifestation.

O Lord! Honor her resting place, comfort her spirit, make
excellent her return unto Thee, make her happy in her arrival
at the gate of Thy oneness and her entrance to the springs of
the fountain of Thy mercy, and shelter her in the proximity of
Thy greatest mercy, O Lord of all beings!

Verily Thou art the Most Merciful, the Compassionate, O Lord
of the last and the first!
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AB06964

To: Tarazullah Samandari, in Qazvin

O sapling of the divine garden! What you had written to
Jinab-i-Bahhaj, the joyous one, upon him be the Most Glo-
rious Glory of God, was noted. From its meanings, life-giving
foundations were understood. Since a letter was written to
His Holiness Samandar a few days ago, therefore further trou-
ble is not permitted. Convey this wanderer of the desert of
evanescence’s greetings and say that the land in which Saman-
dar makes his nest and dwelling should have its flame reach
the highest heaven. Kindle the fire of love and burn away all
existence.

God willing, through the effort of the divine friends, may a gar-
den like that of Abraham be adorned there. O divine Saman-
dar, kindle a blazing fire from the fire of the love of God in
the surrounding areas there so that it may become full of roses
and fragrant herbs and become a paradise of recognition.
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AB07093

To: Tayyibih daughter of Ustad Ali Akbar, in Qazvin

...For service at the Sacred Threshold, great thanksgiving is
necessary and ordained, for the education and training of girls
leads to servitude at the threshold of the Lord of Verses. Since
you are successful in this, the attainment of such success is
cause for gratitude. Though you may be weak and frail in
body, you are strong and mighty in spirit. Spiritual strength
is essential, for this is the gift of the human world. While
physical strength is a blessing, it has no real importance, for
the mountain ox, the Arabian camel, and the Indian elephant
possess strength that is impossible and unattainable in the
human body. But observe the spiritual strength of man: a
small Arab child can bring two thousand Arabian camels under
control, and a frail Indian child can subdue a mighty elephant.
Thus it becomes clear that human distinction lies in the power
of the spirit, not of the body.
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AB06592

To: Zahra daughter of Hasan Tabib, in Qazvin

O maid-servant of God! How excellent, how excellent are the
leaves who in these times have been raised up like manifest
verses in the assemblage of devoted women. Each has become
eloquent in the mention of God and attentive in hearing the
songs of the Holy Dove. In the Covenant they have become
like the firm mountains of the horizons, and in worship and
service they are among the people of radiance.

Turn to the Holy Shrine and whatever you seek will be an-
swered. This turning has no nearness or remoteness - one
can turn from any spot or any clime, for the Sanctuary of
the Supreme Concourse encompasses all created things and is
raised up in the Most Exalted Station.
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ABO07016

To: Farsi, Siyavash (Siyavash Sifidvash) et al., in Qum

O divine friends! What you had written was noted, and it was
the essence of meanings and the subtleties of the mysteries of
divine love.

In the world of creation, praise and glorification befit and be-
seem the pure God who bestowed a ray of sanctification from
the horizon of truth upon the crown of the Persian friends,
whose light encompassed East and West.

How wonderful is the bestowal of the peerless Lord who
made the forgotten ones renowned throughout the horizons,
and made the recluses famous in every street and market,
bestowed melody upon the resourceless ones, and drew those
secluded in the corner of obscurity to the height of acceptance.

I hope that all aspirations and every wish may be fulfilled.
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AB06559

To: Siyyid Yahya Sirjani, in Rafsanjan

O my God, my God! This is Your servant who implores Your
kingdom, who is clothed in Your love, whose forehead is pressed
against the dust of Your holy threshold. Open unto him the
doors of understanding through the outpouring of the clouds of
Your oneness. O Lord! Illumine his sight with beholding Your
signs, expand his breast through knowledge of Your words,
remove from him the veil, bestow upon him abundant gifts,
and teach him the mysteries of Your supreme wisdom so that
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ABO06704

he may solve the complex divine questions and comprehend
the hidden spiritual mysteries. Verily, You are the Powerful
over all things, and verily You are the All-Bountiful, the All-
Generous.

O you who are firm in the Covenant! Although I have the
utmost longing to see you and seek this joy with all my soul, the
wisdom of the Cause requires that you exercise some patience
and stillness. God willing, you will be granted permission at
the appointed time. And upon you be greetings and praise.
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AB06704

To: Mustafa Rumi, in Rangoon

O thou who art steadfast in the Covenant! That which thou
hadst written to the late Jamal Effendi was perused....

Indeed, commerce, agriculture and crafts are not impediments
to serving the Divine Unity; rather, they are supreme means
for demonstrating religiosity, trustworthiness, and the manifes-
tation of divine qualities, and are clear evidence thereof....

A ghazal was revealed three years ago, two of its verses being
these:

“The candle of the divine sanctuary shed its light on every
shore;

Draw from the Sun itself, and bestow both flame and radiant
splendor.”

“Shed splendours on the Orient, And perfumes scatter in the
West,

Carry light unto the Slav, And the Turk with life invest.”
And likewise:

Baha’i love is the lamp; Baha’i protection is the glass.

The dust of His threshold is thy crown; Bear glad tidings unto
the yearning one....
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ABO7077

To: Vaiz Qazvini, in Rasht

O kindly friend! Thou hadst inquired concerning thy duty. Thy
duty is this: to become the partner and sharer of ‘Abdu’l-Baha,
and to arise, in utter detachment, unto servitude at the Sacred
Threshold. Thou must pass beyond thine own life, close thine
eyes to all that is in the world of being, and, with a pure heart
and a radiant countenance, engage thyself in the company of
the righteous in praising thy Lord; and, in the utmost humility,
meekness, purity, servitude, and freedom, be enabled to render
service in the presence of the loved ones of the Merciful. This
is the duty of the sincere, and this is the attribute of them that
are drawn nigh.

> Yet must ye have regard for the wisdom revealed in the heav-
enly Scriptures, lest there arise from it the alarm and agitation
of the ignorant and the proud among the leaders of religion.
For in the day of consternation the feet of the weak will slip,
and suckling babes will remain deprived of the breast of divine
favor. For the matter is grave, yea, most grave, and the weight
thereof is heavy indeed. They shrank from bearing it, but man
assumed it. Upon thee be greeting and praise.
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AB06654

To: Yiznik Markar Hatzagurtsiyan, in Rasht

O servant of Truth! Your letter was received and we were
informed of the trials and difficulties. We hope that the hard-
ships will end in comfort and ease, and that you will attain such
spirituality that material affairs will cause you no distress.

> You wrote about your two blessed sons - teach them the basics
of English now and train them in praiseworthy characteristics.
After they become somewhat familiar with English and can
converse and speak, we will first make plans for the older one
and then for the other.
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You must now strive with complete dedication to teach them
morals, good beliefs, and divine education. Endeavor night
and day that they may learn English.

And upon you be the Most Glorious Glory.

305 b Al OUT A sy ol
Ll fad oSl 0l § 125
eV s e

AHB_ 126BE #03-04 p.90

AB07012

To: Baha’is of Sarchah

O my friends! The eye of my heart is illumined by remem-
brance of the face and character of the friends, and the mind
of my soul is perfumed, for the realities of the friends are gar-
dens of fragrant herbs and anemones, and the hearts of the
loved ones are meadows and rose gardens of wonders.

Therefore, each reality that receives more bounty from the
Abha Kingdom has more fragrant flowers and sweet basil, and
more perfumed hyacinths and jasmine. Now one must strive
with heart and soul to become a magnet for that ancient grace
and attract that mighty bounty.

The magnet for this grace is like a torrent - turning to God,
detachment from all else, humility and submissiveness toward
the loved ones, service to the Cause of God, and diffusing the
divine fragrances.

You are ever remembered at the Threshold of Oneness.
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AB06901

To: Agqa Mirza, in Sari

O thou who art attracted by the sweet savors of God! Be
wholly free from this world and whatever is in it. Draw nigh
unto the world-illumining Candle and receive the radiance of its
shining orb. Brighten, then, the horizons until the all-pervasive
Word hath an effect in the heart of existence, and the breezes
of holiness perfume those regions.

The days of this life will come to an end, and this carpet will
be rolled up. Perform such deeds, therefore, as will enable thee
to produce fruit from the garden of life and to pick the harvest
of the field of God.

Reflect that the harvests of existence are scattered to the wind
by the tempests of nonexistence, and no farmer will yield a
result or derive a benefit unless he first hath sowed the seeds
of truth in the field of guidance.

The glory of God rest upon thee, O thou whom God loveth.
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AB06836

To: Baha’is of Saysan

O ye who have sacrificed themselves for the beauty of Baha!
God hath manifested His bountiful favours for you on every
side and with the light of truth He shed illumination upon
the souls of His loved ones. The grace of the Abha Kingdom
shall endure forever; the divinely guided King hath established
Himself upon the throne of His Kingdom; the candle of Divine
guidance is revealed in all its splendour in the assemblage; the
honey of purity sweeteneth the taste of the eloquent heart-
ravishers; the Divine bounties are even as world-encompassing
daylight; and His favours are like unto life-giving vernal show-
ers for young and old. It is incumbent upon us to be thankful
for this great loving-kindness and these perfect overflowings of
His bounty and be steadfast in His Covenant and Testament.
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Upon you be His glory, O ye loved ones of God, and His favours,
salutations and praise.
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AB06921

To: Mirza Mihdi son of Mulla Ghulam-Rida, in Shahrud

O Mahdi! The cradle of comfort is adorned and the honey of
meanings flows from the spiritual mouth. The feast is colorful
and the cup is filled with honey. The Sweet Beloved is the Cup-
bearer and the Manifest Light is the Witness. The bounties
of the Abha Kingdom flow continuously and the hosts of the
Supreme Concourse provide constant reinforcement.

This is the day of servitude and of acquiring divine attributes.
It is the time for attraction and enthusiasm, not for lassitude
and weakness. It is the day of resurrection and gathering, not
the time for indolence and shortcoming.

Praise be to God, the loved ones of that region are intoxicated
with the overflowing cup and delighted by witnessing the lights.
They are enkindled by the ignited fire of love for the Ancient
Beauty and, like moths to the candle of love, have burned their
wings.

O Lord! Increase their burning, their longing, and their radi-
ance. Verily, Thou art the Generous One.
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AB06985

To: Ahmad son of Bahaud-Din, in Shiraz

O remembrance of that illustrious person! The written leaf
was considered and beheld. Praise be to God that a lamp was
lit in that family and from the lineage of that blessed soul one
was confirmed in guidance.
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Your esteemed grandfather possessed a heart full of lights, and
a musk-scented spirit, and a soul made joyful by the bounty of
the Lord. He was mentioned in the Most Holy Court and was
accepted at the Blessed Threshold. From the purified mouth,
mention of that pure soul was heard repeatedly.

Now you must become a fresh and verdant sapling in his garden
of hopes, and a delicate and tender flower in his rose garden
of desires. You must strive with all your soul to illumine that
rose garden.

And upon you be the Most Glorious Beauty.
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AB06959

To: Haji Abu’l-Hasan, in Shiraz

O my youth! Though you are aged in body, yet in spirit you
are a living youth. You are a graceful cypress in the stream of
guidance and a peerless sapling in the garden of bounty. Espe-
cially in these days when you have gained freshness and grace
through blows, strikes and slaps from the hands of oppressors
in the path of God. This has become light upon light - you
have become even fresher and more graceful.

This persecution will surely bestow boundless sweetness and
beauty upon your blessed being. May it be pleasant to your
soul and delightful to your heart and spirit. Pray that this
servant may also receive a share of this bounty, although, by
God besides Whom there is no other God, this servant is under
blows day and night.
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ABO07104

AB06972

To: Huwiyyih sister of Abdu’l-Vahhab Afnan, in Shiraz

O blessed leaf of the divine tree! Though you are three hun-
dred leagues distant, you are in the sacred soil of Shiraz, the
homeland of His Holiness the Self-Sufficient One, and in truth
you are an intimate companion and confidant in the blessed
spot, a close associate and friend.

The nearness and remoteness of the physical world has no im-
portance, for true affection and connection is of the heart and
soul. Therefore, through God’s bounty, you are not a stranger
bird to this house and nest, and not an alien dove to this beau-
tiful garden, not a foreign bird from this shelter.

So occupy yourself with praise and glorification of the Lord
of creation, Who bestowed such worthy and freely-given grace,
and named you Huviyyih.
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AB07104

To: Karbala’i Muhammad Hadi, in Shiraz

O thou who hast inhaled the fragrance of divine knowledge! At
this hour when a group of friends are present and witnessing,
this servant has taken up the pen and written this letter so
that you may read and know and be certain that your spiritual
companion and divine confidant, his honor Ali-Reza Khan, has
praised you so much that he has compelled me to write this
letter in the gathering and assembly.

Know then that that kind friend holds you as dear and re-
spected as his own heart and soul, and desires your elevation
and ascendancy in every respect. Such love and friendship is
fitting.

Through the favor of the Friend, it is hoped that you may
become the dawning-place of the lights of grace.
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ABO07033

AB06833

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz

O nightingale of the garden of inner truths and meanings! In
truth, you are afflicted and tormented by various trials and
tribulations, and exposed to hardship and adversity. Yet there
is hope that these difficulties may somewhat lessen hereafter
and some measure of relief may be attained.

These tribulations are so that you may become, to some degree,
a partner and sharer in the sufferings of ‘Abdu’l-Baha. It mat-
ters not. Consider how the Beauty of the Desired One never
rested for a moment nor found comfort for an instant. When
such an eclipse and waning befalls the radiant Sun and shining
Moon, what care need we destitute ones have of tribulation?

In any case, be assured that ‘Abdu’l-Baha is your comforter
and thinks of meeting you night and day. Upon you be Glory.
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AB07033

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz

O nightingale warbling in the gardens of the Covenant!

Although this servant delays in writing, in the realm of heart
and spirit [ am continuously and constantly engaged and joyful
in remembrance of God’s chosen ones. For the tribulations, oc-
cupations and distractions are to such a degree that description
is impossible and unattainable. The afflictions and calamities
night and day are like floods and rivers and seas. Despite this,
how can there be opportunity for correspondence with East
and West and response to all the peoples of the world?

In any case, the purpose is that ‘Abdu’l-Baha at the Sacred
Threshold is constantly occupied with remembrance of you and
I seek confirmation that in all things you may be confirmed in
spreading the Covenant of the Luminous Horizon and become
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AB12477

the cause of awakening and remembrance and humility and
submissiveness of the heedless ones.
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AB07063

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz

The honored Nightingale of the garden of meanings, the trusted
messenger of the All-Merciful, His Holiness Shaykh Salman,
upon him be the fragrances of his Lord, the Bestower, rendered
outstanding services to the Cause of God. His mention should
always remain in spiritual gatherings, for in the Abha Kingdom
he shines like a brilliant lamp.

Now he has survivors whom all the friends must take into con-
sideration. For the time being, His Holiness Afnan Aqa Siyyid
Husayn, upon him be the Glory of God, and you must quickly
collect his outstanding claims in that region and deliver them
to his survivors. You must certainly make the utmost effort
until the final portion is quickly received, receipts obtained,
and sent to the Holy Land.

And the Glory be upon you.
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AB12477

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O thou who art firm in the Covenant! Thou art truly attracted
to the Kingdom and enkindled with the fire of the love of God.
The friends are well-pleased with thee, and the Abha Beauty
is well-pleased with thee. All praise thee and their tongues are
adorned with thy commendation. This is a divine bounty. I
hope that thou wilt ever succeed therein and act according to
the divine counsels and exhortations.
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AB12478

2 Praise be to God that since the day thou didst arrive in Shiraz,
thou hast been a source of joy. I beseech, with utmost humility
and supplication, His infinite bounty that thou mayest be a
near servant at the Threshold of the Most Great Name and be
confirmed in faithfulness at the court of the Ancient Beauty.
May thou attain a fresh bounty each day and witness a new
gift each moment, and be assisted in that which is befitting
and proper.
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AB12478

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O thou who art firm in the Covenant! Thy numerous letters,
like the spring rain, have showered forth meanings and, like
jewels and pearls, have scattered their bounties, perfuming
the nostrils of the longing ones with musk. Until now, due
to ill health, the reply was delayed. Now that, through the
blessing of the Sacred Threshold, some comfort has been ob-
tained, I have undertaken to write these lines that they may
bring abundant joy. Although physical communication was
cut off, yet the faithful spiritual messenger continued uninter-
rupted. The conscious attractions and successive inclinations
of the heart created in me the utmost attachment to that be-
lieving and assured being. Therefore, I shall ever converse with
thee, whether through heart and soul or through pen and pa-
per. From endless favors, my wish is that thou mayest ever be
in perfect assurance and find comfort of heart and soul.

2 And upon thee be the most glorious Glory.
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AB06669

AB06694

To: Mirza Muhammad Bagir Khan Shirazi

O you who are firm in the Covenant! Your letter arrived
through the divine herald, Mirza Muhammad Baqir Khan,
upon him be the Most Glorious Glory of God. Its contents
brought the utmost joy, for praise be to God, that kind friend
has been confirmed in a great service, as this year they again
showed care for the condition and comfort of the survivors of
the martyrs of Yazd. I beseech God to ordain for you a goodly
reward in this world and the next. Although you had written
that you intended to depart in early Safar, I still was not con-
tent to leave your letter unanswered. What you had sent in
previous years 1327 regarding brother Muhammad Ali Khan
and regarding the sister of the late Haji Ghulam Husain Khan,
all of it arrived in that same year. And upon you be the Most
Glorious Glory!
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AB06669

To: Muhammad Hasan Bulurfurush Ahdiyyih, in Shiraz

O thou well-known and renowned Baha’il That heart of crystal
has, praise be to God, become a lamp of light. And since both
knowledge and love have combined within it, light upon light
has become manifest and apparent.

The ignorant ones pursue houris and palaces, but the mystics
yearn for the presence of the All-Forgiving Lord. Those ones
are slaves to their appetites and captives of diverse passions,
but the mystics are free spirits, wayfarers and distracted ones -
meaning they are enamored of that radiant Face and disheveled
by those scattered tresses.

The vision of the Beloved is the supreme paradise, and behold-
ing those lights is the brightness of the eyes of the righteous
and the joy of the hearts of the free. Give thanks to God that
thou hast attained true vision and in the ancient Kingdom hast
beheld the beauty of that cherished Beloved.
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And upon thee be greetings and praise.
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AB06651

To: Muhammad Husayn Sarvistani, in Shiraz

O servant of God! When the aid and bounty of the Divine
Unity encompasses one, every imperfection becomes perfect
and every person becomes wealthy and affluent. When divine
confirmation arrives, even if one gives away a treasure every
moment, wealth increases and affluence flows like the River
Oxus. But if that aid is cut off, the sea dries up and the
Fuphrates and Seyhan become mere mirages in the desert and
wilderness.

Therefore seek His aid and assist the friends of God as much as
you can, so that you may find God’s aid and bounty continuous
and observe increase and blessing. If possible, provide some
assistance to Jinab-i-Muhammad-Bagqir in the matter of the
house.

And upon you be greetings and praise.
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AB06892

To: Muhammad Sadiq Khabbaz, in Shiraz

O thou who seekest the lights of guidance!
2 In this great century of the Generous Lord adhere thou to the

Pre-existent Covenant and cling to the hem of the Merciful.

Perform a service in the Cause of God and strive to spread
the divine verses. Our breaths are numbered in this life and
these sorrow-laden days will end. Seek with all thy soul for an
eternal and everlasting life and place thy heart’s trust in the
All-Glorious Lord.
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ABO06759

His grace is all encompassing, His loving providence limitless,
and His bounty of the very essence. Rely not therefore on thy
capacities but in the effusive grace of the All Loving Lord and
be firm at all times, be stalwart and serene in the Covenant
and Testament.
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AB06759

To: Zarqani, Jalal et al., in Shiraz

O two servants of the Threshold of the Blessed Beauty! Your
brief letter was extremely detailed. This brevity was miracu-
lous, and this conciseness was more beneficial than prolixity
and verbosity, for its contents were clear proof of steadfast-
ness in the Cause of God. Today steadfastness is the essence
of glory, indeed it is the greatest miracle in the human world.

Regarding attendance at the Sacred Spot of Nur that you had
written about - in these days there are multiple impediments,
therefore postpone it to another time. And if you engage in
spreading the manifest Light, it is equivalent to attaining the
presence of the Sacred Threshold, and the reward of those who
circumambulate will be assured for you.

Convey the utmost longing of ‘Abdu’l-Baha to each and every
one of the divine friends. And upon you both be greetings and
praise.
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AB06928

To: Unknown, in Shiraz

O intimate companion of ‘Abdu’l-Baha! Remembered be the
days when we were companions and associates in the luminous
Shrine, and with the mention of that graceful Beloved we made
our palate sweet as sugar. You are ever my companion and
confidant; despite the distance from Shiraz, you are before me
and in my thoughts, though outwardly you are in Khata and
Khutan.

I beseech God to make the end of your life the beginning of
favors, and to confirm your two distinguished sons, the comfort
of your eyes, as two brilliant stars in the horizon of glory. When
security and tranquility are established, God willing, we will
invite you to this offered rose garden.

Convey my greetings and longing to my beloved and yearning
friend, his honor the distinguished, wondrous Rafi’, and I ask
God to make him ablaze with a flame soaring to the supreme
heights.

Upon you be greetings and praise.
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ABO07055

To: Unknown, in Shirvan

O Pure One! We are servants and slaves who are weak,
wretched, homeless, sinners, fast asleep, doubtful, full of
shortcomings, and oppressors.

Thou hast, however, manifested Thy mercy unto Thy servants
and revealed Thy loving kindness through the light of Thy
bounty. The forgiveness of the Lord is an infinite ocean and
His pardon and loving-kindness is a limitless sea.

We hope and consider ourselves happy and give each other the
glad tidings that the grace and bounty of the Lord of Glory is
a fresh outpouring, and the heat of the sun of His forgiveness is
intense, and the flood of the cloud of His pardon is abundant.
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ABO06788

To: Aqa Muhamamd Ibrahim, in Tabriz

O thou who strivest in service! The beneficent endeavors of ol ‘4; e Fle cons s FflLo Sl
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ABO06875

AB06898

To: Aqa Siyyid Ali, in Tabriz

O thou who art attracted to the Kingdom of Eternity! The can-
dle doth burn brightly and the flowers on the verdant meadows
are in full bloom. The rays of light shine forth luminous from
the unseen horizon and the wine cup of truth, filled to over-
flowing, is passed round. The melodious chorus is heard from
out the throats of the birds of the garden of fidelity and the
ear of the spirit vibrateth with the call of God. The tastebuds
relish the delectable sweetness of inner understanding and the
people of discernment are in commotion and cry out their call,
whilst the silent bats lie in darkened corners in restless repose.

It behooveth thee who hast opened the eyes of inner vision,
and hast offered up thy heart to the true beloved and won
the prize in the arena of service, to busy thyself in praise and
thanksgiving to the Peerless Beloved, haply thou mayest render
thanks for these bounties, beseeching Him to grant an increase
of His favours.
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AB06875

To: Aqa Siyyid Muhammad, in Tabriz

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!

Mention was made of thee in this gathering and a sweet fra-
grance wafted to the nostrils of the spiritual ones. The as-
sembly became perfumed, hearts were illumined, breasts were
expanded with the bounty of joy, and faces became radiant.
Observe what the divine attractions accomplish! Though thou
art in Tabriz and we are in this musk-scented soil a hundred
thousand leagues apart, yet thou art present in a gathering and
thy presence fills the house with fragrance. The sweet scent of
the garden of thy heart is diffused and the sweet-smelling fra-
grance of the rose-garden of thy soul is perfuming the air.

Thou art occupied in service to the Cause and familiar with
diffusing the divine fragrances. However, observe wisdom with
great care. As the poet says: “Knowest thou what the harp
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and lute are saying? Drink wine in secret, for they accuse of
infidelity.”
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AB07054

To: Ibrahim Munir Divan, in Tabriz

What you had written was noted and what you had mentioned
was also heard. It is evident that these wanderers have sacri-
ficed all physical and spiritual affairs in the path of God, that
perchance souls might come into being and appear in the realm
of existence who would be quickened by the holy breaths of the
Spirit of God and become the manifestation of sanctification
and detachment, so that the brilliant reality of “Purify thy
heart for My descent” might be fulfilled.

Know this: when the essence of existence attains capacity and
the reality of being achieves delicacy and purity, the lights of
the emanations of the Sun of Truth will shine forth and radiate
within it, and the fragrant breezes of hearts will perfume the
nostrils. Be certain of this and be at peace. And the Spirit be
upon you.

F3 s ak bl oy 058 p5,0 of1
Conton ) 435 ¢ gmm Ll Ay 0348
L Glas s Glewer Oﬁ@d?,\;\@\f
spmse oot A E 0358 18 Al fa 5o
Slonity § AT 550 358 S 5 55 5355
455 5 B jglie 5 358 0y B gy e
oib Lo 1 tanble Ciis b 0§
b i L3l

szl 5y CigiS O & Ol 1y o
ﬂy%m;&@o\id&)_)\&
5 bl O s S e Olagd s
&S Jane | plte 08 Sl 5 557 oY
S o)l 5 bl U3

MKT6.036b

AB06884

To: Karbala’i Sadiq, in Tabriz

O manifestation of truthfulness in love for the Ancient Beauty!

In this caravanserai of a thousand doors there is no safe haven,
and in this ruined wasteland there is no fruitful shelter or
refuge. If you seek an impregnable fortress, seek the shadow
of the Glorious Lord. If you desire a lofty palace, seek the
seat of truth with the All-Powerful Sovereign. If you seek the
ark of salvation, hold fast to the Law of God. If you seek
the spring of living waters, contemplate the meanings in the
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AB06905

Words of God. If you desire success and prosperity, become
firm and steadfast in God’s Covenant and Testament. If you
seek the good-pleasure of the Most Glorious Beauty, become
purified through the Most Great sanctification and purity. If
you seek ancient glory, become enriched through divine wealth,
independent of all else.

And upon you be Glory.

e Pl CW)}},?UL&;A“}”
6\4@;‘;%}‘}“‘;?&‘ Bles s
G kb s b 4 O g dla
A sl G a8 e 51558 plb
so &8 0ol )

Se sl

MKT6.047a

AB06905

To: Ruknul-Vizarih, in Tabriz

O thou who art attracted to the Abha Kingdom! Thy services
at the Sacred Threshold are accepted, and the travelers from
the West were infinitely pleased and delighted with you. This
service shall not be forgotten and will be the cause of drawing
thee near to the Divine Threshold. Rest assured that confir-
mations will arrive and success will be attained.

My God and my Master! This is a servant who hath served at
Thy sacred threshold, submitted to Thy grandeur, and chanted
the verses of Thy oneness. He strove to bring joy to souls who
were attracted by Thy fragrances in the West and who, intoxi-
cated by the wine of guidance, journeyed to the furthest East,
where they visited Thy loved ones, beheld Thy signs, and dis-
covered the shrine of the martyrs in Thy path, becoming stirred
by Thy sweet-scented breaths. O Lord! Ordain for them every
good and protect them from every harm. Verily, Thou art the
Generous, the Bestower, the Merciful, the Compassionate.
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AB06957

To: Abdu’l-Ghani son of Siyyid Kamal (Avih), in Tihran

O sapling of the garden of the most great martyrdom! The
news of the martyrdom of thy distinguished father hath occa-
sioned boundless sorrow and profound regret. However, that
essence of being and spirit of the seen and the unseen hath
quaffed the cup of the ultimate sacrifice, and followed the ex-
ample of the Bab, the Prince of Martyrs (Husayn), and the
Spirit (Jesus). An accomplishment greater than this cannot
be imagined, and an attainment more exalted cannot be con-
ceived.

Although that tree hath outwardly been cut down in the path
of the Ancient Beauty, praise be to God that it hath left be-
hind a young tree, green and fresh, as a remembrance. God
willing, the branch will follow in the footsteps of the root, and
will become the recipient of divine outpourings and eternal
blessings.
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AB06967

To: Abu’l-Hasan Mustawfi Gurgani, in Tihran

O divine lover! The seekers of truth and the yearners for the
Absolute Beauty sought the rising of the Sun of Truth in the
horizons of the world and within themselves. Some beheld
a gleam, others a flame, while some became bewildered and
wandered astray. They searched in the dust of the mystery of
“were it not for Thee” and sought in the realities and essences of
animal, plant and mineral the all-encompassing truth of origin
and return.

When the divine Dhu’l-Qarnayn traversed the East and West
of existence and unveiled the horizon of the unseen and the vis-
ible, He saw the Sun of Truth rising and setting in the dawning-
place of lights of the human temple and elemental frame, “He
found it setting in a murky spring.”
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Therefore, as thou hast become the manifestation of this
bounty, offer praise and glorification.
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AB07121

To: Ali Khan Nazim, in Tihran

O thou who hast strung the pearls of praise unto God! The De-
sired One hath raised the banner unfurled at the center of the
circle of existence, that His sanctified standard might wave and
cast its shadow upon the kingdoms of earth and heaven. Now
that banner of oneness hath become so extended that its out-
stretched shade encompasseth the realm of being, and from all
horizons the cry of “O Glory of the Most Glorious!” reacheth
the supreme horizon. Despite this, a few foolish ones spread
doubts, claiming that the Cause of God hath been obliterated,
the fame of Truth forgotten, and the call of the Kingdom of
Glory consigned to oblivion. How wretched are those hearers
whose ears have become deaf!

Convey my greetings to the assured handmaiden of God Daji’,
the devoted handmaiden the honored daughter, and the two
blessed sons.
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AB06578

To: Ali Muhammad Kashipaz, in Tihran

O accomplished master! Arts and crafts are among the greatest
means of drawing near to the Divine Threshold. Give thanks
to God that you have been successful in this and are therefore
ever-remembered at the Threshold of the Intended One and
praised by the tongues of the people of the divine sanctuary.

You should be constantly engaged in thanksgiving to God and
strive day by day to advance this craft.
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AB11932

You had sought permission to attain the presence at the Sacred
Threshold, the point of circumambulation of the Concourse on
High. In these days, as there is much mischief from the people
of lassitude, therefore it is not in accordance with wisdom. We
pray that the reward of pilgrimage be bestowed upon you and
we shall summon you at an appropriate time.
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AB11932

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran

O thou faithful servant of the Abha Beauty!

Truly the days of hardship have been prolonged, but if thou
wilt reflect, in the past year ease itself was the essence of loss,
for these wanderers were in utmost difficulty and trials. De-
spite this, if anyone sought comfort and found prosperity, they
did not share or participate with these destitute ones.

Now praise be to God that you too have passed these days
in trials and tribulations and shared with us in these troubles.
Verily now the steadfast ones in the Covenant follow the state
of ‘Abdu’l-Baha step by step.

Therefore I hope through the bounty and favor of the Lord that
the condition of all may be pleasant and joy and gladness may
appear, for the dominion of the calumniators has somewhat
diminished.

And upon thee be greetings and praise.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

@) dle Gols oy (6l

Cis $1 4y oL sl s pll iaLIG
a‘\JJJyf&o?ﬁéwtﬁ‘M‘).}éLi
S sl L 5 Cite il s O
S Siles 5865 5 G 31y oo
258 Oy O o s

b VT £ 1L s e b s
JL@‘W‘JJL:)‘)JJ\J&\LG{{J
ol gb caldlae dl b Bl OB
el

§ el S0, Conge s o 31
S ST RS EE - Te2 i
wsl s gy Ol e Ll |,

c—w\)@‘&j

INBA79.040

124

ot


https://afnanlibrary.org/d/inba_v079/?page=3

w

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB12492

AB06657

To: Aqa Farajullah, in Tihran

O servant of the Divine Threshold! Divine relief brings joy after
sorrow, gladness after grief, happiness after anxiety, ease after
hardship, and prosperity after adversity. However, whatever
pertains to the physical world is illusory and consists of tran-
sient reflections, for it yields no result, bears no fruit, and does
not endure. Its difficulty ends in ease, and its ease concludes
in difficulty.

That which is lasting and enduring is worthy of consideration
and deserving of the righteous ones’ aspiration. Therefore, ask
God that you may become a source of spiritual divine relief
and the cause of spiritual joy and delight, so that you may
become the very soul of the lovers and the very spirit of the
yearning ones.
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AB12492

To: Azizullah Varqa, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant! olg, » &b

The letter which thou didst write from Tihran was noted and
read. Praise be to God that it was indicative of joy and fra-
grance, and a sufficient testimony to thy firmness and stead-
fastness in the Covenant.

Regarding what thou didst write about the request of the head
of the bank who desired companionship during the journey -
whatever his honor Adib deemed advisable, that is best. Cer-
tainly act according to that guidance. If there occurs some
interruption in medical studies for a few months, it matters
not.

A special letter will be written to Aqa Mirza Taqi-Khan, and
since his letter came through Aqa Muhammad, the reply will
likewise be sent through him.
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AB12494

5 And upon thee be greetings and praise.
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AB12493

To: Azizullah Varqa, in Tihran

O thou reminder of that bird of the gardens of the Kingdom!
Your numerous letters have been received and your sighs and
lamentations of separation have reached our ears. You are
right, and this servant would summon you - this is certain.
However, this land is now in extreme turmoil. Therefore, you
must properly manage and organize all affairs in that region.
God willing, when this land attains tranquility, we shall call
for you. Be assured of this: know that I think of you more
than you think of yourself. I hope that through the favors of
the Blessed Beauty you may become the candle of utterance
like His Holiness Varqa and show forth the detachment of His
Holiness Ruhu’llah. And upon thee be glory. ‘Abbas ‘Abbas.

The two letters you requested have been sent and are enclosed.

O\J:": “:’)gl“" Bl pb ol )gﬂi !
G155 cul ol s Jeoly OULD $65 a0
e s el G 2 boly pet
O ds ol G gl Sl |y Ol
ab ol 1 O has Sl e o)
3 Ay CaiE s |y OLLT el
o2l ) O LA LU Gl )
Sl @l 5 Jule 05
23 s op 8 0l o Gl akes
@) = iﬁ.t’i‘{f)\)'\:“jfwwﬁ
O e gkl 5 by O gk Cy

g e eldl @5 aJWJ\C;J

&.}ﬁ)})ﬁ;fdb)\&‘?{&\)})} )

]

INBA85:474b

AB12494

To: Azizullah Varqa, in Tihran

O son of him who was martyred in the path of God! Your
elegant and eloquent letter was read and caused hearts to re-
joice, for it was evidence that you have become engaged in
work. Regarding the location of the office, whatever time the
friends of God deem appropriate is acceptable. And concern-
ing partnership with his honor Afnan and his honor Adib, both
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are suitable, but you must demonstrate the utmost zeal, effort
and skill in commerce so that all may praise you, for in what-
ever work one engages, one must carry it out with the utmost
perfection.

2 In these days the Holy Land is in such turmoil that it defies
description. You will surely learn of events from his honor
Mirza Mu’min.
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AB06958

To: Children of Adib, in Tihran

O saplings of the divine garden! You have sprouted from that
tree of mystic knowledge and grown and developed in the gar-
den of the guidance of the All-Merciful Beauty. The hope
from the Glorious Lord is that you may be, from the element
of heart and soul, enchanted with the face of the Lord, and
derived from the essence of His all-conquering spirit, so that
nobility of character may match nobility of lineage, and “the
child is the secret of his father” may be fulfilled. And through
the aid and protection of the Blessed Beauty, may you become,
under the shade of the Divine Word, fruitful saplings and trees
bearing spiritual fruits, may you be the signs of guidance and
the standards of the Abha Kingdom, may you be pearls in the
shell of grace and dawning-places of the lights of guidance. O
Lord! Aid them through Thy grace and bounty. Verily Thou
art the Generous, the Bestower.
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AB06612

To: Diyaiyyih Nabil Akbar, in Tihran

O remnant of that pure soul! Whenever I remember your kind
and beloved father, you too come to mind, and immediately I
make supplication for new confirmations for you and beseech
endless favors.

Consider how much ‘Abdu’l-Baha cherishes the faithfulness of
your illustrious father in the path of the Gracious Lord. He en-
dured every affliction and trial, drank deadly poison as though
it were pure water, diffused the divine fragrances, and finally
passed away to the sanctified Kingdom in sorrowful exile.

Verily his is the supreme triumph in the seat of truth with thy
Merciful, Compassionate Lord. And upon thee be greetings
and praise.
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AB07094

To: Gul-Surkh Khanum Imami Azami (Faizih), in Tihran

O attracted handmaiden of God!

Regarding correspondence during this period, there was a de-
lay due to extensive travel, day and night conversations, and
engagement in teaching in public gatherings. When I reached
the East, due to the length of travel and extraordinary hard-
ships and difficulties, my body became ill and extreme weak-
ness resulted. Now that some recovery has been achieved, I
have undertaken writing.

I beseech new confirmations from the favors of the Blessed
Beauty for you and Jinab Aqa Siyyid Sadiq. The services of
you both are always remembered in the presence of ‘Abdu’l-
Baha. Therefore, focus on teaching so that mighty confirma-
tion may come and at every moment you may witness new
favors.
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Convey wonderful Abha greetings to all the friends and hand-
maidens of the Merciful.
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AB06978

To: Hajiyyih Fatimsih, in Tihran

O assured leaf! If you were to comprehend the essence of the fa-
vors bestowed upon you by the All-Merciful, you would spread
your wings and soar to the horizon of glory. At the dawn of
existence and the morn of manifestation, you attained the vi-
sion of the lights of the Desired One, and to the call of “Am
I not?” you responded “Yea,” and became intoxicated from
the cup of truth. But you shall find the effects of this wine in
another world, and witness the brilliant results of attaining His
presence on the Day of God in the most luminous realm. There-
fore, in thanksgiving for this boundless grace, remain firm and
steadfast in the Covenant and Testament.

Convey my greetings to your mother and your sister and your
aunt and your aunt’s daughter who have believed in God, the
Protector, the Self-Subsisting, and who have remained firm in
God’s Covenant and Testament on the appointed Day.
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AB06756

To: Hamadani, Ali Ibn Abu-Talib et al., in Tihran

O two brothers who are like two bodies in the path of the

Divine Beauty! You have endured great trials and hardships.
God will soon cut off the root of those who oppressed you.

Do not be sorrowful, do not be grieved. The Ancient Beauty
(may my spirit be sacrificed for His loved ones) accepted these
tribulations upon His blessed Self with the utmost joy and
gladness, and drank this bitter cup like honey with the greatest
delight and fragrance.
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2 Permission for attaining His presence will, God willing, come
later. Affairs unfold in their appointed time.

Now since you have become occupied with some small work,
and blessing comes from God, a small sum has been sent. How
often has a small force overcome a numerous one! When there
is trust [in God], divine confirmations will surely arrive.

And upon you both be Glory.
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AB06687

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant! Rest neither night nor
day, and take not a moment’s ease. Dedicate thy time to dif-
fusing the divine fragrances and devote thy breath to exalting
the Word of God. Create such a stir that its clamor may reach
the Sacred Spot and gladden the hearts of the friends.

His honor Fa’iz has ascended to the Supreme Horizon. His
honor the Ismu’llahu’l-Asdaq, upon him be the Most Glorious
Glory of God, was always intimate with this exalted Cause and
coupled with sacrifice. He never rested nor laid his head upon
the pillow of comfort. Throughout all his days, despite endless
trials and tribulations, he strove to guide those who had gone
astray. This is why he shone like a brilliant star in the horizon
of the Cause.

And upon thee be greetings and praise.
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ABO06866

AB12480

To: Jalal Dhabih, in Tihran

O Jinab-i-Aqa Jalal, son of Jinab-i-Aga Ghulam-‘Ali, descen-
dant of His Holiness Dhabih, upon him be the Glory of God! O
thou descendant of the gracious Dhabih, with a radiant counte-
nance, eloquent speech, and wounded heart - like thy illustrious
grandfather, be thou day and night secluded in the sacrificial
place of the love of the Lord, so that at every moment thou
mayest sacrifice thyself before the face of the Beloved, and with
every breath be quickened by the breath of Christ. Strive night
and day to follow his way - that is, to become detached from all
else save God and in all conditions to become a self-sacrificing
servant at the threshold of the compassionate Lord. And the
Glory be upon the people of Glory.
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AB06866

To: Kashani, Muhammad Ali et al., in Tihran

O ye who are turned to the divine light! Though the Ancient
Beauty and Most Great Name (may my spirit be a sacrifice
for His loved ones) has ascended from this world and raised
His pavilion in the hidden realm, yet His outpouring grace
encompasses all and His bounty is perfect. His light is dawning
and His star is shining, His planet is radiant and His luminary
is manifest.

In His days His effulgence was from the horizon of the visible
world, but now His brilliance appears from the dawning-place
of the invisible realm. This world is confined, but the invisible
realm is vast and expansive. Therefore, one must turn to that
realm so that grace may reach from all directions - nay, rather,
sanctified from all directions.

This is what We have explained for you, O loved ones of God.
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AB06971

AB06600

To: Khadijih Sabbagh, in Tihran

O handmaiden of God and spiritual leaf! What has happened
that that bird in the garden of praise and glorification is silent?
Today is the auspicious day of the Covenant and the time of the
dawning and shining forth of the Sun of the Covenant, the Lu-
minary of the horizons. The essential call today rises from the
birds of the holy gardens, its sound reaching the Supreme Con-
course. Therefore O handmaiden of God, while time remains
count it as a blessing and become occupied with teaching the
Cause of God and His Covenant, so that the offensive odor of
lethargy may vanish from creation. And glory be upon you and
upon every handmaiden who remains firm in God’s Covenant
and turns away from the heedless.
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AB06971

To: Khadijih Sabbagh, in Tihran

Now is the time to speak forth and to deliver speeches, the time
to teach and to give testimony. Loosen thy tongue, expound
the truths, and establish the validity of the verse: “The All-
Merciful hath taught the Qur’an.” The Holy Spirit speaketh
through the innermost essence of the human tongue, God’s
Spirit which desireth communion with the human soul unfold-
eth the truths, the Faithful Spirit writeth down and the Spirit
of the Ancient of Days confirmeth.

2 I swear by that Peerless Beauty, Who is in the Unseen King-
dom, that when the leaves loose their tongues in praise and
glorification of the All-Loving Lord, and in teaching the Cause
of the Kind Lord, the concourse of the Kingdom and the in-
mates of the Unseen Realms will give ear, and cry out with
exclamations of extreme joy and jubilation.

Glory be upon thee and upon every handmaiden who is stead-
fast in the Covenant.

BRL_WOMEN#101, COC#2192
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ABO06663

AB06975

To: Khadijih Sultan daughter of Ammih, in Tihran

O attracted leaf! In every breath offer a hundred thousand
thanks at the Threshold of Oneness that that family and all
relatives remained protected and preserved in the Ark of the
Covenant during this flood of tests and trials.

I swear by the Ancient Beauty that this greatest bounty shines
and radiates like a brilliant star from the dawning-place of
hopes and will forever beam in the zenith of glory.

Therefore all must loose their tongues in thanksgiving so this
stream may become an ocean and this star may become a
full moon and through the confirmation of the Most Glorious
Beauty - may my spirit be sacrificed for Him - you may become
verses of grandeur in this most great century.

And glory be upon that family firm and steadfast in the
Covenant of God, the Protector, the Self-Subsisting.
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AB06663

To: Lotfullah Mowhibat, in Tihran

O faithful servant of Truth! On this plane you have become
a sign of “He brings forth the living from the dead” and a
manifestation of “The narcissus has emerged from the bulb
and the rose has sprouted from the thorn.”

In the pole of creation you have clearly shown that you had and
have no aim except the Truth, and desired and desire nothing
but His good-pleasure.

Those sincere in religion - that tree cut off its own root with
the axe of cruelty and the sword of hatred. But you who are a
sapling in the garden of the love of God will, God willing, grow
and develop through the drops of the cloud of mercy in such a
way that eyes will be amazed.
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AB12879

Certainly exert the utmost effort in acquiring knowledge and
fine penmanship. And the Glory be upon you.
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AB12879
To: Madeleine Sacy
O thou who art related to him who hath turned, with his m\ u)g_L,, L;“MKJJQ\ &\ W\L,\

whole being, toward the Kingdom of God! I have perused
thy letter, and my heart was cheered by its contents, which
betoken thy sincere intent. 1 beseech God that He may lift
the veil from thine eyes and reveal unto thee the signs of His
Kingdom, which hath been made manifest and encompassed
the world’s horizons.

O handmaid of God! This Cause is great, exceedingly great.

One can scarcely comprehend it through the power of one’s
own understanding and imagination. Consider Christ, glory be
unto Him. In His day, all the wise men and philosophers—all
the rulers, divines, and Pharisees—remained heedless. Indeed,
they arose to uproot that blessed Tree, striving with all their
might to cut down its roots, its branches, and its boughs. Yet
it grew and flourished, rising aloft and extending itself to cast
its shadow throughout the earth. I entreat God that He may
answer thy prayer, such that thy breast may swell with joy
through the realization of thy hopes.
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AB06829

AB11761

To: Mashhadi Rida et al., in Tihran

O ye two who are attracted to the Truth!

> Although divine bounties are beyond count or reckoning and
man is incapable, insufficient and powerless to render thanks
for them, yet the noble blessing of recognition is the great-
est gift of the All-Merciful, which cannot be compared to any
blessing nor likened to any gift. Praise be to God that ye have
attained to this supreme guidance and won this mighty gift.

Ye have witnessed the light of oneness in the horizon of unity
and received illumination from the Sun of Truth and its out-
pouring of merciful effulgence. Therefore ye must raise up
tumult and commotion through the fire of the love of God and
become intoxicated with the wine of the knowledge of God. At
every moment hearken to the angel’s call and listen to the di-
vine glad tidings. In thanksgiving for this supreme guidance,
begin a melody and strike up a tune.

And upon you be greeting and praise.

G daia 53 )

SOl 5 sa2Y 5 2o bl o dos
o oot Jy Ulge 5 0B 5 2l SRE
Jgé@@ﬂéb)@yrﬁﬁ\d\éf
Colds b U n;’ Ogé.:b)n el 5 92
Flo ke Cost 5 A58 oS

BUEPYS ;,;:\.A,) o5 fodaline ;,:A,\ EBTEE
by Lad tasline Cide e )
oA s S A ol Al Wb Y
235 Gnde Bl o me tosl ) 5 alp
Shla s d el | Sy Koal £ P2
S Salin G 1S 42l il |, L4
A5\ G155 457 56T Sas

T 1) e

YIA.310b

AB06829

To: Mirza Abdu’llah Muallim, in Tihran

O servant of Baha! Music is regarded as a praiseworthy science
at the Threshold of the Almighty, so that thou mayest chant
verses at large gatherings and congregations in a most won-
drous melody and raise such hymns of praise at the Mashriqu’l-
Adhkar to enrapture the Concourse on High.

By virtue of this, consider how much the art of music is admired
and praised. Try, if thou canst, to use spiritual melodies, songs
and tunes, and to bring the earthly music into harmony with
the celestial melody. Then thou wilt notice what a great influ-
ence music hath and what heavenly joy and life it conferreth.
Strike up such a melody and tune as to cause the nightingales
of divine mysteries to be filled with joy and ecstasy.

BRL_IOA#11, BRL_MASHRIQ#32, COC#1419, LOG#1363x
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AB06812
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AB06812

To: Mirza Nabi Khan Khurramabadi, in Tihran

O candle of the love of God! In this world of dust, where
the edifice of existence is built upon a weak precipice, and its
trials and afflictions are innumerable, the Living, the Ancient
of Days, raised up a mighty Soul, Who laid the foundation
of eternal life and diffused the perfume of the gardens of the
All-Merciful.

Every soul, through the grace of the Most Great Name, be-
came the manifestation of these words: “We breathed into it a
measure of Our spirit.” Through the Christ spirit he obtained
life and found a path to the Kingdom of sanctity.

Thus, when he ascended unto the horizon of glory, he perceived
the reality of existence and immortality in his own being, for
the senses in this world in comparison to perceptions in that
world are even as the reflection of the sun in a sea of water.

The glory of God rest upon thee.
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ABO06705

AB06591

To: Mother of Abdu’llah, in Tihran

O handmaiden of God! What you had written was noted. Its
contents were like fragrant flowers from the gardens of stead-
fastness. As you are firm in the Covenant and Testament, you
are the recipient of the Ancient Beauty’s favors, and through
the blessing of this favor your desire shall be fulfilled.

Strive with all your soul to become a true Baha’i handmaiden,
meaning to succeed in all that befits this great station.

Convey most glorious greetings to Jinab-i-Habibullah, the wife
of Habibullah, the sister of Habibullah, Jinab-i-Abdullah and
Ridvaniyyih. Through the ancient grace of the Greatest Name
(may my spirit be sacrificed for His loved ones), I hope they will
be so firmly established in faith, certitude and the Covenant
and Testament that they become manifest light from the high-
est horizon.

And upon you all be glory.
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AB06705

To: Muhammad Ali Kashani, in Tihran

O thou who art firm in the Covenant! Blessed art thou for
having grasped the Most Firm Handle and for holding fast to
the Extended Cord from the Most Glorious Kingdom. Blessed
art thou, then blessed art thou!

But O friend, do not lose the rhyme - do not exceed proper
bounds in attributing station to me beyond servitude at the
Sacred Threshold, for this is the desire of my heart and the
comfort of my soul, and my ultimate hope. And do not imagine
that today any station in creation can be conceived of as more
glorious than servitude at the Sacred Threshold. All stations
are metaphorical while this is reality; all ranks are conceptual
while this is realization. This melody of “O ‘Abdu’l-Baha”
reaches this servant’s ears from the Supreme Concourse - what
sweetness can other calls possess?
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ABO07084

And upon thee be greetings.

WP

INBA17:049, ANDA#73 p.45

AB07071

To: Muhammad Mihdi Khan, in Tihran

O thou who art aware of my heart! It is dawn, and my fingers,
eyes, back, knees, and arms - even every hair - are so weary
and powerless that it cannot be described. From sunset until
now this pen has been moving. Consider then and be fair in
judging how the heart of ‘Abdu’l-Baha is connected to the love
of the loved ones of God.

Therefore if there is delay in reply or if the writing is like the
hair of Africans, it is not my fault. This deficiency is due to
the length of the dark night. Letters were written briefly due
to the multitude of occupations. Surely they will excuse me,
for every word is a wave from the Most Great Sea of true love
and spiritual attachment.

God willing, through the power of that essence’s attraction, all
who are ready will drink the cup of life in the nearest time.
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AB07084

To: Muhammad Rida Muhammadabadi, in Tihran

Upon thee rest the most sublime salutations and the most won-
drous praise, O thou glorious soul who hast, under chains and
fetters, laid down thy life in the path of thy Lord!

I bear witness that thou didst quaff from the wellspring of par-
adise and wert intoxicated with the choice wine proffered in
the most sublime chalice, that thou didst attain unto the pres-
ence of the Most High, sought the shelter of His unsurpassing
mercy, gained admittance into the Abha Kingdom, ascended
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ABO06686

unto the highest heaven, rose to the loftiest station, entered
within the heavenly abode, reposed in the gardens of delight,
hearkened to the melodies of the birds of holiness singing upon
the blessed Tree, and wert blest with the gift of reunion and
granted life everlasting.

Glorified then be His Most Exalted Name, He Who giveth and
bestoweth, and Who hath ordained for thee this most gracious
favour. Well is it with thee and with whosoever visiteth thy
resting-place at dawn and eventide, in the daytime and the
night season. This, verily, is but a token of the grace of thine
incomparable Lord.
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AB06686

To: Mulla Ali Akbar Shahmirzadi Ayadi, in Tihran

O you who are firm in the Covenant! Your troubles and hard-
ships are known and evident to ‘Abdu’l-Baha. Patience and for-
bearance are necessary, and endurance and composure are es-
sential. Reflect a little on the trials and tribulations of ‘Abdu’l-
Baha - every difficulty will become easy, and every cruelty will
be seen as faithfulness.

For after the ascension of that Kind Beloved, not a breath of
rest is permissible for any of us. We must surge and cry out
and strive, and endure every torment, and sacrifice our lives,
and hasten to the altar of martyrdom, that perchance a breath
of faithfulness may waft in this cruel world and the soul may
be freed from the bonds of this blameworthy realm.

Convey to all the divine friends the Most Great, Most Won-
drous Greetings. And upon you be glory and praise.
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AB06862

AB06789

To: Nur Muhammad Khan (Kirman), in Tihran

O thou who art intoxicated with love! The wise who glean from
the field are unaware of the mystery of Layli, for this bounty
belongeth only to the harvest-burning Majnun. Though every
eye hath its own vision, where is that piercing sight that can
rend asunder the veils of intense darkness? Such vision cometh
from the outpourings of the Most Great Name and from the
effects of “I heal the blind and the leper.”

Both the bat and the chameleon sense the rising of the sun, yet
between this perception and that vision lie a hundred thousand
leagues of difference.

Therefore, O thou who circlest round the Concourse on High,
beseech God to grant thee such a station that the grace of
hearing and sight may flow from thee to other souls. Then
will man become the bearer of the Messianic breath and be
confirmed with the Spirit of Christ.

And the Glory be upon thee.
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AB06862

To: Relatives of Ali Akbar Tihrani

O ye who are related to that one assured in God! Open an
eye unto the Most Glorious Kingdom and become privy to
His mystery, and harmonious with His holy fragrances, that
ye may behold the Most Great Sign and taste the honey of
faithfulness and spread the wings of knowledge and soar in the
infinite space.

Make melody in the Kingdom and play in the sanctuaries of the
Realm of Might, with the tune and melody of the Kingdom of
Names, “Glory be unto Him Who is the Ever-Living, the One
Who dieth not!”, that the hearers may be thrown into tumult
and commotion, and that trembling and quaking may seize
the pillars of the mortal world, and the birds of the garden of
oneness may break into song.
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AB06974

Glad tidings to those who attain! Blessed are those who draw
nigh! And joy be to all those who sway in ecstasy from the
pure wine that hath flowed and overflowed and surged in the
tavern of the love of God, the Most High, the Most Glorious!
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ABO06776
To: Sabbagh, Ustad Hasan et al., in Tihran
He is the Most Holy, the Most Exalted. L}s:ﬁ!\ uu\éﬁ‘}!\ »

O friends of God! Raise ye the hand of thanksgiving unto the
court of the Lord of Majesty, and say:

O merciful God! Thou art kind and forgiving; Thou art the
Lord and Creator. Cover Thou our sins, bestow Thy gifts, set
justice aside and manifest Thy grace. Quicken us and make us
enduring. Remove estrangement and confer unity. Give us to
drink from the cup of crimson wine, and cause us to taste the
draught of the Concourse on High. Make us intoxicated and
enraptured; make us flourishing and prosperous. Illumine the
chambers of our hearts, and make the rose-gardens of our souls
abound with flowers and jasmine. Grant us the confirmations
of the Abha Kingdom, and bestow upon us the assistance of
the Concourse on High. Thou art the Mighty, the Powerful.
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AB06974

To: Sahibih Ammih Khanum, in Tihran

O assured and holy leaf!

Praise be to God that those households are under the protec-
tion of the Lord and those families are the hosts of the All-
Merciful. The light of divine favor encompasses that gathering
and the glances of the eye of divine mercy are directed toward
them. They are under the shadow of grace and deserving of
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AB06981

kindness. They are firm in the Covenant and steadfast in the
Cause of God.

They are mentioned in the highest horizon and renowned in the

Abha Kingdom and appreciated among the loved ones of God.

Their gatherings are illumined by the light of the Covenant
and their meetings are the envy of every assembly. They are
engaged in the remembrance of God and known for service to
the Cause of God.

Blessed is that mother and blessed are her children and blessed
are her noble daughters and blessed are her sons-in-law and her
grandchildren and her descendants. And the Glory be upon her
at all times.
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AB06981

To: Sister-in-law of Ibn-i-Asdaq, in Tihran

O assured and confident leaf! In truth, you are present at all
times in the blessed spot in the gathering of the handmaidens
of the All-Merciful, and you are manifest and apparent in the
assembly of the leaves of paradise, for your remembrance is
their companion and your mention is their intimate friend. I
hope that through the favors of the Abha Kingdom you will
always be a bright candle with the light of the knowledge of
God among the assemblage and gathering of women, and with
the fire of the love of God you will be like the garden of the
Friend and a rose garden, and this is not far from the bounty
of your Lord.

The needlework band was accepted, and glory be upon you.

3 Since Jinab-i-Amin mentioned that you wove the band with
your own hands, thus out of kindness it was greatly accepted,
and glory be upon you.
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AB06709

To: Yunis Afrukhtih, in Tihran

O thou who art steadfast in the Covenant! Think not that I
have ceased to think of thee or have forgotten thee for even one
moment, but there is neither time nor respite. Yet I supplicate
at the sacred Threshold, tearfully beseeching and saying: O
Thou kind Lord! Through the power of Thy Faith and Thy
Covenant bestow with every breath a new life and spirit upon
this tender and conscientious youth, so that at every moment
he may plunge into the sea of sacrifice, at every hour he may
render some service, and every day he may kindle a fire that
would burn away the veils and may enable a whole company
to enter beneath the shadow the Word of God.

If thou seekest everlasting confirmations, array the ranks for
teaching and marshal the hosts of truth and launch an attack
upon the armies of the ignorant and the blind.
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AB06715

To: Zahra Khanum (Thamarih), in Tihran

O fruit of the Tree of Mercy! A letter was sent several days ago,
and now too this letter is being written through His Holiness
the Martyr, son of the Martyr, so that you may know that you
are always mentioned in this presence and are witnessed and
renowned in this gathering.

Today the tongue of the Supreme Concourse speaks in praise
of your steadfastness and firmness, and from the Most Glori-
ous Kingdom the call of “Good news to you, O good news, O
luminous fruit!” is raised.

Soon the results and fruits of steadfastness and firmness will
become manifest and apparent. Then shall the believers rejoice
and the sincere ones be gladdened, and the Covenant-breakers
shall be in loss and the pillars of the violators shall be shaken.
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Convey the Most Wondrous, Most Glorious greetings to all

kﬁ‘)ﬁ}‘&b\)&\ib)@éﬁ

the relatives and the servants of God and handmaidens of the L E gl g
All-Merciful.

MKT6.142
AB12082
To: Majidi, Farajullah son of Muhammad Mihdi, in Tihran
O Faraj [relief] after hardship! AR by

Today there exists no hardship or calamity in the world of exis-
tence greater than the violation of the promised Covenant and
pledged Testament, for certain children have gathered together
and created a breach in the impregnable edifice, and certain de-
mented ones have conspired to uproot this mighty foundation
with the pickaxe of doubts.

Alas! Again alas! This foundation of the Covenant will with-
stand the impact of the greatest upheavals of the world and
of nations and peoples, let alone the impact of the buzzing of
flies and the assault of wolves.

But you must be relief after hardship and the fixed pole of the
circle so that whisperings and insinuations of doubts may be
completely cut off from those directions.
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AB06672

To: Abu’l-Qasim Bayda, in Yazd

O Bayda’ Nura’! Bayda’ is one of the names of the sun, there-
fore your radiance and effulgence is the endurance of hardship
and tribulation, and the heat of the flame of the love of God.
This is the gleaming and brilliance of the sun. This light is
eternal and this heat is everlasting. Blessed art thou for what
hath been ordained for thee in His path - these tribulations
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ABO06708

and these afflictions. In truth you have taken firm steps and
demonstrated steadfastness and perseverance.

Now you must, with the utmost joy and fragrance and infi-
nite gladness, engage in encouraging and nurturing the friends,
and like a candle burn and be content, so that gathering may
always remain gathered, not scattered, not dejected, not with-
ered, but rather moment by moment become fresh and verdant,
attaining boundless delicacy, grace and sweetness.

And upon thee be greetings and praise. ‘Abbas.
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AB06708

To: Haji Husayn Bagqir, in Yazd

O thou who art firm in the Covenant! At every moment
thou art and hast been mentioned in this divine gathering.
Thou art not forgotten for a single instant. Give thanks to
the Abha Beauty that thou hast become thus accepted by
‘Abdu’l-Baha and praised among the friends. Today there
is no greater bounty than firmness and steadfastness in the
Covenant. Praise be to God that thou hast attained thereto
and, God willing, thou shalt achieve its fruits.

Regarding what thou hadst written about the selection of the
assembly for charitable affairs and benevolent works, refer to
his honor Afnan of the Divine Lote-Tree. Whatever he deemeth
advisable to implement is acceptable. And upon thee be the
Glory, and upon all who are firm and steadfast.

We long for the honored Afnans of the Sacred Tree. Convey
my greetings to all the friends of God. And upon thee be the
Glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

dley 21 Gl s 2205 Bl B !
S ant bl 31 ST gus 5 0oy St
Jlae Joie i 8§ 1) g dla oS
(,.E.r—\ BR s r)._.)\ ;—Co-\ 35 33 357 4 é&?
5B oL & a6 ol R D)

L6 ST ol L

duel Jﬁ)ﬁ‘wl‘.‘%’\g"‘ U2y )3
Ol & at x| A3y 0358 05 4
Wy Comdan § g5 0 Al g 2oy
do s e oLl 5 g s o2
w:wuﬂf
@fjéW\)m:\b‘o)wdu\o\ja};
Ko Ly 0ly 1S A sl

MKT5.074a

145


https://www.bahai.org/r/220264545
https://adibmasumian.files.wordpress.com/2021/02/ybn.pdf#page=16
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-75.html

2

V]

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06969

AB06983

To: Liga wife of Muhammad Tahir Malmiri, in Yazd

O steadfast leaf! Your letter that you had written to Jinab-
i-Haji arrived. Its contents were supplication to the Supreme
Kingdom and entreaty at the threshold of the All-Glorious. Its
reading brought joy and indicated your health and well-being.
Therefore, humility and beseeching were offered at the Divine
Threshold that your young child remain safe and secure.

Although this worthless world is not a place of rest and repose
- rather, one’s permanence and stability are in the Kingdom of
the All-Merciful - all attention must be directed there. Other-
wise, soon we shall all beat the drum of departure and journey
from this world to another realm.

I beseech God to keep you firm and steadfast in His love, to
give you to drink from the Spring of Paradise, and to bring
you into the court of the All-Merciful and All-Compassionate.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06969

To: Afnan, Khadijih Sultan wife of Mirza Aqa Afnan, in Yazd

O leaf upon the Tree of Sanctity! Thine illustrious son like unto
the birds of holiness sought the loftiest summit and soared to
the paradise of the All-Glorious. In the Blessed Tree he hath
made his nest, and with sundry melodies, he chanteth and
singeth upon the branches of the Sadratu’l-Muntaha. In the
garden of his Lord, the Ever-Forgiving, with nightingale notes
of joy and gladness, he warbleth such songs as delight and
enrapture the Concourse on high in the Kingdom of Abha.

Wherefore, be thou not sorrowful and grieved; neither be faint
and dispirited. Rather, be content with what fate hath or-
dained; quaff from the fountain crystal pure, and be of those
who are well-assured that thou mayest be a handmaiden of
Baha and a leaf at peace, resigned to God’s decree.
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Upon thee be salutations and praise.
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AB06633

To: Mulla Muhammad Rida Zavarihi

O thou servant of Glory. s fody (<l

The material world is even as a dead and impotent body: its
animating spirit is the Word of God and its motivating force
the teachings of the Omnipotent One. So long as the Word
of God hath not been manifested with force and power in this
material body, it cannot move and nothing in this contigent
life can truly live. This realm of shadows cannot be illumined,
nor can satanic qualities be transformed into divine attributes.

Therefore, O ye beloved of God, strive with heart and soul
that the Word of God be exalted and made known and the
clear proofs of the Greatest Name be published wide. Then
shall you behold the body of creation made resplendent and,
decked forth in the utmost comeliness and beauty, revealed
even as the dawning place of the light of God.
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ABO07035

To: Mirza Buzurg Afnan Alai, in Egypt

O thou wondrous branch of the Blessed Tree!

I am very sad and grieved that during this journey proper
comfort and ease was not attained for that Afnan of the Tree
as it should have been, and surely I am excused, for successive
calamities and consecutive afflictions and the general onslaught
of the unjust from without and within had so taken the reins
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from my hands that I could no longer attend to serving the
friends or engage in showing love to the beloved ones.

And since sudden events were considered possible, therefore
it was deemed advisable that you should depart. But I am
constantly thinking about what you are experiencing in that
state of exile. Do write the details of your circumstances.
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AB11939

To: Siyyid Ali Yazdi Husband of Hubbiyyih, in Eqypt

O you who have held fast to the Covenant! What you have
written was reviewed. The events that occurred in Alexandria
caused the utmost sorrow. You must certainly strive with the
utmost effort to extinguish this fire, that perhaps, God willing,
it will be quenched.

Regarding what you wrote about that newspaper - beware,
beware that it should write a single word against the govern-
ment, for this would cause severe consequences and great harm
in this world and the next, and would damage the very foun-
dation, since it is explicitly forbidden by definitive text, and
opposition to the divine text causes total loss, especially at this
time and in this situation.

3 In any case, give this matter great importance as it is very
necessary. Show kindness to Mirza Mahdi.
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AB06831

To: Azizullah Varga, in Iran

...Let them perform their services with complete sanctity and
detachment, and on no account defile themselves by receiving
bribes, harbouring unseemly motives, or engaging in noxious
practices. Let them be content with their wages, and seek dis-
tinction in truthfulness, straightforwardness, and the pursuit
of virtue and excellence; for vanity in riches is worthy of none
but the base, and pride in possessions beseemeth only the fool-
ish. To attain to true glory and honour, man should exercise
justice and equity, forbear to act in an oppressive manner, ren-
der service to his government, and work for the good of his
fellow-citizens. Were he to seek after aught else but this he
would indeed be in manifest loss.
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AB06798

To: Yusif Vujdani, in Iran

O traveler through the horizons in the path of the Covenant! In
every land and territory that you passed through, all praised
you, were grateful, and became pleased. This is naught but
from the traces of the favors of the Blessed Beauty, may my
spirit be sacrificed for His loved ones.

Now proceed to the lands of Azerbaijan so that you may kindle
a fire in the souls of the dispirited ones and ignite a flame in
the hearts of the frozen ones.

However, in all gatherings and meetings, the opening of speech
must be about the servitude and self-effacement of this servant
at the Sacred Threshold. By the life of God, I am free from
every title except the title of ‘Abdu’l-Baha, and I am distant
from every name except this noble name. For servitude at His
Exalted Threshold is the light of my countenance, the bright-
ness of my sight, the joy of my heart and the delight of my
being, and I would not exchange His servitude for anything in
existence.
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ABO07085

To: Unknown, in Iran

Upon thee be the Glory of God and His radiance, O thou whose
heart is enkindled with the fire of the love of God!...

> I say truly that today the most reprehensible of all things in
the sight of God is corruption. Assuredly thou must guide
all in those regions to calmness and steadfastness. Thou hast
observed the way of Truth with thine own eyes; no explanation
is necessary. Likewise, the open proclamation of the Cause is
in no wise permitted in any land, as it would cause harm to
the loved ones of God in other lands.

When the seed is hidden in the earth, The secret of the garden’s
verdure it reveals.

All divine commandments are founded upon the supreme wis-
dom. Man should not act according to his own thoughts, nor
utter a word of his own accord. For all things there is a fixed
measure which none knoweth save thy Lord, the All-Knowing,
the Hidden. Today one must arise, through divine confirma-
tions and heavenly assistance, to teach all who dwell on earth
and bestow eternal life upon lifeless souls through the Spirit of
God....
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AB12495

To: Unknown, in Iran

Regarding Jinab-i-Mirza Habibu’llah: He is the son of the il-
lustrious Aga Rida. Exert all efforts, together with the friends,
that haply through God’s grace, some occupation may be ar-
ranged for him, be it in other portions of the country or even
abroad. This matter is of importance to me for reasons of my
love and affection for Aqa Rida. A reply was written and sent
to Jinab-i-Mu’ayyid some time ago, and it must surely have
been received by now.
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2 Now regarding the membership of the Spiritual Assembly: It is
necessary that the friends of God arise with all their power to
serve the interests of both the government and the people. It
is essential that they conduct themselves with the utmost de-
gree of truthfulness and good-will, with the greatest purity and
dignity. The Hands of the Cause must, in whichever manner
possible, have permanent membership of the Spiritual Assem-
bly.

Show the utmost loving-kindness to Jinab-i-Imam.

May the Glory of Glories rest upon thee.
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AB12471

To: Aqa Nurullah (Pilgrim), in Palestine

O servant of the Threshold of Truth! Praise be to God that you
have attained to that which is the ultimate desire of those near
to the Great Threshold - you reached the Holy Shrine, pressed
your brow to the Sacred Threshold of the Manifest Light, and
made the dust of that pure burial place the kohl of physical
and spiritual sight.

2 Now, with complete trust, profound devotion, wondrous re-
membrance and intense focus, return to Iran and convey to the
handmaiden of God, the assured one, your betrothed, the Most
Glorious and Most Beautiful greetings from ‘Abdu’l-Baha.

I supplicate and implore at the Threshold of the All-Bountiful
Lord on behalf of the friends and handmaidens of the All-
Merciful, and I beseech boundless help and infinite grace.

My hope is that henceforth you will conduct yourself and move
with utmost purity and detachment. And upon you be the
Most Glorious Glory.
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ABO06787

To: Muhammad Bagir Hamadani, in Palestine

O thou pilgrim unto that Spot round which circle the embodi-
ments of holiness! It is among the greatest of divine blessings
that thou wert brought into existence in this wondrous century,
wert numbered among those who worship God, didst hasten
unto the holy court of the King of the seen and unseen, didst
achieve the honour of attaining unto His Presence, and didst
hearken unto the matchless words that proceeded from His
sanctified lips. Thou hast now also attained unto the bounty
of circumambulating the Spot round which circle the spiritually
illumined ones. Thou art firm and steadfast in the Covenant,
and hast clung to the hem of the All-Merciful. Wherefore, ren-
der thanks unto the one true God that thou hast attained unto
all these bestowals and hast been confirmed therein. Now, with
a blissful heart and exalted soul, travel forth through every re-
gion and cheer and gladden the people of HamadAin with the
divine tidings.
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ABO07073

To: Munirih Khanum, in Palestine

He is the One desired!

...Several days ago we were going to come to Haifa but legal and
religious impediments presented themselves.... God willing, we
will come but know not when.

Ruha hath arrived. She is somewhat thinner. The observation
is that if others are like her, the change of place hath yielded
no result. Husayn Effendi is, God willing, radiantly well. Do
write in detail about him and others at all times.

It hath been heard that the condition of the esteemed and
honourable mother is the same as before. This is the cause of
sorrow. We hope that by the bounty and favour of the One
True God her condition will improve...

LTDT.327x
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AB12827

To: Qavamul-Hukama (Pilgrim), in Palestine

O thou whose breath is musk-laden! Through the hidden favors
and divine confirmations thou hast been assisted and traversed
a hundred stages until thou didst discover the circling-point
of the divine ones and attain to the holy threshold and the
radiant shrine, and didst seek intimacy and fellowship with
the wanderers and prisoners.

Though the measure of this bounty and triumph is not known
at present, yet ere long it shall become known and evident
that it is a divine gift and the cause of attaining heavenly
confirmations.

3 In brief, O thou servant of God, know thou the value of this
success and bestowal, and take in hand the musk-fragrance of
the love of God and hasten to that land, so that whosoever
thou mayest meet, thou mayest perfume their souls’ nostrils
and make fragrant their consciousness with ambergris.

This is the gift, and upon thee be the Most Glorious Glory!
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AB12490

To: Shaykh Abdur-Rahim nephew of Nabil Qain, in Palestine

O thou who circumambulatest the gathering place of spiri-
tual ones! Praise God that thou hast attained the presence
of the Merciful One’s assembly and visited the Sacred Thresh-
old. Now return to thy familiar homeland and open thy mouth
in praise of the True One. Present clear proofs and establish
conclusive evidence. Become a guide and leader of the path.
Take up the lamp of guidance and guide the seekers. The aid
and grace of God is thy companion, and the protection and
shelter of the Lord is thy respected friend. Give glad tidings
to hearts and guide souls to education. Bind thy heart to the
Most Glorious Kingdom and become detached from mention,
name and fame. Every transient one will become eternal, and
every unknown one joyous.
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And upon thee be greetings and praise.
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AB06946

To: Ibrahim Khayyat, in Russia

O thou who gazest upon the Greatest Scene! If thou art able,
cut from the brocade of certitude, and the silk and satin of
divine knowledge, and the fine silk of piety and the brocade of
godly fear, garments for the form of contingent being and the
limbs of existence, and sew them with the thread of the firm
handle and the strong rope of God which is God’s Covenant
and Testament and divine faith and binding agreement.

The needle of this true Tailor is the speaking tongue and truth-
ful voice and pure heart and the spirit that gazeth toward
the supreme horizon and receiveth glad tidings from the Abha
Kingdom.

Therefore, O thou sincere one in God’s religion, strive and be
fervent that thou mayest become a true Tailor and a spiritual
seamster.

And glory be upon thee and upon all who hold fast to God’s
strong and mighty rope.
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ABU3650

Words spoken on Naw-Ruz at the Shrine of the Bab

There are many flowers but this rose is another story. Truly,
it is the sultan of flowers. It has a different fragrance.

Outside of Baghdad, there was a garden called the Garden of
Khalafabad. It had been built recently and had many roses,
which had just opened. The Blessed Beauty was overjoyed on
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ABO07148

that day. There was a very broad path between these flow-
ers. Most of the time, he would walk that path until evening,
making pronouncements.

What a blessed day it was! What a happy day! That day
will never be forgotten and will always be remembered. Even
the physical sensations of the Blessed Beauty were heightened.
When the blessed heart was happy, indescribable joy was vis-
ible on the blessed face. Likewise, if the blessed heart was
saddened, the traces of sadness would flow from the blessed
countenance.
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AB07148

Words to George Latimer
To: Words to George Latimer

The word of God is the storehouse of all good, all power, all
wisdom. The illiterate fishers and savage Arabs were thereby
enabled to solve such problems as were puzzles to eminent sages
all through the ages. It awakens within us that brilliant intu-
ition which makes us independent of all tuition and endows us
with an all-embracing power of spiritual understanding.

Many a soul, in the ark of philosophy, after fruitless struggles,
was drowned in the sea of conflicting theories of cause and
effect, while those on board the craft of simplicity reached the
shore of universal cause by the help of favourable winds blowing
from the point of divine knowledge.

When man is associated with that transcendent power emanat-
ing from the word of God, the tree of his existence becomes so
well rooted in the soil of assurance that it laughs at the violent
hurricanes of scepticism which attempt its eradication. For
this association of the part with the whole endows him with
the whole, and this union of the particular with the universal
makes him all-in-all.

BSC.439 #799, SW_ v06#16 p.122, SW_ v164-04 p.487
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ABO06876

AB06912

To: Abdu’l-Karim Arbab

O you who are related to that martyr in the path of God!
If you wish to know the station and place and dwelling and
abode of your honored uncle: He is a star rising in the horizon
of the Most Glorious Kingdom, and a luminary shining from
the dawning-place of the supreme horizon, a piercing meteor
in the greatest heaven, and a patient bearer in the supreme
throne.

I swear by the Intended One that that essence of being appears
in the Concourse on High with such beauty as to be the envy
of those near to God and the desire of sincere loved ones.

The divine call continuously reaches his spiritual hearing:
“Blessed art thou, O thou who hast been martyred in the path
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AB06876

To: Abdur-Rahim son of Ali Muhammad Kashipaz

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!
Thou knowest not what commotion there is! The divine call is
raised aloud in this great city in the heart of Europe, and the
banner of “Ya Baha’ul-Abha” is waving at its highest point.

“There is no tumult in the city except from the curl of the
Beloved’s tress; there is no upheaval in the horizons except
from the curve of the Friend’s eyebrow.”

From every direction the people of this land are in search and
discussing in gatherings. The newspapers raise a cry each day
and write detailed articles. From sunrise until sunset and night-
fall, even until midnight, there is a rush of seekers.
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AB12469

Therefore the friends must supplicate to the Abha Kingdom
and seek confirmation and success for Abdul-Baha, for the be-
ing is weak and the burden is heavy.

5 And upon thee be glory.
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AB12469

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin)

Jinab-i-Amin, secretly deliver one hundred tumans each year
through a confidential note to the handmaiden of God, the
All-Compelling, the Self-Subsisting, as she is living in extreme
poverty. Her relatives and kinsmen, because they cling to the
frail cord of Yahya, cause her harm and have completely de-
prived her of her rights.

> Furthermore, regarding what you wrote about henceforth send-
ing all drafts to Shiraz - send whatever Aqa Siyyid Yahya as-
signs, and send all the rest in the name of either Siyyid Javad
or Mirza Hadi himself, as Siyyid Javad is in Port Said.

And also send fifty tumans for Mulla Ahmad-‘Ali in Nayriz, as
his eyesight is weak and he is in extreme poverty and need.
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AB06608

To: Ali Askar (Tihran)

O sea of waves, raise up a wave that reaches the heights of
the Supreme Concourse, and create such a storm that its flood
submerges East and West. Scatter glistening pearls upon the
shores of hearts so that the people of unity may fill their skirts
and carry this gift to the Abha Kingdom, displaying them in
the marketplace of the jewelers of the Supreme Concourse.

For such is the station of the sea - otherwise it is but a river,
a river that waters cultivated gardens and irrigates pleasant
orchards. It is limited, not absolute; captive, not free.

But a river that partakes of the outpourings of the Most Ex-
alted Countenance and the assistance of the Abha Beauty -
from it do seas seek support, and the all-encompassing ocean
is encompassed by it. What bounty is this, and what bestowal!
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ABO7087

To: Ali Rida Khan (Shiraz)

I have cast myself, O my God, upon Your pure threshold, and
I have pressed my face and my forehead upon that Holy and
Resplendent Presence, broken before You and supplicating be-
fore Your hands, humbled at the gate of Your oneness, seeking
the encompassing of Your merciful kindnesses for Your servant
who has grasped the hem of Your sanctity and clung to the
fringes of the robe of Your unity, hoping that You will assist
him to walk in the path of Your good-pleasure and to remain
firm in Your ancient covenant and testament, and to arise to
exalt Your Cause among Your servants, and to be steadfast
upon Your Word among Your people.

O Lord! This is one seeking protection - protect him in the
vicinity of the House of Your oneness; and a captive - set him
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AB11929

free in the expanses of Your kingdom; and one who is weak -
strengthen him with Your overwhelming power; and one who
is ill - heal him with the antidote of Your resplendent gift.

Verily You are the Generous, the Merciful, the Bestower. And
the glory be upon him in the beginning and in the end.
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AB11929

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan

O my God, my God! This is a fragrant plant of the garden of
Thy love and a lofty, flourishing tree in the meadows of Thy
bounty. O Lord! Protect it from the tempests of tests and the
severe winds of trials in this time when the trees of souls have
been uprooted and torn from their foundations with a force
that has bewildered minds.

O Lord! Water this mighty tree from the spring of Thy grace,
guard it with the eye of Thy care, preserve it in the shade of
Thy protection, let the outpouring of the clouds of Thy mercy
continue upon it, encompass it with the glances from the eyes of
Thy divinity, and make it blessed and fruitful with the fruits of
Thy oneness in the paradise of Thy glorification - verdant, leafy,
flowering, and adorned with the flowers of perfections that are
realized in this human existence through Thy all-encompassing
grace, Thy perfect bounty, Thy flowing generosity and Thy
abundant favor.

Verily, Thou art the Merciful, the Generous.
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AB11762

AB06869

To: Aqa Ali

O thou who art illumined by the divine light! In the glorious
Quran He says: “They desire to extinguish God’s light with
their mouths, but God refuses to do aught save perfect His
light.”

Despite this, observe how in this mighty Dispensation the di-
vines of the earth, the pillars of religion, sought to extinguish
the manifest light and arranged feasts of opposition, and the
armies of the world with their hosts and retinues attacked and
raised the standard of denial. Yet day by day the Tree of God’s
Cause grew more vigorous and its manifestation became more
magnificent. The lights of divine unity illumined the horizons
of the world and the breezes of God’s springtime transformed
the black earth into rose gardens and flower beds.

His is the praise for this and His is the beautiful thanksgiving.
And upon thee be glory.
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AB11762

To: Aga Ali Akbar et al.

O two spiritual friends! The sovereign of the East will soon
disappear in the West, meaning that it is near to evening, and
‘Abdu’l-Baha, through mentioning the friends, transforms the
dark night into a luminous morning and sees the murky, gloomy
evening as bright day, for the remembrance of friends is like the
morning star that bestows infinite light and grants endless joy.

Thanks be to the bounties of the Most Glorious Kingdom
that has cast such love and affection and connection and unity
into hearts, that when ‘Abdu’l-Baha utters the names of the
beloved ones, darkness becomes light and gloom is transformed
into joy.
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AB06922

Therefore give thanks to God for this great favor and mighty
gift with which God has distinguished you in the Last and the
First, and upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06922

To: Aga Ali et al.

O thou who art firm in the signs of God and fruit of that Tree
of the Love of God! The most great calamity and supreme
affliction hath turned every grief into joy and every mourning
into gladness. It hath transformed lamentations into ecstasy
and afflictions into the path of salvation.

2 For no importance remaineth and no effect endureth from any-

one’s death, passing, ascension or departure. When the Most
Luminous Sun hath set, if a ray ascendeth it hath no effect,
and when the Most Great Ocean disappeareth, the separation
of a drop createth no commotion.

Secondly, death is the means of deliverance from the wastes of
separation and the cause of entry into the gardens of reunion.
It is the source of freedom from the confines of this earthly dust-
heap and the reason for soaring in the expansive atmosphere
of the divine world.

And upon thee be glory.
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AB12454

AB06823

To: Aga Ghulam-Husayn (Pilgrim)

O thou who circlest round the heights above! Turn thy face
toward the sanctified Kingdom...

The signs in the horizons are concrete, objective realities bound
by space, while the signs in the souls are spiritual conditions
and abstract realities.

All the glittering stars are suns, each having its own realm and
planets, and the planets of planets which are termed moons.
Mercury and Venus are among the lower planets, while the
rest are among the upper planets. That which is of the upper
sphere has, in relation to the moon, both direct and retrograde
motion, and its orbit is vast; therefore when it passes through
the point of the dragon’s head it is either northern or southern,
unlike the lower planets, whose orbits being visible and smaller,
move around the sun more swiftly than the earth. Hence when
passing through the dragon’s head they remain in their own
center....
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AB12454

To: Aga Mirza Abdu’l-Husayn

O thou wondrous branch of the sanctified Tree!

Some time ago, Haji Siyyid Javad met with Me on thy behalf.
He is currently conveying thy warm greetings. However, at the
same time, he states, “The illustrious Afnan will not accept
my bearing and conveying greetings on his behalf, unless Thou
liftest up the pen and write a tablet for him.” And since he
is determined in his purpose like a tax-collector during Fath-
¢Ali Shah’s era and asking with great sincerity, I picked up
the pen and am remembering the Afnans of the Tree beyond
which there is no passing. In so doing, I was rejuvenated and
renewed and wish to write: “O thou verdant and flourishing
branch of the Tree of Reality! It is time to be luscious and
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fruitful and to display divine delicacy and beauty. While there
is time, blossom and perfume all nostrils.”

GEN.345-356

KHAF.075

AB06925

To: Aga Mirza Mumin

O thou who hath believed in God! When the lamp of faith
is kindled in the glass of heart and soul, its bright rays strike
the pillars of being. When this brilliant light shines forth from
the window of the tongue, it becomes speech and utterance.
When its beams fall upon sight, it becomes insight and vision.
When it strikes the ear, it becomes the hearkening ear. When
it strikes the mind, it becomes recognition of the Merciful One.
When it strikes the limbs, it becomes purity and worship of
God. Otherwise all powers, limbs and pillars would be useless
and neglected, and their deeds would be like a desert mirage.

Convey to the believing handmaiden, the companion Daji’,
from this servant, the Most Wondrous, Most Glorious greet-
ings, and upon her be Glory.
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AB06619

To: Aga Muhammad Hasan et al.

O servants of God and handmaids of the Merciful! The morn
of guidance has appeared and the candle of great bounty is
shining. The light is shed abroad and exceeding grace is made
manifest. The rays of the Sun of Truth shine from the unseen
horizon upon the horizons of the world, and the bounties of
the Blessed Dispensation descend successively upon the east
and the west.

It is the time for sanctity, for self-sacrifice, for purity and free-
dom. Each of the friends of God must manifest such sanctity
that he would purify and sanctify the world, become pure and
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holy as the light, and should, like unto pure water, wash away
every stain.

Glory be upon you.
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AB06822

To: Aqa Muhammad Tahir (Rafsanjan)

O thou radiant Taher! Thou art mighty as a sword in the field
of certitude and resplendent as a star on the horizon of the love
of God; thou hast brought me joy to thy remembrance of thy
Lord and caused this lowly one great happiness though thou
art far.

Although at all times thou art illumined with the light of the

love of God, my hope is that thou might become even brighter.
Thou art happy with the glad tidings of the Kingdom of Abha.

I hope that thou wilt be even happier and that thou mayest
become a leader of the army of caravan of divine lovers.

May thy call be the source of life and the melodies and tunes of

thy harp and harpsichord cause all those regions to be moved.

This becomes the servants of the Blessed Beauty that at all
times they may sing a new song and that they may become
the cause of radiant spirituality unto all and an instrument of
joy to the servants of the one true Lord.

Upon thee be greetings and praise.
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ABO06670

AB11928

To: Aga Nasrullah servant of the Pilgrim House

O thou who art serving at the Pilgrim House of the Lord!
Thou art a servant, but in reality thou art ministered unto; a
steward, but, in truth, master of all. The Spirit [Jesus] hath
said: “..If any man desire to be first, the same shall be last of
all and servant of all...and whosoever will be chief among you,
let him be your servant.”

To serve the beloved of God is truly the principal role of this
grief-stricken Servant. However, I am deprived of this service,
but now thou hast won the day, and adorned thine head with
this glorious crown. We shall know in future what God hath
decreed.

Convey Abha greetings to Aqa Jamal, thy mother, and all the
pilgrims. Upon thee be His Glory!
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AB06670

To: Bahram Marzban

O Bahram! Seek comfort and peace in the shelter of the mer-
ciful Lord, and establish your dwelling and rest in the shade of
the cypress by that stream.

O Bahram! This [physical] heaven has its rising and setting, its
zenith and nadir, but the divine Bahram of the celestial realm
has neither setting nor decline, neither nadir nor descent. It
ever shines forth from the Dawning-Place of lights and forever
gleams at the pole of heaven. For a time it was concealed
behind the clouds of glory, then it appeared and shone forth
upon East and West with intense radiance and brilliance.

Thus from its dawning, new effects become manifest each day
and mighty results become clear and evident. It is hoped that
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through this dawning the horizons will soon become illumined
and radiant.
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AB06932

To: Darvish Abdu’l-Karim Munis

O Munis of the friends! The ghazal which you sent from Haifa
was noted. Despite the fact that you have known repeatedly,
in absence and in presence, that ‘Abdu’l-Baha’s utmost aspira-
tion and desire is servitude to the holy Threshold and nothing
else, and that besides this any mention He considers a sting
and becomes infinitely saddened and grieved, how is it that
again in this ghazal you removed Him from this station and
made another mention? You must certainly make amends for
this oppression and cruelty and compose a ghazal about His
servitude.

Convey the Most Glorious Abha greetings to all the divine
friends, and proceed to the regions of Iraq in complete enthu-
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To: Fadil Shiraz:

O thou who hast beheld the mighty signs of thy Lord! It
behoveth thee to raise the hands of gratitude to the heaven
of Him Who is the All-Glorious, the Ever-Forgiving, and yield
thanks that the veils have been rent asunder and the lights
have shone forth, that the signs have been uncovered and the
mysteries unraveled, and that thine eyes have been solaced by
the verses of thy Lord, the Help in Peril, the Unconstrained.
Thus hath thine inner eye been illumined, thy heart found
composure, thy soul gained confidence, and the fire of the love
of God blazed in thy bosom.
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2 Return then unto thy land, apprise the people of the advent of
the days of God, and summon them unto His path through gen-
tle admonitions and kindly utterances and through whatever
is meet and seemly. Cast into the hearts a flame that will burn
away the veils, disperse the mists, dispel the doubts, explain
the allusions, proclaim the clear verses, expound the shining
proofs, and pierce the darkness, that the light of truth may
shine forth from all sides upon the embodiments of oneness.
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AB07098

To: Fatimih Bagum (Daughter of Mahbubush-Shuhada)

O thou remnant of the martyrs! Grieve not: the compassion-
ate Beloved is the Assuager of all griefs; that is, His Holiness
Baha’u’llah. Sorrow not: thy heart and soul shall erelong be
gladdened. Weep not; neither do thou lament: recite the Verse
of the Most Great Glad Tidings, that thou mayest behold the
joy of the world of Divine Unity, and perceive the bounty of
the Majestic Lord.

The ray of Divine favour hath so shone upon that house and
family that its effulgence flasheth in the rising of the horizons
of the dawn; while in the morning the gleaming trace of thine
august sire extolleth the glory, the unity, the sanctity and
the greatness of Him Who was the Author of this most great
bounty.

Take then a share from the ocean of his happiness, and ob-
tain a portion from the bounty of his servitude. Why, despite
such bounties, outpourings and bestowals, wouldst thou weep,
wherefore lament? Yea, ‘tis cause for untold joy and boundless
happiness.
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AB06835

To: Ghulam-Husayn Shuja-Lashkar

O servant of the Blessed Beauty! What a name this is that
indicates the exaltation of station! What a title this is that
represents the ultimate desire of the lovers of the Mighty, All-
Knowing Beauty! When your name was mentioned and the
lovers heard it, both the hearer and speaker began to dance.

You and I share the same name, but I am unknown while you
are renowned. You are the servant of Husayn, I am the servant
of Baha.

Now come, let us join hands and render a service at this Thresh-
old and show forth an effort. Day and night I will stretch forth
the hand of supplication and pray - you too supplicate and
implore, so that through the power of utter helplessness and
lamentation we may take our place in servitude and remain
firm and steadfast in the Covenant.
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AB06982

To: Gul-Surkh Khanum Imami Azami (Faizih)

O assured leaf! Your letter was received and its contents were
understood and known. We beseech God to assist the hand-
maidens of the All-Merciful in fulfilling the requirements of the
Day of the Covenant and in attaining the results of love for the
Luminary of the horizons.

At all times we ceaselessly supplicate and implore at the
threshold of the Almighty: “O Lord! Grant Thy maidservants
the power of discrimination and make Thy handmaidens the
dawning-places of the signs of sanctification. Make their
hearts intimate with Thy love and their spirits familiar with
Thy bounty. All are prostrate before Thee and turn their gaze
toward Thee, but the sun of Thy confirmation casts its rays
upon every head that becomes the reality of sanctification
and manifests the signs of unity.”
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In any case, you have not been forgotten and will not be for-
gotten. God willing, you will be assisted in all that is befitting
for this day. And upon you be the Glory!
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AB06563

To: Haji Ali Muhammad brother of Karbala’t Muhammad Hasan

O my God! This is a servant who has turned to the Dawning-
Place of Thy oneness and the Recipient of the sign of Thy
uniqueness and the Manifestation of Thy names that influence
the realities of beings and the Rising-Place of the lights of Thy
attributes whose rays shine forth in the horizons of contingent
things.

I beseech Thee by the outpouring of Thy bountiful Kingdom
and the rain from the clouds of Thy abundant generosity and
the lion of Thy forest, to assist this servant to discover the
mysteries and the meanings of Thy recorded Book and Thy
unfurled scroll and Thy preserved tablet, O my Chosen Lord.

Then protect him from the arrows of doubts and the spears of
allusions, and make manifest to him the clear proofs and show
him the signs, O King of earth and Compeller of the heavens.

And the glory from Thy Kingdom be upon all who are firm and
steadfast in Thy Mighty Covenant and Ancient Testament, O
Lord of signs.
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AB07103

To: Haji Hasan Ali (Pilgrim)

O thou who hast entered into a state of consecration that thou
mayest circle round the circling-place of the holy angels from
the most exalted heaven! Give thanks unto God, thy Lord, for
this gift which is the greatest unique gem and the most glorious
jewel that shineth upon thy most exalted brow, in that thou
hast been honored to stand in the presence of a Spot which
is the meeting-place of angels from on high, and hast rubbed
and covered thy cheeks with dust that is collyrium for the eyes,
healing for the ailment of the righteous, and cooling balm for
the burning of the free.

2 Well is it with thee for this ever-flowing bounty, and glad tid-
ings to thee for this honor which causeth thee to glory among
the people of light.

O my Lord! This is a servant who hath turned toward the
Kingdom of Thy mercifulness and held fast to the cord of Thy
lordship and been honored at the Blessed Spot. O my Lord!
Make him to be embraced by the glances of the eye of Thy
mercy. Verily, Thou art the Generous, the Merciful.
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AB06887

To: Hidayatullah Nayyir

...O my Lord! Thou art witness and aware that I entertain no
hope in my heart and soul but Thy good pleasure, and seek
no path or comfort other than acceptance in the assemblage of
the Covenant. Night and day I am afflicted with Thy love, and
day and night am wounded by Thy sword and arrow. I make
my lament only to Thy Abha Kingdom and seek no security
or haven other than the shelter of Thy divine oneness. I am
detached from every stranger and am attached only to Thy
estrangement. | am estranged from all save Thee and apart
from all but Thee. O my Lord! Sustain me that I may become
one of those possessed by Thee, and one of those enamored of
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Thee. Make me the chief among those distracted by Thy coun- cube o o b 0Ll |y Cunge ) 5 55
tenance and those dishonored in Thy path. Make me worthy B fT G5 Ko A5 5 o@j 1
of this bounty and bestow freely upon me this grace. Thou art

) MMK3#007 p.003x, ADH2 2426 p.136x,
the Lord and Thou art the Forgiver.

MMG2#041 p.041x

AB06924

To: Josephine C' De Lagnel

...0 my Lord! Assist this sinful one to be detached from them & L3 JLel 31 1, K o Ky, 5\..
that are estranged from Thee, and occupy me rather with Thy , . FISNC- SN )\ Ft j S _ﬂ;_ P
love. Free me from. the bonds and fetjcers of self E‘Hld passion .y i dl~ “”;f\ 55555 by s
and make me a captive of the love of Thine All-Glorious Beauty, - . . _
that I may forget all else but Him and become intoxicated with it redk 3l f{ u“f L sl s a2l
the wine of Thine adoration. (‘%f P g S

O God! I am ignorant and a prisoner of mine own imaginings. o l> 3y S oK b syl sl
Grant me a remedy, and deliver this abased one from those s ol UL:‘ il esldl o oS
corrupt inclinations which, with every breath, suggest a fresh o i
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temptation and set a new snare. GOT LI 8 2 023 A Sty £22

N
I implore Thee, O my God, to rescue and release me, and be-  l=iy 503 Gls, s oz Ol g aslis ol
seech Thee to heal me with the breaths of Thy holiness. Per- élc SNl als S Qejls s o8
chance my heart may be freed from the world of water and clay, Silax Gl Y AL S, J{ bl
wing its way to the celestial heights, and find rest through the ol ) o s Al

spirit of detachment.
MMK3#010 p.005x, MMG2#190 p.216x

AB06923

To: Karbala’i Muhammad Hasan

O thou who art firm in the Divine Word! My brother traversed I g Ol Al 2 iy (ol
a thousand leagues and was protected and preserved from the &,. | 22 ofx 3 5l 5 058 b Z. ¥
wild beasts of the desert and the cl§W§ of sea mon.sters, arriving o e 0l Ogan Lyiz Ly &
at the Sacred Threshold and attaining the purified dust and — j.7 V‘l”\ 44\; 456 ,@b e s 3
reaching that which is the highest aspiration of the pure ones. Joly sl
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ABO07020

Although now, due to the veil and covering, this supreme tri-
umph is concealed and this manifest light is hidden, yet in
the realms of the Kingdom of existence it is clear and evident.
When the seed is hidden in the earth, the mystery of its verdant
garden is concealed.

When this bounty removes the veil and lifts the covering, a
bright morn shall dawn and a radiant sun shall shine forth,
and the hidden mysteries shall become manifest. Blessed is he
from whom the covering hath been removed and whose vision
is keen through the grace of God.

And the Glory be upon thee.
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AB07020

To: Laura Dreyfus-Barney

Verily, ‘Abdu’l-Baha inhaleth the fragrance of the love of God
from every meeting place where the Word of God is uttered and
proofs and arguments set forth that shed their rays across the
world, and where they recount the tribulations of ‘Abdu’l-Baha

at the evil hands of those who have violated the Covenant of
God.

O handmaid of the Lord! Speak thou no word of politics; thy
task concerneth the life of the soul, for this verily leadeth to
man’s joy in the world of God. Except to speak well of them,
make thou no mention of the earth’s kings, and the worldly gov-
ernments thereof. Rather, confine thine utterance to spreading
the blissful tidings of the Kingdom of God, and demonstrating
the influence of the Word of God, and the holiness of the Cause
of God. Tell thou of abiding joy and spiritual delights, and god-
like qualities, and of how the Sun of Truth hath risen above
the earth’s horizons: tell of the blowing of the spirit of life into
the body of the world....

SWAB#053x, BSW#17.19x, BSW#18.15x
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06917

AB06567

To: Mamie Agnew

I beseech God to refresh your nostrils with the holy fragrances
which have diffused from the Garden of Abha - that fragrance
which bestows the spirit upon hearts and souls, and gives eter-
nal, everlasting life to beings throughout all ages and centuries.

By the glory of my Lord, if anyone inhales this sweet and
fragrant perfume, they will surely be given life by God’s life,
be confirmed by the Holy Spirit in all conditions, and speak
with the power of the spirit at all times.

We ask God to make you confirmed by this Spirit and a fol-
lower of ‘Abdu’l-Baha in humility and submissiveness before
the loved ones of God, in detachment from all else save God,
in complete attraction to the Kingdom of God.

And do not look to lack of capacity or weakness of ability, for
capacity and ability depend upon the bounty of your Lord, and
your Lord’s bounty has never been forbidden.

BSTW#452

AB06917

To: Mashhadi Husayn Qazvini

O thou who art guided by the light of guidance, Aqa Mirza
Yunis! Praise be to God that, like Dhu’-Nun (Jonah), thou
hast been delivered from the belly of the whale of separation
and deprivation, and art now on the white shore of the Holy
Land, the blessed spot of the All-Merciful.

However, while Dhu’-Nun found shelter from the heat beneath
a gourd tree, this Jonah shall, God willing, remain sheltered
and protected beneath the blessed Lote-Tree. Therefore, O
father, give thanks that thy son hath been distinguished by
such a bounty - to circumambulate the gathering-place of the
Supreme Concourse.

And pray that he may succeed in serving the Cause of God, for
this is the most great divine gift and the most exalted heavenly
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ABO07086

bounty. And glory be upon thee and upon all who are firm in

Je ol 8 o s S eldly ol aile

His Covenant. Pl
MUH3.209-210

AB06779

To: Mihdiabadi, Jamshid et al.

O ye who are steadfast! Okl y (6!

The Kind Lord desired the adorning of the world so that
creation might find rest and become a mirror of the world-
illumining Sun. But the unwise seek contamination and fall
into trials. What a bounty this is that God has willed and
with which He has adorned the world! And what baseness
is this that causes death and depression and withering! The
Pure Lord desires that, while this heedless group desires this.

3 You must offer praise that you have desired what He desired,
and you have arisen from sleep, and with truth have adorned
your heart and soul. May your soul be happy!

ik 3 bl 5 Ol T Ol e lus
355 5 p0ler QBT safT 5 Al bl
Ll aledl 5s g e AV Ol A
Ller s awlg e § col i e OF
W s ;,.,}Q/’Le}} ol s )l O
JL; O\:},CMK.:/}’J 5.>j..é\j 5.:,-
sl G ST 0sS o s el Ol

FRRSI [ERE pERA PP ST T R P
el s 5 Ol gl s Lhuls , Ol
b e Ol

YARP2.692 p.464

AB07086

To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib

O beloved, cultured, and wise Andalib! Due to the abundance
of occupations, I have not yet been able to read all the poems.
God willing, I shall read them all. As I now have a little
time, I will write a reply. From your talent, clear meanings
and beautiful verses flow and spread like pure water, and this
incomparable lamp of eloquence illuminates the glass of odes
and ghazals. Verses should be like scattered pearls as these
are, or not at all. Praise be to God that your verses are signs
of truths and meanings, and words like precious pearls. And
upon you be the Most Glorious Glory!
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AB06968

O singer of praises and attributes! Give luster through confin-
ing meanings to praise of the Most Glorious Beauty. As Mulla
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said: “When millions come, even one is before us.” Cole fa K
INBAST:591a, INBA52:629, MKT5.213a

AB06968

To: Mirza Ali son-in-law of Husayn Attar

O thou who art attracted to the Beauty of Abhal @) dle Al 6l

What can I write? For with a burned heart and an illumined
face, I have not yet learned a lesson in the school of servitude
to the Beloved of Abha, and this is the cause of tenderness in
this regretful heart. How well it was said: “How can I raise my
head in shame before the Friend, when no worthy service has
come from my hand?” This servant melts in the fire of this
regret.

The friends must show determination and display strength and
might in the field of His service, and win the ball of precedence,
so that this withered and dejected soul of Abdul-Baha may find
spirit and fragrance and become hopeful. This is the cause of
my life and this is the means of my joy.

And upon thee be greetings and praise.
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ABO06886

AB06935

To: Mirza Aqa Bashir llahi (Bashirus-Sultan)

O you who speak in praise of God! You are remembered on
this plane and present in this chamber. You are visible in the
garden of hearts and beheld by watching eyes. In truth, you
are intoxicated from the cup of presence - not distant or cut
off.

Therefore, in gratitude for this mighty grace and tremendous
favor, open your mouth and loosen your tongue, that you may
gladden with divine remembrance those who seclude them-
selves at the Kaaba of nearness, and guide and encourage all
seekers to this lofty, most exalted station, so they may recite
verses of unity from this glorious scripture and inhale the holy
fragrances from these gardens of oneness.

Blessed are those who attain! Blessed are those who know!
And glory and praise be upon the loved ones of God at every
moment and instant.
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AB06886

To: Mirza Hidayat

O manifestation of guidance! You are named Hidayat (Guid-
ance) and are skilled in wisdom and medicine. God willing,
may you combine both these qualities and virtues, for human
excellence and virtue lie in joining these two gifts together.

For guidance is the medicine of the spirit and the cause of
spiritual victories - it is healing for the soul and a remedy of joy
and delight for the heart. When wisdom shines with spiritual
radiance it becomes guidance, and when its lights beam upon
the body it becomes medicine.

Therefore, one who combines these two qualities and possesses
these two virtues - which in essence are one reality but appear
as two realities in relation to the spiritual and physical worlds -
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is a perfect person. However, one must uphold what these two
qualities require. God willing, you are steadfast in this.
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AB06832

To: Mirza Isa Attar

O perfumer of the fragrant musk of mysteries, open the casket
and make the horizons redolent with musk, that minds may
become perfumed and sweetly scented from the fragrances of
the Most Glorious Paradise.

How long will you remain silent? Speak forth! How long will
you stay behind clouds? Become a radiant star! How long will
you be a mute bird? Become an eloquent parrot! How long
will you remain quiet? Open your tongue to interpret dreams!

Become illumined like a candle, and like the flame that
brightens the gathering, turn toward the Abha Kingdom and
seek boundless divine assistance. Arise to spread the sweet
fragrances, that you may witness what bounties the Abha
Kingdom bestows and what power and might the hosts of the
Supreme Concourse possess.

And upon you be greetings and praise.
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AB10252

To: Mirza Muhammad Hasan Adib

O honored Adib! After your departure, it was deemed advis-
able that Mr. Sprague should also be sent to Bombay and
Rangoon. Therefore, he was dispatched to be with you on the
steamer and receive his portion and share of the divine teach-
ings, so that by the time he arrives in India he may be fully
prepared and enabled to teach. Let us see what the power of
the Friend’s arm will accomplish.
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AB06916

In truth, he is a reasonable young man. You must act in such a
way that day by day his enthusiasm, eagerness and attraction
may increase and he may become the cause of enkindlement of
the friends in India. All the friends must show him the utmost
kindness so that his love may increase moment by moment.

Convey greetings to all the friends.
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AB06916

To: Mirza Muhammad Taqi son of Haji Mirza Ali Akbar

O thou who art guided by the light of guidance!

Praise be to God that in the sanctuary of the heart and soul the
lamp of guidance has been lit, and the realm of consciousness
has become the envy of rose garden and meadow. The Holy
God has bestowed a special revelation and made hearts radiant.
He has made His servants heedless of stranger and kin alike and
familiarized them with holy fragrances.

What bounty is this, and what gift, that has made dust lumi-
nous and transformed the darkened earth into the most exalted
paradise! He has bestowed leaves and fruits upon the withered
tree and granted sweet and delectable fruits. This is naught
but pure grace and sheer bounty.

Be thankful to God, and upon thee be greetings and praise.
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ABO07076

AB06839

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din)

O exalted branch of the Blessed Tree!

What you had written was read and recited, and the enclosed
letters were also reviewed. A reply has been written which is
enclosed with this letter. Permission for pilgrimage to the Holy

Shrine has been granted to Haji Husayn-‘Ali and Haji Lu?f-‘Ali.

God willing, we will also send replies to the previous letters.

The delay was due to the abundance of occupations. If you
were here, you would observe that the English printing press
does not produce as many pages as this pen writes. This is
apart from the momentous affairs and great occupations and
resistance against enemies in all parts of the earth and constant
engagement in internal and external matters.

And upon you be the Glory.
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ABO07076

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din)

O my Lord, my Master, my Shelter! You are my hope and You
are my glory. Your grace is the ultimate goal of my aspirations
and Your generosity is my greatest plea. Your remembrance is
my lamp and yearning for You is my path and my way. Your
love is my spirit and Your bounty is my victory. Knowledge
of You is my faith and Your branches are my solace and my
assurance.

I beseech You by Your gift through which all trees have been
made verdant, and all garden paradises have borne fruit, and
all meadows have sprung forth, stirred, grown and blossomed,
and all thickets have flourished - that You make this branch
moist, fresh, verdant, full of vitality, and beautiful in the sacred
grove of Your oneness and the garden of intimacy with Your
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mercy, until its freshness, delicacy and tenderness dazzle all
eyes, perplex all minds, and transfix all gazes.

Verily You are the Powerful, the Sovereign, the Bestower, the
Generous, the Bountiful.
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AB06764

To: Mother of Nasrullah (Tihran) et al.

O two handmaidens of God! The condition of being a hand-
maiden of the Blessed Beauty is to possess the kingdom of
detachment and to be purified and sanctified in all respects.
If you knew how great and glorious is this station of being a
handmaiden at the threshold of the Most Great Name (may
my spirit be sacrificed for His loved ones), you would surely
count the dominion of all horizons as insignificant and would
arise to fulfill all the conditions of this servitude. You would
become so spiritual that no trace of the physical realm and
the affairs of this world would remain in the essence of your
being. Your inner and outer reality would become a pure and
sanctified spirit.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Arrange means of happiness for Jinab Aqa Nasru’llah, upon
him be the glory of God the Most Glorious, as there is no
barrier to his presence.
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AB12485

To: Muhammad Ali (Isfahan)

O thou who hast turned toward the Most Glorious Kingdom!
Sanctify thyself from every remembrance save the remem-
brance of the Glory, and close thine eyes to the sight of every
star save the Sun of Glory. Cut thyself off from all affairs save
the traces of Glory, detach thyself from every beloved save
the Beloved of Glory, and shun every comfort save hardship
in the path of Glory.

Distance thyself from every honor save abasement in the love
of Glory, flee from every blessing save tribulation in the love of
Glory, and quench thy thirst from no spring save the spring of
trials in the Cause of Glory. Satisfy thyself with no food save
the pieces of thine own liver through the intensity of pain and
calamities in the path of Glory.

And upon thee be Glory.
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AB06643

To: Muhammad Ali Khan Baha’i

O servant of the Desired One! The Bayan has been abrogated
by the Kitab-i-Aqdas, except for those laws that are confirmed
and mentioned in the Kitab-i-Aqdas. The reference for the
Baha’is is the Kitab-i-Aqdas, not the Bayan.

For the new child of that illustrious person, the name Ardishir
is acceptable and this is a blessed name. Like a camphor candle,
may he shine with abundant light and illuminate the night
chamber of the divine ones.

Convey divine greetings to the true friends, especially to that
respected person, and say: Do not be sorrowful and grief-
stricken. God willing, you have won whether it comes in pairs
or single. Soon you will observe that whatever exists is non-
existence, and eternal glory, permanence and honor belong to
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the dear servants, and the future belongs to the God-fearing.
All that is to come is near.
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AB06711

To: Muhammad Bagir Hamadans

O thou who art firm and steadfast in the Divine Covenant and
Testament! That which thou hadst written was noted. Blessed
art thou for having held fast to the Sure Handle that none can
break, and for having clung to the hem of the robe of grandeur.
Such an exalted example befits thee, for thou hast believed in
God and become certain of His Most Glorious Beauty, and
stood before God, and heard the Call, and hearkened unto thy
Most Exalted Lord, and witnessed the lights that shine upon
the Supreme Concourse.

> Confirm the people in the Covenant and warn them when thou
findest in them a whiff of violation, for the winds of tests shall
blow across all regions and the tempests of violation shall seize
all directions. This is what your Lord has foretold in all the
Scriptures and Tablets. Make firm, make firm, make firm, O
loved ones!
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ABO07041

To: Muhammad Hasan Bulurfurush Ahdiyyih

O thou who holdest fast to the Sure Handle! What can I write,
for my heart is in utmost effervescence and my soul is quickened
by the divine breath, as the ardor and joy of those who have
sacrificed their lives in the path of God have, in this dawn, so
encompassed the pillars of existence that the soul has found life
in hope of attaining the Beloved, and the heart, in longing to
gaze upon the countenance of the true Beloved, has been filled

with delight and rapture and has attained gladness and bliss.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

B8 a5yl Sl L
ok) Ol 5 Sl pa 5 P il o
oy Okl Cindy Gy 8 4 M Sami
o) Ol 1y 5 5m 5 Ol o8mme 4l 53 Al
Sl bl s ol Ol & sl 03
S A3 6y Fealin 63))1 dsy adl
b Gl S>3 0943 odel O b5ty 4
S5 & ah Wy @ o sy 4l

182


http://www.bahai.org/r/228370274
https://bahai-library.com/bahailib/1699.pdf#page=113
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-18.html

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO06565

Consider the Bird of the luminous Garden of His Holiness the
Spirit of God (Jesus Christ), with what attraction He sacrificed
His life in the love of the Lord of Lords and hastened from the
realm of limitation to the realm of the limitless.

2 ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

Convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings to
Jinab-i-Tayr-i-Natiq Aqa Muhammad-Sadiq and Jinab-i-
Sham’-i-Anjuman Abu’l-Hasan.
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To: Muhammad Hasan Hamadani

My God and Forgiver of my sins! I beseech Thee and implore
Thee and cling to the hem of Thy forgiveness, and I supplicate
to the Kingdom of Thy pardon and bounty that Thou wouldst
encompass Thy servant who hath ascended unto Thee and ar-
rived before Thee with the glances of Thine eyes of compassion,
and immerse him in the seas of Thy forgiveness through the
sovereignty of Thy oneness, and crown him with the crown
of pardoning through Thy divine bestowal, and illuminate his
countenance through Thy forgiveness and pardon in Thy most
exalted Companion, O my Most Glorious Lord!

> O Lord, this is Thy guest - treat him with Thy greatest mercy
and admit him into the vicinity of Thy favors, O Thou Who
art compassionate to all who are in earth and heaven!

Verily Thou art the Pardoning, the Forgiving, the Merciful, the
Compassionate. And the glory be upon him from the presence
of Thy Lordship, O my Generous Lord and Forgiver of great
sins!
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AB06556

To: Muhammad Husayn (Pilgrim)

My God, my God! This is a bird that has flown from the
nests of its homeland, seeking the flight-realm of the holy birds
in the luminous spot.
primary and secondary feathers have become exhausted, until
it alighted in this verdant garden and was honored to move to
these groves and meadows that bring joy to eyes and vision.

Its wings have grown weary, and its

O Lord! This bird with broken wing and lowered primary and
secondary feathers is for Your loved ones at all times. Make
for it a nest in the branches of Your thicket which You have
concealed from the eyes of those heedless of Your favors that
are manifest to the righteous.

O Lord! Single it out with Your abundant blessing and Your
preceding mercy. Verily You are the Generous, the Merciful,
the Bestower.

O Lord! Make it firm in Your religion and aid it in the greatest
steadfastness. Verily You are the Confirmer, the Helper, the
Mighty, the Merciful, the Bestower.
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AB06648

To: Mulla Qanbar

O servant of God! Jinab-i-Rushan became illumined like a
candle with the light of the love of God in this gathering. Now
he is returning to his homeland. He asked me to write a letter
and express spiritual heartfelt love. It is very clear that the
attractive power of the Kingdom of God gathered this lost one

and all the friends in the gathering of divine manifestation.

We are illumined by one dawning light and perfumed by one
fragrance. We are quenched by one sea and enkindled by one
heat. In this case, no explanation is needed - it is evident and
clear and manifest. You know what excitement exists in this
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heart now, and if you are not aware, I pray to God that you
may become cognizant of it. Upon you be greetings and praise.
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AB06594

To: Munavvar sister of Bashir Ilahi

O handmaiden of God! Give thanks to the Friend that you
have entered the circle of those bewildered by His tresses and
those in love with His countenance. The parched and thirsty
one has found the sweet and flowing waters, and the morning
bird has entered the divine rose garden. The gazelle of the
wilderness of the love of God has hastened to the land of unity,
and the one yearning for the Glorious Beauty has galloped into
the field of witnessing and vision.

A hundred praises upon your illumined heart that has become
the dawning-place of the lights of guidance! A hundred glad
tidings to your merciful spirit that has become the manifesta-
tion of the glance of grace!

Soon you will observe that you have become an eloquent
tongue, a tall palm tree, and a shining star, and the confirma-
tions of the Most Glorious Beauty (may my spirit be sacrificed
for His loved ones) have encompassed you from right and left.

And upon you be glory!
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AB12056

To: Murtida Humayuni

O Dr. Homayun, Plato of physicians! Your good-natured,
faithful uncle was remembering you at the Sacred Threshold,
and likewise their respected wife praised you highly. Through
the effulgent favors of the Manifestation of Sinai, I pray that
you may become both a physical and spiritual physician, for
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the healing of bodies has only a temporary effect since this
body eventually decomposes, but spiritual healing and health
is eternal and endless.

If you succeed in achieving this divine confirmation, you will
become a divine Plato, bestowing eternal life and demonstrat-
ing the power of the divine spirit, administering divine elixir
and offering the supreme antidote of the Most Great Guidance.
Otherwise, physical medicine will have its influence for just a
few days and, like a candle, will eventually be extinguished.
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AB06821

To: Newly Enrolled Baha’is

O seekers of the beauty of the All-Glorious, O pilgrims of the
exalted Kaaba of the transcendent Lord! With utmost joy, de-
light and gladness, engage in thanksgiving to the All-Merciful
Lord, that you have found your way to His path and hastened
toward Him and witnessed the radiance of His countenance
and become intoxicated by His musk-scented breeze.

You have drunk from His heart-attracting stream and become
enamored of His character and disposition. You have taken in
hand the cup of supreme guidance, drunk thereof and become
intoxicated, and been freed from the bonds of existence and
non-existence.

You are lovers of that Beauty and yearners for beholding the
face of the All-Glorious. This is an eternal blessing and an
everlasting gift. Know ye its value and open your tongues in
thanksgiving. And upon you be greetings and praise.
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AB06816

To: Nur Muhammad Khan (Kirman)

O brother-in-law of Dhabih and eloquent translator! Lan-
guages are diverse and tongues are various, but the purpose
of all is to convey meanings and communicate heartfelt
intentions. Thus meanings are primary and verbal expression
secondary. As much as you can, acquire the essence of divine
meanings and uncover spiritual truths and mysteries. For the
spirit of life in the world is the meanings present in the human
heart, and the moving force in the body of contingent being is
the truths present in the Self of the All-Merciful. Man must
become the interpreter of the heart and the expounder of
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To: Sahibih Khanum et al.

O ye blessed leaves of the Tree of Mercy! Blessed are ye, for
ye have grown from the Luminous Tree. Glad tidings be unto
you, for ye have been watered by heavenly bounties. Joy be
unto you, for ye have become fresh, verdant and flourishing
from the outpourings of the divine clouds. Happiness be unto
you, for ye have been illumined by the Sun of Truth, the Light
of the Horizons, on the Day of Radiance, and ye have remained
firm in the Covenant, and have borne trials and tribulations in
the path of Baha, and have drunk to the full a brimming cup
of the wine of fidelity out of love for the Most Exalted Beauty.

I beseech God to preserve you under the protection of His
safekeeping. And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB06650

To: Shaykh Ibrahim Hamadani

O servant of the one true God! The Morn of divine guidance
hath shed its radiance upon the East and lit up the Orient. It
hath cast its beams upon the West and brightened the Occi-
dent. God be praised, for the renown and glory of the Abha
Beauty hath conquered the world, and the fame of the advent
of the Most Great Name hath stirred up the whole earth. His
call is now raised in every land, and His life-giving breezes
blow from every region. Yet, regrettably, the unfaithful are
striving to the utmost to extinguish His radiant Light, to still
the wafting of His perfumed breeze, and to hinder the diffusion
of His sweet fragrance. Alas, alas! Even if the dark clouds ob-
scure the light of the sun for a while, they shall, in the end, be
dispersed, and its effulgent rays shall shine forth once again.
Upon thee be greetings and praise.
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AB06873

To: Shaykh Muhammad Ali (Nabil son of Nabil)

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!
The marks of thy pen indicating the burning fire of longing
and complaint of the burning fire of separation were observed
with eagerness and love.

Praise be to the One God who has kept His sincere loved ones
alive in the wilderness of separation and remoteness through
His remembrance and the fragrances of the days of God, and
has sanctified and purified them from the affairs of the contin-
gent world with spirit and fragrance.

At all times we have been awaiting your presence in the spir-
itual gathering, and we hope that through the favors of the
King of existence we shall soon be honored with the supreme
companionship in the realm of presence.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

CldT Szl et o) o
e Bl b dladl  Jae 8
= 5 G50 Bl oy Gl LL Gl

K58 >
b a2 Gl 87 1) Codel & e
] g‘bj‘ Slois 5 55 Sy du 5 2 #4050
o O8I e 0355 31 0125 5 a5 45 03

0358 s
Jiz s OLLT i iz Ol &0
Lol 3my S BW 51 5 00y Okl
Sl and et s ke 8

ol

g s e oS
188


http://www.bahai.org/r/284666306
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2025/01/nur-i-afaq.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-125.html

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07060

Time does not permit writing more than this. Knowledge is a
point - this bears witness and is our accepted excuse.
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AB06576

To: Sisters of Muhammad Husayn Qazving

O true sisters of Jinab-i-Za’ir! Blessed are you who are men-
tioned at the Sacred Threshold. Blessed are you who are known
in pure hearts. Blessed are you who are the recipients of the
favors of the Ancient Beauty. Blessed are you who are the man-
ifestations of the bounty of the Ancient Lord. Faith, certitude
and assurance are His favors and bounties.

Therefore, O leaves, it is time to rend asunder the veils of si-
lence and quietude. It is time to cast the flame of the Covenant
into the hearts of the people of the Kingdom. Raise a cry and
kindle a flame. Take a firm step and chant prayers with the
melody of the Abha Kingdom. Open your tongues in thanks-
giving. And glory be upon every steadfast maidservant.
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AB07060

To: Siyyid Asadullah Qumi

Jinab-i-Aqa Siyyid Asadu’llah, this letter which was inside an
envelope addressed to Aqa Ahmad, and which contained other
letters as well, is being sent along with the envelope itself, be-
cause when Aqga Ahmad received the envelope addressed to
him, since he knew it contained my letters, he therefore did
not open it and sent it to me. When we opened it, these let-
ters were also found inside it and are being forwarded. But do
not write to anyone asking why they send letters inside others’
mail, because Aqa Ahmad has always, even in the days of Aga
Siyyid Taqi, received papers addressed to him.
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ABO07079

It is clear from Amin’s letter that he has become saddened.
What is the cause of this sadness? Write what you have to
write.
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To: Siyyid Hashim
He is the Ever-Relenting, the Merciful f:;)\ g\;:J\ P

Prayer for Siyyid Hashim, upon him be the Glory of God

O my Lord, my Hope, the Ultimate Goal of my aspirations and
the End of my desires! I beseech Thee by the sovereignty of
Thy forgiveness which encompasses all created things, and by
the vastness of the ocean of Thy pardon wherein are immersed
all sinners among contingent beings, and by the outpourings
of Thy clemency which have flooded all creation, to enfold
this servant in the beauty of Thy pardon, to strengthen him
with the hosts of Thy forgiveness, to treat him according to
Thy grace and not according to Thy justice, and to fulfill Thy
promise regarding Thy servant. Thou hast said - and Thy
word is truth: “O ye who believe! Despair not of the mercy
of God, for God forgiveth all sins.” O my Lord! He is weak -
strengthen him through the power of Thy loving-kindness; he is
poor - bestow upon him from the treasuries of Thy bounty; he
is abased - shower upon him from the clouds of Thy mercy the
drops of Thy gifts. Verily, Thou art the Bestower, the Mighty,
the All-Forgiving, the Ever-Relenting, the All-Merciful.
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AB06717

To: Vajdi, Dolatbai J et al.

O pure souls! The purity of the soul and radiance of the heart
come through the love of God.

Praise be to God that you have received your portion and share,
have passed through the heights and depths, and have found
your way to the threshold of the Friend. You heard the melody
of the celestial realm and brought the angel’s call to your ears.
You did not delay, you gained wisdom and culture, and became
near-serving maidens in the court of the Lord.

Give thanks to God that heavenly bounty arrived and granted
freedom to heart and soul. The dawn of hope has broken and
the realm of heart and soul has become illumined. May your
souls be happy!
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AB06980

To: Wife of Ali Rashti

O faithful leaf! His honor, the illustrious Khalil, Aqa Mirza
‘Ali, arrived at the Holy Land, the Blessed Spot, and attained
the honor of visiting the center of the infinite circle, that is,
the Holy Shrine. At all times he was mindful of the friends
and occupied with remembering the loved ones. Afterwards,
with firm resolve he returned to the homeland of the Ancient
Beauty that he might bring the true friends into joy and delight
through the new favors of the Glorious Lord and bestow upon
them bliss and rapture. And this is not difficult for God.

Therefore, know his worth, for in all circumstances he offered

prayers for your good and sought God’s endless favors for you.

And upon you and upon every steadfast handmaiden be the
Glory!
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To: Wife of Aqa Ahmad

O companion of Ahmad! a6l Gl C"p

Praise be to God Who has caused His lights to shine forth,
made manifest His mysteries, spread abroad His traces, and
sent down from His Kingdom blessed water upon the earth
of capabilities, whereupon it stirred and swelled and brought
forth the fragrant herbs of divine knowledge and the flowers of
wisdom and mysteries, and the trees of existence therein bore
fruit with the fruits of traces, and it became adorned with the
gifts of the Chosen Lord.

3 And greetings and praise be upon the fountainhead of wisdom
and utterance, the wellspring of mercy and forgiveness, and
the surging sea moved by winds blowing from the direction of
the grace of the All-Merciful - the Reality outpouring upon all
contingent being.

O handmaiden of God! Be thou a sign of guidance and the
most great mercy, one attracted by the breaths of God, speak-
ing in praise of God, moved by the power of the love of God,
and soaring in the heights of knowledge on wings of success,
spreading the primaries and secondaries and coverts over the
realm of contingent being.

And upon thee be greetings and praise.
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AB06882

To: wife of Inayatullah Diya

O thou wronged one in the path of Baha! I read what thou
didst write, and grieved for thy sorrowful state. But one should
offer thanks that all these afflictions befell in the path of God,
and that in affliction thou art the heir of two martyrs and the
memorial of two precious souls in the Court of the Majestic
Lord. Wherefore be not sad, be not despondent. Thou art of
the House of Truth, and a member of the family; thou art at
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ABO06861

home, and an intimate in the eyes of all the household. Be-
ware lest thou be downcast, or utter sighs and moans. This
separation will pass. God willing, thou shalt enter the circle of
those favoured in the Court of God. Be assured thereof. The
everlasting world is thine.

Do thou deliver to the beloved of ‘Abdu’l-Baha, Aqga Mirza
‘Inayatu’llah, a loving greeting, and also to the Maidservant of
God his mother.
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AB06861

To: Wife of Mirza Buzurg (Bombay)

The honored Khalil requested this missive be written, but what
shall I write that would bring thee joy and delight, and fill thee
with eagerness and rapture?

When the darkness of sorrows assails thee, remember only the
mention of the Ancient Beauty, so that the light may encom-
pass the dwelling of thy heart, dejection and melancholy may
vanish, and infinite grace and freshness may be attained.

Be thou joyous and gladdened under the shade of the Great-
est Name’s providence, and become filled with delight and fra-
grance. Praise be to God, the cup of thy hopes is overflowing
with the wine of bounty. What more couldst thou want or
seek?

Glad-tidings upon glad-tidings, and joy upon joy! And upon
thee be the Glory!
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AB06973

To: Wife of Suhrab

O suppliant leaf! During this period Suhrab fell into the
clutches of Afrasiyab and was in agitation and turmoil battling
the self. But with the assistance of the Sun of the heaven of
truth, he emerged victorious and triumphant over his own
desires. Now, with utmost devotion and supplication, and
complete trust and attention, he has departed for that land
to act according to divine commands.

During the time he was here, he was engaged in the utmost
service and exerted the greatest effort in worship and servitude
to the Lord God. Therefore praise God that you have been
blessed and confirmed with such a bounty - to be related to
such a person who is accepted at the threshold of Truth.
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AB06714

To: Zahra Khanum (Thamarih)

O fruit of this Tree! Truly you are oppressed and sorrowful,
and whatever lamentation and cry you make is justified, for
no comfort or rest remains for you at all. But the good thing
is that it passes, and that which is eternal and everlasting is,
praise be to God, in utmost perfection.

And when the sea of sorrows surges, remember the favors and
bounties of the Blessed Beauty - sorrows will be transformed
into joy, the darkness of trials will be dispelled, and the lights
of divine glad-tidings will shine forth.

Be patient for a while and all matters will be set right. You are
in my thoughts at all times, and the holy leaves do not forget
you for a moment. ‘Abdu’l-Baha shows the utmost kindness -
this is the essential truth. Therefore be patient and confident
in God’s grace.
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AB06976

To: Zahra wife of Muhammad Husayn son of Ammih

O leaf attracted to the Supreme Threshold! Praise be to God,
you are a believer and are assured, enkindled with the fire of
the love of God, with heart and soul burning, and compan-
ion to the accepted one at the Sacred Threshold, Jenab-i-Aqa
Muhammad Husayni. Whoever attains to such a bounty will
surely become near to the Supreme Threshold.

The family of Haji ‘Ammih Khanum, indeed their entire lin-
eage, are near ones at the Divine Threshold and are attracted
by holy fragrances. ‘Abdu’l-Baha has the utmost love and
kindness for that family and those related to that family, and
at all times they are mentioned in His presence and are praised
and commended before all. T beseech God that they may ever
be the manifestation of abundant favors.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06751

To: Kashani, Ghulam Ali father of Mihdi

O thou grief-stricken wise one! At every moment we lift our
eyes to the Most Glorious Kingdom saying: “O Thou peerless
Beloved and matchless Lord! Through pure grace and bounty
Thou didst open the gates of bestowal, and didst illuminate
Thy face, and didst captivate hearts, and didst remove sorrows,
and didst sing such a melody that hearts became enchanted
and minds became intoxicated.

What happened that Thou became secluded and veiled Thy
beauteous countenance? Souls became sorrowful and loved
ones heartbroken. The carpet of joy was rolled up and the
branch of gladness withered and bent. The life-giving breeze
became still and the water of life stagnant.

Therefore, O Lord, spread the fragrances of mysteries from
Thy Most Glorious Kingdom and make the lights shine forth
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from Thy Supreme Heaven so that the horizons may remain
fragrant and illumined.”
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AB06554

My God, my God! T am Your sinful, erring and disobedient
servant, and You are the All-Sufficing, the All-Faithful, the
All-Forgiving. Forgive my sins, conceal my faults, remove my
difficulties, and comfort me, O my God, in my loneliness. Keep
me occupied with Your remembrance rather than with others,
forgive me and pardon my negligence in Your path. Strengthen
me with the breaths of Your holiness, make me firm in Your
Covenant, and make me one of Your successful servants.

Lord, Lord! My hope is cut off from all save You, my aspira-
tions have failed except from You, and all doors are closed to
me except the door of Your mercy. Lord! Deliver me from il-
lusion and desire, illumine my heart with the light of guidance,
make me a sign of piety, and expand my breast with the light
of faithfulness until I become worthy of servitude at Your holy
Threshold.

O Ultimate Hope! Verily You have power over whatsoever You
desire, and You are the Mighty, the Powerful.
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AB06561

My God, my God! These are servants who have turned toward
the Kingdom of Thy sanctity from the most distant lands, far-
reaching regions and remote places, supplicating to Thee at
morn and eventide, relying upon Thee in all matters and con-
ditions, imploring the might of Thy mercy at eve and dawn.

O Lord! Draw their hearts through the breathings of Thy ho-
liness, expand their breasts through the signs of Thy oneness,

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Ofde A lyemg sle Vi A A
o,V a2l S ol e Kt
LoVl sl 3 S cdon el V) 20l
iV ol F 3 S (5
5 S G Sailey S I e

Sl Y
5 Sk iy e el o)l
r”’JL"‘i‘ 05 3 Seael oL (2osbe 72

196


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-89.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA3/mma3-82.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA/mma-373.html

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB06601

illumine their eyes by witnessing the tokens of Thy unity, de-
light their ears by hearing the melodies of the birds of holiness
in the midst of the gardens of Thy mercy, and immerse them
in the pools of Thy singleness and cause them to speak Thy
praise in the groves of Thy eternality.

O Lord! Make them verses of Thy unity recited on the tongues
of the sincere among Thy creation and signs of Thy oneness
witnessed by the eyes of those near to Thy loved ones.

Verily Thou art the Mighty, the Powerful, the Omnipotent.
Verily Thou art the King, the Sovereign, the All-Compelling,
the Generous.
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AB06601

O handmaiden of God, truthful leaf! Verily thou hast been
quickened by the life-giving breeze of the Abha Kingdom and
art firm and steadfast in the great Cause of the Almighty like
an edifice of iron. Therefore, be as firm as an immovable moun-
tain in thy love for the manifest Light, and through the power
of the Covenant resist the people of discord, for heavenly con-
firmations descend like the bounty of spring rain and the aid
and grace of the Ancient Beauty - may my spirit be a sacrifice
for His loved ones - come continuously.

Convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings to Haji
Muhammad Tahir and apologize that a separate letter could
not be sent on this journey. A letter was sent to him previously.
Time is very short. God willing, it will be sent later.

Convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings to the
saplings in the garden of knowledge, the esteemed descendants.
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O servant of the Greatest Name!

This earthly dust-heap is the nest and dwelling of the earthly
bird, not the divine bird. And this earthly expanse is the
heart’s domain of the earthly person, not the heavenly being.
Therefore if a bird from among the thankful birds hastens to
the eternal gardens, or if a celestial soul races to that spirit-
increasing heavenly expanse, it has been freed from cage and
prison and taken up residence in the eternal rose garden. One
should feel joy and exultation and consider it a great glad-
tiding for that one.

That bird of the divine meadow has taken flight to the sanc-
tified realm of the All-Merciful and upon the branches of the
paradise of oneness has begun praises and glorifications of the
Self-Sufficient Lord. Therefore you must remind all the rela-
tives of the mention of the supreme realm and through clear
explanation grant them great solace and tranquility. And upon
you be glory.
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AB06632

O faithful servant of the Beauty of Abha! Your letter was
noted. The matter of the handmaiden of God Hakimeh Khatun
was a cause of inner joy, although she herself thought she was
causing trouble, and no matter how much they told her “You
are a source of solace for hearts, not trouble for souls,” she
would not accept it. Wherever she may be, she is under divine
protection.

2 Praise be to God that the affairs of his honor Ibtihaj brought
Joy.

Regarding what you wrote about the gatherings - the “unity
gathering” is a gathering of discord, as several Yahyais have
entered it, including the savage “civilized one.” This is written
confidentially - break the wings of this gathering as much as
you can until it is completely dissolved.

In any case, the two hundred guineas that Haji Ghulamrida
sent on the 10th of Ramadan was received.
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AB06656

O servant of the divine threshold! Perfume your nostrils morn
and eve with the sweet fragrance of the love of God, and in
every breath be intimate with the remembrance of the Friend.
Light the lamp of recognition in the glass of heart and soul,
and raise high the banner of the Covenant. Be a brilliant star
in the horizon of contingent being, and a shooting star against
the people of doubts. Be of the trees in the gardens of the
Kingdom and of the flowers in the meadows of the realm of
divine grace.

I swear by the Essence of Oneness, the Sun of Truth, the
Morn of Prophethood and the Dawn of Divine Authority that
through the outpourings of the Most Great Name - may my
spirit be sacrificed for each and every one of His loved ones -
the breezes of the Abha Kingdom are today wafting in such
wise as to transform drops into seas and atoms into radiant
stars.

And glory be upon the people of glory.
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AB06667

O Baha’u’llah! Thanks be to Thee that these handmaidens are
attracted to Thee and are turned toward Thy Kingdom. They
have no purpose save Thy good pleasure and seek no station
except service to Thy Cause.

O Baha'u’llah!
make these earthly daughters celestial.
and make these spirits joyous.

Confirm these cherished handmaidens and
Inspire these hearts

3 O Baha’u’llah! Make these bodies radiant like unto lamps and
make these souls the envy of the rose garden. Engage these
souls in such melodies as to bring the Concourse on High into
ecstasy and rapture. Make each one a brilliant star that the
world of existence may be illumined by their light.

O Baha’u’llah! Grant heavenly power, celestial inspiration,
and divine confirmation, that they may all arise to serve Thee.
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ABO06689

Thou art the Kind, the Loving, and Thou art the Lord of Grace
and Bounty.

AB06689

O thou who art firm in the Covenant! Consider the glorious
bounties of the Lord God, in that, one after another, He en-
ableth thee to render service at His Threshold. This press will,
God willing, become the means for the diffusion of the divine
Writings, the printing of books of proof and demonstration,
the promotion of useful treatises, and the spread of national
learning.

Render thanks unto God that thou art mentioned and
renowned at the Sacred Threshold, and art regarded and
observed in the Abha Kingdom. The glance of favor encom-
passeth thee, and the bounties of the Divine Unity are, from
every side, bestowed. Be assured of the confirmations of the
Abha Kingdom, and be gladdened by the supplications of
‘Abdu’l-Baha.

Set the mirror of thy heart before the Concourse on High, that
the forms of divine perfection may appear therein in the utmost
beauty, and that the luminous page of thy being may bear the
imprints of the Kingdom; thus mayest thou become a world-
displaying mirror of the Lord of the Realm of Might. Seek thou
such spiritual joy and such heavenly gladness that thou mayest
cast the radiance of delight and exultation over all horizons,
and illumine and enlighten the tablets of hearts.

Upon thee be greeting and praise. Convey, on behalf of ‘Abdu’l-
Baha, with the utmost longing, salutations, praise, and Baha
unto thy honored and noble father.
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AB06693

Concerning the objection of Shaykh Abdu’r-Rahim thou hadst
written that in the traditions of the infallible ones there ap-
pears the alteration of certain words and letters of the Qur’an,
and likewise in the books of the Sunnis, in certain instances
other than the verse “and of knowledge ye have been given but
little,” in a single verse two different words have been recorded,
both of which are permissible and valid. Despite this, why did
the Shaykh not attribute the error to Uthman the Lame but
rather to the Pen of the Most Great Servitude? Glory be to
God! What injustice is this! In any case, this verse was origi-
nally “and thou hast been given but little knowledge” and the
proof is “Say: O my Lord! advance me in knowledge” and
other Quranic verses. “I know not the unseen” is established,
and “I will tell you tomorrow” is a tradition mentioned in the
commentaries....
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AB06735

O Lord! Thou knowest, art aware and seest that I have not
a moment’s respite from the remembrance of Thy loved ones,
that I draw not a single breath without mentioning them, and
that I have no desire save to meet with them. Their love is the
comfort of my soul, and meeting with them is the joy of my
heart.

O Lord! Trender Thee thanks that Thou hast made Thy distin-
guished friends discerning, and hast granted every needy one
a share from the treasury of guidance. Thou hast bestowed
boundless gifts and endless bounties. Thou hast freely given

the Most Great Guidance and graciously granted the Greatest
Gift.

Therefore, make these friends noble in Thy Kingdom and cause
them to be kind and loving toward one another, that each may
sacrifice himself for the other and shower forth gems, hasten to
the field of sacrifice, attain the grace of the All-Merciful, and
seek heavenly bounties.

Upon you be greetings and praise.
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ABO06808

AB06768

O Thou assured souls! Your letter was received and its con-
tents were understood. Praise be to God that the banners of
verses are waving in that region and territory, and the bril-
liant lamp of the love of God is burning with utmost intensity.
This is a great bounty - open your tongues in thanksgiving and
with harp and melody engage in praise and glorification of the
Ancient Living One, that you have been thus successful and
confirmed.

2 The thanksgiving for this bounty is goodly fellowship and unity
within unity. The friends of God must be like flowers of one
garden adorning one another, and like waves of one sea sup-
porting and assisting one another, and like rays of the Sun of
Truth all connected from the center to the circumference.

Convey the Most Glorious Greetings to Jinab-i-Haji Muham-
mad Ali, Jinab-i-Ali Muhammad, Amatu’llah Qamar Sultan,
Abbas Ali, Nusratu’llah, Qudratu’llah, Rif’atu’llah, Murtada
and Qanbar Ali. Also convey Most Glorious Greetings to
Jinab-i-Mirza Ali.

And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB06808

O thou candle of the spiritual gathering!

For some time no breeze hath wafted from that divine Paradise
and no melody hath been heard from that faithful nightingale.
These days are the time of enthusiasm and passion, the season
of spreading and resurrection, the time of springtime bounties
and the fragrance of the rose garden and freshness of the flower
garden - not the dejection of autumn and winter.

As much as thou art able, be a flame of light and a blaze of
the fire of love for the Sovereign of Revelation. Be a wave
of the ocean of the Covenant and a radiating beam of the
Orb of the horizons. Be a candle in the gathering of teaching
and a beloved one in the assembly of divine unity. Be the
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cupbearer at the divine banquet and the beauty of the All-

Merciful gathering. Be a star in the heaven of oneness and

a procession in the kingdom of divine identity. Be a light of

guidance and an escort of grace.

And upon thee be Glory. Se ;LKJ\ P
TSS.210

AB06814

O thou candle of the gathering of divine knowledge! Qb e Ja cw &!

One of the blessed souls mentioned thy spiritual name in his
published letter. Upon reading that name, spiritual joy arose
and inner gladness was attained. From the name, the fra-
grances of the named one were inhaled, and from the allusions
of the mention, the qualities of the mentioned one became
manifest.

Due to the intensity of the connection between hearts, forms
have taken on the properties of essences, metaphor has found
the effect of reality, words have acquired the power of meanings,
and expressions have become the truth of allusions and glad
tidings of abstract meanings. A word has taken on the quality
of a book, and a letter has found the station of a decisive
utterance.

All these outpourings are from the grace and bounty of the
Sovereign of existence, which in this new age and wondrous
century have been bestowed upon the loved ones of the All-
Merciful. And the Spirit and Glory be upon thee.
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AB06859
O you who are afflicted in the path of the Glorious Lord! Give & e & K& Mo ©) Jow e !

thanks to the Divine Unity that you have suffered persecution
in the path of truth, endured calamities, witnessed the on-
slaught of enemies, and observed the cruelty of the unfaithful
ones. This ordeal was none other than pure bounty, and this
hardship was none other than pure mercy. Outwardly it ap-
peared as tribulation but inwardly it was mercy. They brought
these trials upon you to prevent you from the direction of divine
favor and to disperse you. But you, in spite of them, showed
firmness and steadfastness and engaged in teaching the Cause
of God. And the Glory be upon you.

Remind God’s handmaiden to be firm, for this is the time of
steadfastness and the moment of constancy. She must be firm
as a mountain. If she does this, God will confirm her.
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AB06952

O thou arranger of pearls and gems, both in verse and prose!
Since thy words were in praise and glorification of the Sun of
Manifestation and the Lord All-Forgiving, they are to be num-
bered among shining pearls, gleaming with light; and since they
were in exposition of the servitude, bondage, self-effacement,
and utter nothingness of this servant at the Sacred Threshold,
they are to be accounted precious jewels and delicate, peerless
gems.

Therefore direct thy wondrous and eloquent talent toward this
reality, unloose thy tongue in praise and supplication, and be-
hold the confirmations of the Herald of the Abha Kingdom.
For this matter is a well-established and true reality: it is the
theme of the invocations, remembrances, and discourse of the
Concourse on High. Whensoever the tongue of a blessed soul
occupieth itself therewith, he shall witness the summons and
the confirmations of the Kingdom of the All-Merciful. And
upon thee be Baha.
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ABO07056

AB07003

...O Lord! Manifest the splendors of Thy bounty to those who
are filled with longing, and open wide the gates of Thy gifts.
Make them pure and spotless from every defilement, and free
them from all that is unseemly. Make their garments as fra-
grant as the shirt of Joseph, and their dispositions as perfumed
with musk and ambergris as the morning breeze. Endow them
with merciful attributes and adorn them with spiritual char-
acteristics, that they may become signs of Divine Unity and
clear evidences of the effulgence of the light of the Peerless
Lord. Make them the cause of the glory of Thy Cause and the
means of exalting their own station, that their hardships may
be transformed into ease, and their poverty into the riches of
eternal glory. May they receive everlasting bounties and be-
come the manifestations of sanctity and the dawning-places of
detachment, that they may recount tales of the realm of light
and spirituality, and that all doors may be opened before their
faces from every direction. Verily, Thou art the Mighty, the
Powerful.
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AB07056

O Lord! O Forgiver! You are the shelter of these servants.
You are the Knower of secrets and the All-Aware. We are all
helpless, and You are the Mighty and Powerful. We are all
sinners, and You are the Forgiver of sins, the Merciful, the
Compassionate.

Our errors are many, but Your ocean of mercy is boundless.
Our weakness is great, but Your confirmation and success are
manifest. Therefore, grant confirmation and bestow success,
and make us successful in that which is worthy of Your thresh-
old.

Illumine the hearts, make the eyes seeing, make the ears hear-
ing. Bring the dead to life, heal the sick, make the poor
wealthy, grant security to those who are afraid, accept us in
Your Kingdom, and enlighten us with the light of guidance.

You are the Mighty, You are the Powerful, You are the Gener-
ous, You are the Merciful, and You are the Kind.
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AB07062

Jinab-i-Aga Muhammad, upon you be the Glory of God and
His praise in the kingdom of earth and heaven! I beseech God
to make you a lamp of guidance and a light of piety in a glass
that is lit and shines between earth and heaven, and to exalt
your mention among the Concourse on High, and to ordain for
you that which will elevate you among those near ones of the
people of heaven, for you have borne every hardship and trial
in the path of God.

O Lord! This is Your faithful servant who has drunk the choice
wine from an elegant cup and has been attracted to Your love as
the chameleon is drawn to the midday sun. Every moth flutters
around the lamp of the Lord. Plant in his wings the splendors
of power and might, and the pinions of glory and invincibility,
that he may soar to the highest reaches of success and strive for
the loftiest summits of achievement. Be a supporter and helper
to him in all conditions. Verily You are the All-Powerful, the
Most Exalted.
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AB07064

The relatives of your honor have safely and securely arrived at,
attained to, visited and been honored at the blessed spot of
the sacred valley, the Valley of Ayman, the wilderness of Sinai
and the Mount of Revelation to Moses which is mentioned in
the verse of the Qur’an.

Indeed your place was empty, but in that holy valley at the
Most Holy Threshold they are engaged in prayers for you, and
it is certain that the brilliant traces of these blessed prayers
have appeared and will appear in your heart and soul and
spirit and conscience and circumstances and conditions.
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ABO07068

Reflect, ponder deeply, open the eye of insight - you will ob-
serve that you should have the utmost joy from the pilgrimage
of these souls. If now the value of this bounty from the Di-
vine Unity is unknown, soon it will become manifest and you
will say “Would that I had been with you, that I might have
attained a mighty attainment!”
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O Merciful and Forgiving Lord!

> These two noble servants and two cherished handmaidens, like
birds of the meadow, have spread their wings and sought the
nest of Thy pardon and forgiveness, that through Thy grace
and bounty they may become, like the peacocks of the highest
paradise, adorned in the paradise above and enter the retreat
of that heart-attracting Friend.

O Ancient Bestower! These souls adopted the new Faith and
spent their lives with perfect certitude and dignity, ever hopeful
of Thy forgiveness and pardon.

O Lord! Be forgiving to every hopeful one, and grant success
to every faithful servant. Forgive and pardon and bestow favor,
and grant them the blessing of witnessing and attaining Thy
presence in the Kingdom of mysteries.
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AB07068

O Kind Lord! These souls are under the shadow of Thy mercy
and these beings are turned toward Thy Kingdom.

O God! We are Thy servants - bestow Thy favor. We are poor
- grant us from the heavenly treasure. We are ignorant - guide
us to the realities of things. We are weak - send us heavenly
power. We are mortal - bring us into the realm of eternity. We
are needy and await Thy confirmation.

If Thy grace reaches us, a drop becomes an ocean, an atom
becomes a sun. If deprived of Thy favors, one remains bereft
and portionless of everything.
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Therefore bestow Thy grace, grant Thy mercy, so that we may
raise aloft the banner of the unity of the human world, and that
heavenly illumination may encompass East and West. May all
parties become united, seek eternal life, promote the oneness
of the human world, and spread universal peace.

Thou art the Generous, Thou art the Giver, Thou art the Kind.
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ABO07074

O Lord, Lord! We are poor and Thou art the All-Possessing,
the Bountiful. We are powerless and Thou art the Almighty,
the Powerful. We are abased and Thou art the Glorious, the
Majestic.

Assist us to serve at Thy holy Threshold, enable us to worship
Thee at the dawning-places of Thy mention, and ordain for us
to spread the sweet fragrances of Thy holiness amongst Thy
creation. Strengthen our loins in Thy service amongst Thy
servants until we may guide the nations to Thy Most Great
Name and lead the peoples to the most noble shore of the sea
of Thy oneness.

O Lord! Deliver us from attachment to creatures, from past
sins and future afflictions, that we may arise to exalt Thy Word
with the utmost joy and delight, remember Thee throughout
the hours of night and day, call all to guidance, enjoin righ-
teousness, and chant the verses of Thy unity amidst the con-
course of creation.

Verily Thou art powerful to do what Thou willest. There is no
God but Thee, the Mighty, the Powerful.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07153

AB07140

Praise be to God that the radiant century hath come. Praise be
to God the springtime of Eternity hath pitched its tent. Praise
be to God, this is the age of the discovery of the realities of
things.

Verily I say unto you, this age is the age of science. This age is
the age of the appearance of the truth. This age is the age of
the extension of the sphere of thought. This age is the greatest
divine age. This age is the age of everlasting life. This age is
the age of the breaths of the Holy Spirit. This age is the age of
the flowering of all the hidden virtues of the world of humanity.

DWN_ v1#05 p.002

AB07153

As to thy question concerning the 54th chapter of Isaiah, this
chapter refers to the Most Exalted Leaf, the mother of Abdu’l-
Baha. As a proof of this it is said: ‘For more are the children
of the desolate, than the children of the married wife. Reflect
upon this statement, and then upon the following: ‘And thy
seed shall inherit the Gentiles, and make the desolate cities to
be inhabited.

And truly the humiliation and reproach which she suffered in
the path of God is a fact which no one can refute. For the
calamities and afflictions mentioned in the whole chapter are
such afflictions which she suffered in the path of God, all of
which she endured with patience and thanked God therefor and
praised Him, because He had enabled her to endure afflictions
for the sake of Baha.

During all this time, the men and women (Covenant-breakers)
persecuted her in an incomparable manner, while she was pa-
tient, God-fearing, calm, humble and contented through the
favor of her Lord and by the bounty of her Creator.

TDH#064.17x
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB12097

AB11758

O God, for the sake of Thy love, will I leave everything and
wander in the deserts and over the mountains, calling out the
appearance of Thy kingdom and proclaiming into every ear the
tidings of Thy call.

O God! T am prepared to meet all calamities in Thy way and
desire every trouble for Thy sake with all my heart and soul,
but keep me, O God, in Thy hour of test. Thou knowest that
I have left every thought and occupation save Thy mention
and praise and that I ask nothing save a strengthening power,
which shall enable me to devote my life, my mind, my heart,
my soul, and my spirit unto Thee, O God.

O Lord of the worlds! To teach is to learn, to learn is to work,
to work is to serve, to serve is to love, to love is to sacrifice, to
sacrifice is to die, to die is to live, to live is to strive, to strive
is to rise above all earthly limitations and enter the eternal
realms.

AB12097

O friends of the Blessed Beauty! When the Peerless Lord shone
forth from the horizon of “no-place” upon the people of contin-
gent existence, He made the human temple His sacred throne
and made the human horizon the dawning-place of His mani-
fest light. And from this dawning-place He shed His radiance
upon all the worlds of existence. His is the praise, and His
the thanks and glorification for this mighty grace, for there is
no dawning-place more sacred than this, and no horizon more
luminous than this.

“We have created man in the best of forms.” Observe how
veiled the people are, that they accept the manifestation of
Truth in the mount of Sinai and in rock and clay and tree,
yet they deny and turn away from and show pride before the
Blessed Beauty, in Whom all signs and power and might and
greatness and divine attributes were manifest.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07515

ABU3652

(Mirza Ali-Akbar Barrar, who was eventually martyred, re-
counted that when he and Qa im-Magami were in the presence
of Abdu l-Baha one day, the Master said:)

At one time, the ministers, actuated by their animosity, ac-
cused Abbas [Nuri] of committing treacherous behavior, and
they concocted a plot to demonstrate that, according to rele-
vant ledgers and documents, he owed the government a large
debt which amounted to several thousand tumans. The Qa im-
Magam became aware of this development, and, unbeknownst
to Mirza [ Abbas], he consulted Abbas’s ledgers and reviewed
them thoroughly, and in so doing was able to confute the ac-
cusation with which Abbas had been charged. Abbas’s in-
nocence and integrity were thus proven and made evident to
those ministers who opposed him. Despite the assistance and
service the Qa im-Magam rendered unto Abbas, he never dis-
closed it to him, and kept the matter ever hidden from him.
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ABO07515

To: Baha’is of Abadih

O ye cherished handmaidens at the threshold of the Lord!

The ladies of the world will ultimately be brought low, and
the queens of the earth will in the end be humbled and abased.
Their flourishing palaces will become buried tombs, and their
glory and grandeur will vanish and disappear. But the hand-
maidens of the Blessed Beauty will become the cherished ones
of the heaven of paradise and the queens of the gardens of
heaven.

Therefore they must arise to that which befits this station and
is worthy of this glory - namely, purity and detachment, radi-
ance and sanctification, chastity and holiness, spirituality and
cleanliness, perfection and knowledge, detachment and lumi-
nosity. I am hopeful through divine grace and bounty that
you will be confirmed in all these bestowals.
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AB07622

To: Nasrullah Rawshan, in Abadih

O Nasru’llah! O name that matches its meaning! With Jenab-i-
Qabil you traveled like a flowing stream through mountains and
fearsome plains. You journeyed through the desert, wandered
through wilderness and mountain regions, engaged in services,
endured many hardships, and finally showed obedience and
returned.

Since this servitude was in accordance with wisdom, it truly
had the merit of pilgrimage, and the representation of this
servant will, God willing, be the cause of acceptance of the
pilgrimage and response to the call.

Be confident, and ask God that you may be assisted in ren-
dering services to the loved ones of God in all respects. And
glory be upon you, O you who have turned your face sincerely
toward God.
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AB07653

To: Wife of Dhabih, in Abadih

O thou leaf who art well assured! In this divine Dispensation,
and in this heavenly Age, mankind has become freed from the
shackles of the distinction between the feminine and the mas-
culine. The one who exerteth the utmost endeavor, is the one
who advanceth and excelleth. How numerous are the men who
remained behind [the veil], and how many the women who
became the heroines of the field.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB11771

2 Thou who art the kin of the servant who is nigh unto His
Threshold, and art the wife and spouse of that chosen jewel;
it behooveth thee to arise with firm resolve, wisdom, whole-
hearted power, and spiritual strength - even as the heroes of
the field - to assist other handmaidens to stand fast and firm
in the Faith of God, the Covenant and Testament.
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AB11771

To: Fatimih sister of Ibn-i-Abhar

O assured leaf! Although you two sisters from the beginning
endured utmost persecution from the enemies of the Beauty of
Abha, and in every breath the poison of oppression and enmity
affected your being, though you became the target of the arrow
of cruelty, yet you also became the pearl-shell of the pearl of
bounty and shattered the pottery market.

You are mentioned in the realm of the Kingdom and known in
the sphere of the Divine Realm. You are the manifestation of
grace and the dawning-place of mercy.

This evident grace is the remedy for every pain, and this de-
sired antidote is the cure for every poison. Therefore be not
sorrowful, be not grieved. Be gladdened through the grace of
the Ancient Beauty.

And upon you be glory.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07413

AB12525

To: Azizullah Varga, in Akka

O remembrance of those two shining stars! For some time you
were in this Holy Land, near the Blessed Shrine in the city of
‘Akka, and circling round the focal point of the Concourse on
High. You were blessed and confirmed with this bounty which
is the ultimate hope of the Concourse on High. You attended
gatherings of unity and were occupied with the mention and
praise of the Blessed Beauty.

Now, placing your trust in God, set out for the divine lands
and turn your face to various regions, engaging in praise of
the Lord of Creation, that like holy birds in the gardens of
servitude you may be occupied with wondrous melodies and
bring joy to gatherings of remembrance.

And upon you be the glory.
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AB07413

To: Tabrizi, Mirza Abdu’l-Ali (Egypt) et al., in Alezandria

O two faithful friends! You have always been and are in my
thoughts. You have never been and will never be forgotten. If
there has been any lapse, this is due to the writer’s shortcom-
ing, otherwise Abdul-Baha is always mindful and remembering
the friends. If there has been delay in writing and expression,
this is due to the multitude of preoccupations and immersion
in the sea of work. Consider: one person and all these endless
occupations - imagine what a great crisis this is. Therefore,
the loved ones should be the manifestation of “Praise be to
His pure and fault-covering vision.” And upon you be greet-
ings and praise. The Covenant! The Covenant! O you who
long to achieve the bounties of the Luminary of the horizons.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07438

AB07343

To: Mirza Ali Akbar from Kashan, in Arak

O you who are firm, steadfast and trustworthy! In praise of
you, a sweet mouth has opened and uttered honeyed words,
for praise be to God, you have rent the collar of your being in
the love of God and kept your breast filled with divine passion.
Your heart is enkindled and your soul is consumed with the
fire of separation. You open not your mouth except in remem-
brance of the Truth, and you stain not your tongue except with
His praise. You find no rest except beneath the shade of His
favors, and you ever adorn the garden of your heart with the
flowers and sweet herbs of the knowledge of God.

This is naught but from the confirmations of the Lord, the
Generous, and the outpourings of the great Kingdom.

Blessed art thou! Again blessed art thou! Glad-tidings be
unto thee! Again glad-tidings! And upon thee be greetings
and praise!
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AB07438

To: Mirza Jafar (Darakhsh), in Baghistan

O wanderer in the divine path! Wander and roam in this end-
less desert, and in this destination of the people of knowledge,
seek your dwelling and abode. Drink from the living waters
from the spring of certitude, and from this tree of certitude
pluck the fruit of the highest heaven. The door of bounty is
open and the glad tidings of the invisible Kingdom are con-
tinuous and successive. When you reach the shore of the sea
of life, fill your skirt with the pearls from the shells of grace,
so that those brilliant jewels may shine forth in the crowns of
existence. And the glory be upon you and upon all who are
firm in the Covenant.

We greet the descendant of that beloved one with the most won-
drous mention and the Most Great and Most Glorious greeting.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO7676

AB07503

To: Nasrullah Bagiruf, in Baku

O thou who art firm in service! Blessed art thou for having
arisen to serve the Cause of God and found repose beneath the
Lote-Tree of the utmost boundary. Thou hast drunk from the
cup of bounty and joined the circle of those who stand firm in
service.

Thy services are appreciated and thy efforts acknowledged.
They are recorded in the ledgers of the Kingdom of Abha and
inscribed in the Preserved Tablet. The Concourse on High offer
praise and the angels of the highest Paradise give instruction.

Therefore raise thy hands to the court of the Peerless One and
say: O pure Lord! Praise be to Thee, worship be to Thee, and
adoration be to Thee, for having enabled this lowly servant to
succeed in such a momentous matter.
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ABO07676

To: Nasrullah Bagiruf, in Baku

O spiritual friend! Praise be to God that night and day thou art
occupied with the service of the Cause of God, and art gathered
beneath the shade of the Word of God. Thou art clinging to
the hem of His grace and supplicating at the threshold of the
Court of Divine Unity.

In the Abha Kingdom thou art an accepted servant, and in the
highest heaven a praised bondsman. The glances of the eye of
divine mercy encompass thee, and the favors of the Beauty of
Divine Oneness are complete.

Thou art ever mentioned in this divine gathering and art well-
known and renowned among the servants at the threshold of
the Infinite Lord. I have had and continue to have the utmost
love for thee, and when I mention thy name, the ocean of love
surgeth.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

AB11947

Give thanks unto God that thou hast been distinguished by
such bounty and generosity.

38

MKT5.195, KHSK.056

AB07632

To: Sons of Nasrullah Bagiruf, in Baku

O saplings of the divine garden! Through the ancient grace
of the Pre-existent Beauty, may my spirit be sacrificed for
Him, I hope that you will grow and develop beside the stream
of loving-kindness, become verdant and flourishing through
the bounties of the cloud of favors, and, like the trees of the
Most Glorious Paradise, put forth blossoms and leaves and be
adorned with the fruits of knowledge.

May you become, like your father, the dawning-place of the
favors of the Most Great Name, and like your paternal uncles,
the dayspring of the gifts of the Pre-existent Beauty.

May you become signs of divine unity and clear proofs of the
Book of detachment, becoming brilliant stars in the horizon of
existence and luminous words in the scroll of the heavens.

1 And this is not difficult for the bounty of your Lord.

5 Praise be to God, the Lord of the worlds.
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AB11947

To: Mirza Muhammad Naqash, in Baku

O longtime friend! For some time no news of thee hath come,
nor any trace. I have heard that thou hast withdrawn into the
corner of obscurity and taken up thine abode in the wilderness
of stillness. Some suppose that, like the ascetics, thou hast
become a recluse; others say that thou art bewildered and
enraptured by the heart-enthralling Beloved, freed from sighing
and lamentation.
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Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO7752

2 “The bird of dawn raised a nightly lament; the moths, like
slaughtered lovers, burned in love’s own flame.”

But ‘Abdu’l-Baha saith: That one, enamoured of the counte-
nance of Baha, was a singer of melodies in the assemblage of
lovers, and in the gathering of seekers was full of song and
tune. This melody and voice must increase day by day, that it
may carry away the hearts unto the Kingdom of Sanctity, and
that, plunging into this cleansing river and immersing himself
therein, he may, like a bird of paradise, become purified and
sanctified from the world of being.
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ABO07752

To: Tabatabai, in Bandar Jaz

O beloved! They say that the noble Sayyid Tabataba was in
the land of Egypt and became renowned in that country. His
eminence was established and his correct lineage was proven
and well-known. However, he had a speech impediment, mean-
ing he could not properly pronounce certain letters. Therefore,
he would say “tabataba” instead of “tayyib tayyib” and be-
came known as Tabataba.

But we say that word was “tuba tuba” (blessed, blessed), for its
effect became manifest and evident in his lineage. Blessed art
thou, then blessed art thou! Glad-tidings be unto thee, then
glad-tidings be unto thee, for thou hast attained to the greatest
of what thy illustrious grandfather yearned for in the path
of thy Beautiful Lord. And upon thee be the Most Glorious
Glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

e 8l 53 bbbt e § 8 Lo
uﬂ,)‘;);z&i{/»&f o 23 s 5 02y
228 ta g Yo Jons® b 035 dous
ijwcﬁ&&&bdufﬁ L;J
5wl Wbl |y b b L 1)) el
€z8 Lblb &y

Ly 5n gsb b o6 O g8 Lo 4y 2
Gob o8 e g all Bl > )
&sﬂ,f&sﬂ,&q}g&
G M STe ol 08 L el o3 &
LS‘CN\;M\&AC}J:}:\;Q)M

MAS5.176a

218


http://bluefin.live/wp-content/uploads/2022/05/Tarikh-i-Ishqabad.pdf&page=377
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MAS5/mas5-176.html

\V]

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07268

AB07588

To: Haji Ahmad son of Haji Muhammad Salih Kazirani, in Bombay

O thou who hast certitude in God! Although the tribulations
endured by thy relatives have been extremely hard and the
pain suffered by thy brother, thy son and thy friend have been
bitter to thee remember that patience and fortitude are among
the particular attributes of the believers in divine unity and
forbearance under diverse calamities is proof of detachment.

That bird of the garden of the Covenant hath soared upwards
to his nest in God’s Kingdom, that candle of divine fellow-
ship is now shining in the gatherings of heavenly illumination.
Therefore be not saddened, be not grieved, be not dejected
and disconsolate, but rather be thankful to God that he hath
been liberated from tests and hath found his way towards the
tabernacle of Eternity.

Praise be to God that he was always faithful in the Covenant
and steadfast in the Cause.
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AB07268

To: Rashid Farsi, in Bombay

O servant of the Most Glorious Beauty! Raise your two hands
of supplication to the threshold of the peerless God, and offer
prayers at the court of the Lord, saying:

“O my kind God and O my compassionate Lord of the world!
What praise can I offer that would be worthy of Your holy
threshold, and what prayer can I make that would befit Your
divine court? - except that I may demonstrate my powerless-
ness and become aware of my ignorance.

O matchless Lord! You granted bounty and bestowed insight
and gave recognition. When You removed the veil and illu-
mined Your face and set the world ablaze with the fire of
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Your love, You also gave this servant a share from the ocean
of bounty. Praise be to You, glory be to You.”
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AB07174

To: Unknown, in Bombay

My God, my God! This is Thy servant who heard Thy call
and responded to Thy summons, who turned toward Thee and
spoke in praise of Thee, who called the people to the kingdom
of Thy oneness and guided them to the heaven of Thy single-
ness, who gave glad tidings of the manifestation of the signs
of Thy sanctification among the righteous and attracted them
to the kingdom of mysteries, and who remained firm in Thy
religion until he returned unto Thee, placing his trust in Thee.

O Lord! Cleanse him from the stain of disobedience and cause
him to enter the kingdom of forgiveness. Immerse him in the
seas of bounty and benevolence until he is submerged in the
ocean of lights in Thy kingdom, O Mighty, O Omnipotent One!
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AB07492
To: Abdu’l-Bagi, in Bukhara
O thou servant of the Everlasting Beauty. 3l dle e (o

All that comes within one’s imagination as well as all that
appearance in external reality whether potential or actual ex-
istence all are in truth absolute non entities, they are nothing
itself except that which is to be related to the Ancient Beauty
or which can be attributed to His Holiness our Merciful Lord.
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Since your eminence is the servant of the eternal one and since
thou art engaged in seeking everlasting life, therefore, as much
thou art able walk not searching for the empty mirage of the
desert. Do not spur on your charger in pursuit of a shadow,
for all shades and shadows are non existent. The only abiding
one is He whose shade overshadoweth the world of eternity.
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ABO07491

To: Bunabi, Zaynu’l-Abidin et al.

O servants and handmaidens of God! Your services at the Sa-
cred Threshold are clear and evident like the shining moon.
“This is from God’s grace which He bestoweth upon whomso-
ever He willeth, and God is the possessor of great bounty.”

At every moment open your tongues in thanksgiving to the All-
Merciful Lord that, praise be to God, you have been enabled to
serve the friends and assisted to be servants of the true friends.
For servitude to the divine friends is nobility, and service to
the true friends is freedom - nay rather, it is sovereignty in the
celestial realm.

The first servant of the friends of God is ‘Abdu’l-Baha, and this
is an endless crown of sovereignty. And upon you be greetings
and praise.

e Okl Oleleds A1 STl sle
B Jzb e S5 Ol 5 215 0L s sl

o D twlfa Oby s s o
s Pee OLL ol b ak & el
A ObL eF Tl Ly ase Oltgs Sy
S G s S s b
L;Lc”\)}i{ colale &L

o> o 5 Soldlae A Gl pols
Sl ) p@ 5 be cobl

MKT9.152a

AB07604

To: Mir Munir, in Bushruyyih

O Mir Munir! Take thy seat upon the throne of steadfastness
in such wise that thou mayest behold the hosts of the Kingdom
arrayed before thee, and like an impregnable fortress withstand
the onslaughts of the Gog of doubts and the Magog of vain
imaginings.
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Unsheath from the scabbard of thy mouth a tongue like unto
the sword of Haydar, and charge the ranks of those who follow
ambiguous texts.

I swear by the Ancient Beauty that a few foxes have crept into
their dens of envy, and some jackals raise their howls and cries
in the extremity of their rage. Be thou a mighty lion and a
courageous tiger.

And glory be upon the people of glory.
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AB07563

To: Karimuf, Jabbar et al., in Gangjih

O ye who have turned unto God! O ye who are assured! Raise
your hands in thanksgiving to the Court of the Self-Sufficient,
and begin this melody:

O Lord! Thanks be unto Thee, that Thou hast made these des-
titute ones to prosper, and guided these straying ones to the
path of guidance. Thou hast delivered them from the darkness
of error and granted them a portion and share of the outpour-
ings of the light of Thy oneness. We were strangers — Thou
didst make us friends. We were without means — Thou didst
bestow upon us the greatest wealth. We were sick — Thou didst
heal us. We were captive — Thou didst set us free. We were
withered — Thou didst make us fresh and verdant. We were
frozen — Thou didst make us into a world-consuming flame.

O Kind Lord! Preserve us beneath the shelter of Thy one-
ness, that we may remain protected from the conditions of self
and passion, and that we may abide secure and guarded like
a hidden pearl within the shell of Thy support and grace. In
every moment, quicken us with the Breath of the Messiah, and
in every instant, make our nostrils fragrant with musk-laden
breaths. Grant us success in servitude at Thy Holy Threshold.
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AB11950

To: Muhammad Usku’i, in Gangjih

O thou proficient poet! Thou hast cheered the heart of Fuzuli
and freed the soul of Ruhi-yi Bagdadi. Thou hast rendered
Nef’i-yi Erzurumi useless (nef’ birakmadin) and proven the
weakness and indigence (niyaz) of the celebrated Niyazi. The
breeze (nesim) of Nesimi is subdued and thou hast caused the
rose-garden (gulsen) of Gulseni to wither. And thou hast made
Sezai worthy (sezavar) of bewilderment.

In short, thou hast marvelled the minds of the Turkish po-
ets, for they have imagined a mortal beloved and recited their
beautiful odes. However, because thou art enamoured with
the manifest Beauty and hast surrendered thy heart to the ev-
ident Beloved, they are wandering, aimlessly and perplexedly,
in the wilderness of longing. Thou hast become a lover of the
rose-garden of Divine nearness and presence.

Salutations and praise be upon thee!

5o sl Sl Ky sl S
des o) Ol ol s Kaslaa
Aol s F O ol oMl R
5 6B O sh e Gpewd O L2
e 3N 01, iyl b G sk

o..\LL‘ )\}\J.“’

Ol K e £ 6l ad O Jols
Codl pd Spse Gpian s M Kpr
oo Al OlE Al e JIE
05y A (o dxa) u"ﬁ)‘” dle al
o.\'a'j.p "4.9\{ JL\ A:P u"i-)j}\ 6»:0;\.,\3:
FRRCNJRNT SR R WA R g

Oyl 1 oK sl

Sy e Koy

BRL_DAK#0320

ABO07678

To: Haji Mirza Haydar Ali Isfahani, in Haifa

O spiritual friend! Your letter was received. Due to lack of
time, I am writing a brief response. Two secretaries, Mirza
Nuru’d-Din and Mirza Mahmud-i-Zarqani, are constantly writ-
ing and cannot keep up, and I myself am continuously writing
with my own pen. Despite this, I cannot keep up, and due to
the volume of writing I do not leave the house and have not a
moment’s rest or comfort.

Otherwise, I wish to write a letter in every post to all the
friends of God who were companions and intimates in prison.
Please convey my apologies on my behalf. It is advisable for
Jinab-i-Aqa ‘Ali-Akbar Najafabadi to return.
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AB07422

To: Muhammad Ali Afnan, in Haifa

O Lord! With what tongue can I praise Thee for what Thou
hast bestowed upon Thy loved ones through Thy grace, Thy
generosity and Thy beneficence, and for having granted Thy
servants the solace of their eyes whereby their spirits are re-
vived, their souls are gladdened and their vision is illumined.
O Lord! Make the newborn of Thy servant blessed and for-
tunate, and make him successful, prosperous, triumphant and
the object of the glances of Thy merciful eyes and the recipi-
ent of Thy divine favors. O Lord! Overshadow them with the
shade of Thy loving-kindness and make them among the en-
during signs in the world of creation and the radiant lights at
the dawning-place of certitude. Verily Thou art the Generous,
the Merciful, the Mighty, the All-Merciful.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

O Lord! Name Thy servants with the name ‘Abdu’r-Rahman.
Verily Thou art the One Who enableth whomsoever Thou
lovest to servitude, O Merciful One!
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AB11942

To: Mustafa Rumi, in Haifa

O thou my companion! It appeareth that thou hast become
a prisoner in the city of Haifa, for when travel is postponed,
a place becometh like unto a prison for the traveller; but this,
verily, is a token of the grace of thy Lord, the Merciful, the
Compassionate. This delay in Haifa, too, hath been a divine
gift, for it hath led thee to breathe the sweet savours of God
and inhale the musk-laden fragrances. It is my hope that, by
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the favours of the Almighty, thou mayest be confirmed and
assisted in all matters on this journey. May thou be graciously
aided to serve the Cause of God, achieve triumph and victory
over the hosts of self and passion, spread abroad the Divine
Fragrances, and bind together the hearts of the beloved of the
Lord.

2 Convey thou my greetings to Jindb-i-Raf’at.
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AB07243

To: Aga Abbas Amzajirdi, in Hamadan

O servant of God! The effect of the pen of the true friend
was observed. The sea of favors is surging and that wave is
ascending. The intention is sincere and God willing your debts
will be paid. I beseech God that you may be assisted to render
service and servitude, and that you may serve the loved ones
of that region with utmost gratitude and servitude.

Convey yearning greetings from ‘Abdu’l-Baha to His Honor
Mahdiquli and Aga Muhammad. Show utmost kindness on my
behalf to Aga Najaf’ali and Aga Husayn’ali and Aqa Husayn
and the handmaiden of God Sarih Sultan and the handmaiden
of God Sughra Sultan. Convey most wonderful and glorious
greetings to the servant at the threshold of Truth, Aqa Qur-
ban’ali Khadim.
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AB07540

To: Aqa Mihdi Rafia Arjumand, in Hamadan

O promoter of the religion of God! Although the New Journey
has not yet arrived, since that excellent book is a rose garden
of divine truths and meanings, and contains the glad tidings of
the divine Prophets, therefore its sweet fragrance has reached
our nostrils before its arrival.

This composition is divinely confirmed and this journey is as-
sisted by the Glorious Lord. Give thanks to God that on the
day of the appearance of the New Jerusalem, you were privi-
leged to serve in building the foundation of a lofty palace.

This Jerusalem has heavenly foundations, and this Jerusalem
is the city of the Merciful Lord. God willing, at the pole of
this Jerusalem you will raise up such an edifice that it will be
visible throughout all regions.

And upon you be the Glory.
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ABO7757

To: Aqa Mihdi Rafia Arjumand, in Hamadan

Your service at the Divine Threshold is accepted and beloved,
and your labors and efforts are appreciated. God willing, you
will ever strive with the utmost endeavor to diffuse the divine
fragrances, expound the proofs and meanings, spread abroad
the glad tidings of the Holy Books, uncover the allusions hid-
den in the symbolic words of the Prophets, unveil the signs
embedded in the essence of the verses, and explain these to the
seekers. This service is an eternal service, and this endeavor
will cause your face to shine with radiance in the everlasting
Kingdom.

As it is now near sunset, I will content myself with these words;
otherwise you deserve an extensive letter and are worthy of a
detailed and comprehensive epistle.
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And upon you be glory.
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ABO7799

To: Mirza Hadi (Abadih), in Himmatabad

O thou who hast laid hold on the Sure Handle! Since thou hast
drunk the cup of guidance from the hand of the Cup-bearer of
divine favor, and hast tasted the sweetness of the knowledge
of God through the grace of the Blessed Beauty, be thou now
intoxicated with the wine of His beauty’s love, and in this
divine banquet take the cup in hand and give to drink the wine
of the primordial covenant, that all souls may enter beneath the
extended shade and the praiseworthy station and the unfurled
standard, and may be filled with rapture and ecstasy, raising a
great commotion and tumult, making manifest through their
deeds and actions, in the midst of all mankind, the manifest
signs of the glorious bounty of the Blessed Beauty.

2 And upon thee be glory.
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AB07642

To: Daughter of Nagsh, in Isfahan

O pure and detached leaf! Blessed art thou for having gathered,
with utmost sincerity, beneath the shade of His Holiness, the
Appointed One, having closed thine eyes to all else save the
Beauty of the All-Merciful, and remaining unhindered by any
veil and unrestrained by any cause. Thou art among those
handmaidens of whom He says “The blame of the blamer shall
not deter them in the path of God.”
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We beseech invisible grace that thou mayest remain safe and
protected within the shelter of His Divine Oneness, and in
every moment be honored with a new bounty, so that like
unto the morning star thou mayest shine forth through the
boundless outpouring of divine favors with the lights of His
bestowals. This is not difficult for God to accomplish.

And glory be upon the people of glory.
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AB07338

To: Hashim Qalami, in Isfahan

O thou who art firm in the Covenant! I hope that through
the grace and bounty of the Lord thou wilt ever be confirmed
in service at the Threshold of the All-Forgiving. May thou
not rest for a moment nor draw a breath in repose, but rather
spend the duration of thy life striving in the path of salvation
and helping every seeker drink from the cup of guidance. Con-
vey the greetings of ‘Abdu’l-Baha to the near handmaiden of
God Maryam Sultan, and likewise to Aga Zia and the hand-
maidens of God Tuba and Qudsiyyih and Aminullah - extend
my affection to them all on behalf of this prisoner. And convey
the longing greetings of ‘Abdu’l-Baha to Karbila’i Husayn. At
present wisdom does not permit attendance, and there is no
further opportunity for writing. And upon you be greetings
and praise.
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ABO07600

AB07224

To: Jalal son of Ali Naqi, in Isfahan

O sign of guidance! Since by God’s grace you are a sapling
planted in this Most Glorious Paradise, strive to manifest your-
self with freshness, grace, verdancy, vitality, blossoms, leaves
and fruit, so that spiritual souls may find their taste sweetened
by your delectable fruits, and that godly eyes may be illumined
and brightened by witnessing the freshness of your leaves and
fruits.

I swear by the Divine Beauty that the bounty of the Most Glo-
rious Beauty makes the barren tree fruitful and leafy, fills the
world of darkness with light, makes the earthly bird celestial,
and transforms the dusty being into one that is heavenly and
merciful.

And upon you and upon all who are firm in the Covenant be
the Glory.
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AB07600

To: Mirza Asadullah Vazir, in Isfahan

O thou who art the companion of the yearning ones! If at every
moment thou shouldst offer a hundred thousand thanksgivings,
assuredly thou wouldst fall short.

Consider well how from earliest childhood thou wert singled
out for special bounties and made the recipient of manifold
favors. The glance of the Ancient Beauty’s loving-kindness
ever encompassed thee, and the bestowals of the Ever-Living,
the Ancient of Days, were continually showered upon thee.

By night and by day, be thou intimate with the praise of the
Lord of Oneness, for His bounties follow one upon another and
His favors succeed each other without end. Verily, He is tender
towards thee and compassionate towards thee.
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To: Mirza Farajullah Khan son of Mirza Asadullah Khan, in Isfahan
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AB11949

To: Muallim, Abdu’l-Husayn et al., in Isfahan

O three loving brothers! The soaring celestial eagle represents o,k aw 3lel b e s 3N A (6]
three luminous stars, and you too are three brothers, both Ay s Qlewer ol dw 3w W& 5 Gy
physical and spiritual.
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ABO07206

luminous Beauty, and by the purified dust, and by the illu-
mined and fragrant threshold, that the light of the faces of the
firm and steadfast lovers of the Blessed Beauty (may my spirit
be sacrificed for the dust of His threshold) is more radiant, for
the star sometimes rises and sometimes sets, but the faces of
those manifestations of unity are ever-rising and ever-shining.
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AB07609

To: Muhammad Khan (Ghulam), in Isfahan

O thou who speakest in remembrance of God! Although at
this hour I am utterly weary, exhausted, feeble and unwell - for
from the break of dawn until now I have been occupied either
with writing, or answering questions from certain learned ones,
or attending to important matters, or striving and struggling
with the people of the graves - and although fellowship with
friends and association with strangers continues unabated in
its own way - despite all this, I am so filled with the spirit and
fragrance of remembrance of the friends that it is as though I
were in the midst of Paradise and at the center of the Garden
of Good-Pleasure.

In any case, strive in these days that ye may rise like the stars
of guidance from the dawning-places of divine attributes and
names. The glory be upon thee.
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AB07206

To: Shams Jahan, in Isfahan

O handmaiden of God! It is a bright morning and there is a
splendor of rose garden and flower bed. The censer of Mount
Sinai is aflame in the Abha Kingdom, and the musk and aloe
and ambergris of the Holy Land are stored up. The air of
this atmosphere diffuses the fragrant musk of mysteries, and
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the clouds of this heaven bestow the drops of the bounty of
faithfulness.

And ‘Abdu’l-Baha at the Sacred Threshold anoints His face
and hair with the dust of servitude, making them fragrant
with musk and ambergris.

And your faithful sister has requested the writing of this letter.
You have such a good advocate who has interceded for all, that
this exalted pen should make swift movements and write novel
words in your mention. Be happy and joyous that you have
been distinguished with such a bounty.
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AB07643

To: Sister of Mirza Muhammad, in Isfahan

O leaf of the All-Merciful! I am aware of your afflictions, tribu-
lations, misfortunes and hardships - that in this transient world
you never found a moment’s peace of soul nor experienced tran-
quility of conscience. You never rested for a night; no morn-
ing did you rise happy and smiling from your pillow, and no
evening brought you comfort or repose.
companion of weeping eyes and a burning heart.

You were ever the

Blessed are you, for you spent your lifetime amidst trials in the
path of the All-Merciful. These will surely be compensated
in the Kingdom of the Lord of the worlds. There, joy upon
joy shall be yours, and light upon light shall shine forth. All
therein is gladness and rejoicing, delight and bliss.

And upon you be the Glory! ‘Abbas.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Sk el o2 s L lemy 28,5 ol
oty ey Bl o) s 8 pollas | L2
@t G Oy Coe 3L Ol
N N N
2L Ol 4 u:{L.uT 2l ) é,,u'.j
G35 Olygm 55 OLS phor g alyd
Je d 3 ) F S 8 5l s
O 5o G Ll 3% AL o
a8 g B A2 sl Gl o)
uia:?fcﬂifmf-)}séc)j,m.m\f.
Sl 5o s Comslesls 5 -3

e oL

DURA4.636, DUR1.344

232


https://bahai-library.com/bahailib/577.pdf#page=13

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07764

AB07488

To: Tuba daughter of Fatimih, in Isfahan

O Tuba, blessed art thou, then blessed art thou, then blessed
art thou! Thou hast entered this carpet of sanctification and
arrived in this garden of divine unity. Thou hast drunk from
the Salsabil of grace and become intoxicated with the wine of
favors. Thou hast received bounties from the lights of certitude.
Thou hast lit the lamp of guidance in the glass of thy heart
and witnessed the light of grace from the dawning-place of the
All-Merciful.

Know thou the value of this bounty and favor and be confi-
dent in the bestowals of the Divine Unity. Soon will thy Lord
gladden thy heart.

Be as forbearing as possible with thy spouse. If thou canst
make him feel ashamed that would be better, otherwise forget
about him.

And upon thee be glory.
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ABO07764

To: Baha’is of Ishqabad

...Today, if the friends arise with radiant countenance and
strive as they ought in accordance with the counsels of the
Blessed Beauty, in a brief time the veils of error will be rent
asunder and the lights of beauty will shine upon all insights.
Eyes will become seeing and ears hearing. Hearts will be en-
amored with the Incomparable Lord, and souls will become de-
voted to that Beloved of the sincere ones. Let us see what the
determination of the friends will accomplish and what wonders
the power of the loved ones will manifest. The confirmations of
the Kingdom are successive, and the heavenly assistance is as-
sured. With the slightest effort, such power will be manifested
that minds will be astonished and souls bewildered. Therefore,
O friends, rest not for a moment and breathe not in repose.
Spend all your time diffusing divine fragrances, and in all your
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AB11948

days arise to serve the Lord of Signs. Upon you and upon you
be the Most Glorious Glory!
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AB07674

To: Haji Mirza Haydar Ali Isfahani, in Ishqabad

O spiritual friend! Jinab-i-Aqga Mirza Mahmud has requested
permission for the presence of Abu-Talib Beg from the people
of Khusf and Jinab-i-Mirza Ghulam-Husayn and Jinab-i-Mulla
‘Abdu’s-Samad from the friends of Dirakhsh. Since this servant
observed their presence to be absolutely necessary, therefore he
has completely set aside considerations of wisdom and agrees in
this matter that they may turn their faces toward the blessed
shrine for the purpose of pilgrimage to the Sacred Threshold.
And upon you be greetings and praise.

To the loved ones of ‘Ishq inform that since the going of these
persons was absolutely necessary and for the sake of the expe-
diency of the Cause of God had the utmost necessity, therefore
permission was given.
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AB11948

To: Mashhadi Muhammad Quli, in Ishqabad

O thou whose face is radiant! Thy countenance, which is illu-
mined by the light of the love of God, is a world-enlightening
candle. And thy heart, which is continuously engaged in the
remembrance of God, is a recipient of the bounties of the Ever-
Living, Self-Subsisting One.

Thy breast, which is a lamp-niche for the flame of the knowl-
edge of God, is Mount Sinai. And thine eye, which gazeth upon
the Abha Kingdom, pierceth all veils. And thine ear, which is
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ABO07162

turned toward the Supreme Realm, is intimate with the angel
of revelation.

And thy tongue, which speaketh in remembrance of God, is the
breath of life for the dead. And thy heart, which is occupied
with the remembrance of the friends, is a mirror reflecting the
beauty of the free.

And glory be upon thee and upon all who are firm and steadfast
in God’s Covenant and Testament.
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AB07162

To: Usku’i, Ali Asghar et al., in Ishqabad

O God! O Bestower of gifts, Remover of veils, Enricher of
the poor, Provider for the weak, Quickener of decayed bones,
Opener of the gates of bounty and blessings to all nations! I
beseech You by Your Most Great Name and by the mystical
symbol to open upon us the gates of blessings from all direc-
tions, and make for us a way out, and provide for us from
whence we know not, and enrich us through Your riches, O
All-Possessing One, O Generous One, O Gracious One!

Make for us a sign of blessing, manifest and evident to all eyes,
and illumine our faces with the lights of bounty, and open for
us the treasures of mercy in hearts, of divine gifts in spirits,
and of wealth in bodies. Verily You are the Bestower, the
All-Bountiful.
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ABO08139

To: Wife of Aba Basir, in Ishqabad

Blessed, fortunate, and goodly art thou, that thou wert the
companion of that beloved one, that chief of those who are
nigh unto God!

That pure soul now raiseth this call from the highest sphere in
the Kingdom of Abha, saying: “O loving companion! I am at
the apex of the highest heaven and the summit of the loftiest
paradise. Couldst thou but know the bounty with which I
have been favored, and the bestowal wherewith I have been
distinguished, assuredly thou wouldst cast away thy mortal
frame, break thine earthly cage, and wing thy flight unto this
sublime spot. Nor wouldst thou tarry or hesitate for a moment,
or remain patient in thy separation. But consummate wisdom
hath concealed this vast flower garden and hidden this limitless
expanse.”

The glory of God rest upon thee.
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ABO7517

To: Baha’is of Ishtihard

O flowers and fragrant plants of the garden of the love of God!
Through the bounty of the Ancient One you sprouted forth in
the soil of nothingness, and through the warmth of the Sun of
Reality you grew and developed, and from the breezes waft-
ing from the direction of providence you gained freshness and
delicacy. This is a great bounty and this is a glorious favor.

In gratitude for this divine bestowal remain firm and steadfast
in God’s Covenant and Testament. Firmness in the Covenant
and Testament is servitude at the Sacred Threshold and efface-
ment at the Court of Oneness. It is teaching the Cause of God
and diffusing the divine fragrances. It is sacrifice of life and
freedom. It is wisdom and knowledge.
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As much as you can, become adorned with these glorious
virtues and embellished with these spiritual qualities. And
upon you be Glory.
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AB07448

To: Muhammad Bagir the Teacher of Children, in Kashan

O scion of that noble individual! During his whole life, thy
great father followed the path of salvation and conducted him-
self in an upright manner. He was favored by the glance of
providence and was the object of the bounties and bestowals
of God until the moment he ascended unto the unseen King-
dom of existence. Now his auspicious son should also conduct
himself in the manner of his father until he becometh the man-
ifestation of the words: “The child is the secret essence of its
sire.”

O God, my God! Verily, thy servant hath been received at
the threshold of Thy mercy as described in the Tablets of Thy
revelation, and hath ascended unto the Kingdom of Thy sanc-
tity. O Lord! Bestow upon him a goodly abode, forgive his
sins, and pardon his shortcomings. Thou art, verily, the Ever-
Forgiving, the All-Merciful, and Thou art the Most Generous,
the Ancient of Days.
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AB07265

To: Muhammad Hashim Kashani

O servant of Baha! His Holiness Hashim, ancestor of His Holi-
ness the Prophet, since he would spread a table of bounty for
guests and make tharid (bread soaked in broth), he was called
Hashim.

2 Now you too must spread a table of spiritual bounties and
establish a sweet feast - that is, call the people to God and
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invite them to the shelter of the favors of the merciful Lord
and guide them by the command of God, so that they may
obtain the heavenly food and be present at the table of bounty
of His Holiness the One, and receive an abundant portion from
the grace of the Day of Manifestation.

Your troubles and hardships were many. You bore every afflic-
tion in the path of God. A great reward and beautiful favor
is ordained, destined and assured. Therefore congratulations
and felicitations are due.

And upon you be the glory.

ks oy Oy ol ol 4
Ol s S5l ey Gl fokle b LE ol
o2 ) s Nsh ol ol O as s

Kxspyr i ssb oy

%ﬁ\u\acb).\.ﬁj)u L‘Lu»ﬁ_} L?“)

3 e e Ol Jiff-‘é—*f)‘dﬁ
w\r)YW)&JU‘LUﬂ})AM

3

k.gv}cs-l.‘,:“} 4

INBA17:001, MKT9.050

ABO7767

To: Hudhud wife of Ismullahul-Asdaq, in Khurasan

Upon thee be the fragrances of God, upon thee be the attrac-
tions of the verses of God, O luminous leaf, spiritual unique
one, and merciful essence! Rejoice in the bounty of thy Lord
Who created thee, fashioned thee, brought thee into being, nur-
tured thee, honored thy beginning and thine end, and joined
thee with the most beloved of His creation, the most honored
of His servants, the most noble of His creatures, the most truth-
ful of His bondsmen, the most eloquent of the promulgators of
His Cause, and the most articulate of those who proclaim His
Name.

He bestowed upon thee a son steadfast in the Covenant, who
proclaimed thy Lord’s testament throughout all regions, who
served His Word in the Day of Radiance, who spread His reli-
gion among the people of concord. And upon thee and upon
every pure leaf who speaks forth in praise be the Glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

) ) ol Olde Ko Bl Ot e
sadl ul,))\ s 4l Aw\”.)\ )
5 Sl sl JY}»ML;J,»\ ol )
)&Mrf\};fb));fu‘)&\}w

o;LPf\ wb&})g{w
°f‘dlaﬁcﬁ9\)¢b‘)\dw\¢\)dﬂjdﬂ\
WL&JLAQLJ\}

oy dgm 53l Bl &GLL’U Sy
AOGAN py Ged pal) GBI G
K de s S el BB gl o

STl 2abl dn e B,

PYK.288

238

1

2


https://afnanlibrary.org/d/inba_v017/?page=3
https://bahai-library.com/bahailib/577.pdf#page=26
https://bahai-library.com/bahailib/1484.pdf#page=305

Vol. 189: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part X)

ABO07361

ABO7798

To: Mihdi, in Khurramabad

O thou who hast been refreshed by the fragrant breeze from the
garden of the All-Mercifull What shall I write, for the ocean
of inner meanings surges like the mighty deep, yet time and
leisure for writing are entirely lacking and impossible to find.
Nevertheless, moved by the attractions of love and impelled by
yearning, I take up my pen to write:

O thou who art wandering in the wilderness of the love of God,
raise a heart-consuming cry! O thou who art lost in the desert
of longing, heave one burning sigh! O dove of the gardens of
divine knowledge, begin thy melody! O lion of the thickets of
the All-Merciful, raise thy roar! Silence brings unconsciousness,
and stillness increases darkness. Be thou a radiant sun and a
brilliant moon.

And the glory be upon thee and upon all who hold fast to
God’s Covenant and His Testament.
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AB07361

To: Doctor Habibullah Muayyid son of Khudabakhsh, in Kirmanshah

O my Habib! Until recently letters would arrive from you and
were a source of solace to the yearning ones, but with the
cutting off of the route this path too was blocked. In this there
is concealed a great wisdom and this is among the consummate
and most glorious wisdoms.

Do not be sorrowful, do not be dejected, do not be lax. Have
abundant hope in the favors of the All-Forgiving Lord. These
hardships will not remain and these tribulations shall pass. Di-
vine grace will unveil its countenance.

In any case, day by day it becomes brighter. Let the flame
burn higher. Be not hurt by any torrent nor dejected by any
storm. Verily your Lord is All-Kind, All-Merciful.
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Convey most glorious and sweetest greetings to all the spiritual
ones.
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AB07451

To: Mirza Abbas Khan, in Kirmanshah

O namesake of ‘Abdu’l-Baha! The call of the invisible King-
dom of Abha is raised from on high, and His aid and favor
encompass every needy servant. His celestial power is penetrat-
ing, and the arteries of the body of the horizons are pulsing.
The hosts of the sacred Concourse are engaged in battle and
conquest, and the armies of the heaven of oneness are advanc-
ing and entering. He conquers the cities of hearts and renders
the fortresses and strongholds of souls opened and illumined.

This power is a celestial power, not earthly; and this
sovereignty is of the Kingdom, not of fear. Therefore, follow
these hosts and appear with these armies, that thou mayest
become the ruler of the realm of the soul and the sovereign of
the domains of the spirit.

Upon thee be greetings and praise.
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ABO07251

To: Qazvini, Ahmad brother of Ghulamhusayn, in Mahallih Ali

O thou servant of God! Thy letter hath been received. Thou
hadst written that thou art occupied with serving the friends—
what a felicity, for this is a cause of glory in both worlds.

Thou didst request leave to journey to Zanjan, that thou might-
est raise a wall round about the plot of land attributed to
Jinab-i-Hujjat—may the spirit of all existence be a sacrifice
unto him—and that, to the extent of thy ability, thou wouldst
bear the expense, that it may become a Mashriqu’l-Adhkar.
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ABO7675

This purpose is indeed most acceptable. Would that ‘Abdu’l-
Baha possessed freedom, that he himself might carry the clay
and labour in the building of that wall.

Convey, on My behalf, unto Jinab Aqa Siyyid ‘Ali Yazdi Mine
eager greetings, and say: I hope that thou mayest be enabled
to attain unto service in the Cause.
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ABO7675

To: Abdu’l-Majid Tabib, in Maraghih

O spiritual friend! Jinab-i-Haji Muhammad Hasan Aqa, after
visiting the holy, purified shrine of Yathrib and circumambulat-
ing the Ka’bih of Batha, arrived at this blessed, luminous spot
and spent several days with this prisoner, causing the friends
to become delighted.

This is not bondage—it is freedom. This is not hardship—it is a
heavenly gift. This is not a prison—it is a palace. This is not
the depth of a pit—it is the height of the moon. And the proof
of this is the ultimate joy in the gathering of this prisoner, nay
rather, the attainment of felicity in both worlds.

We beseech God to assist him and to make this accepted pil-
grimage a cause for the attainment of abundant grace. And
upon thee be greetings and praise.
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ABO07202

AB07393

To: Haji Mihdi (Mazandiran) et al., in Mazandaran

O two free servants of God!

Whatever I write, the protected secret of the heart is not re-
vealed and the truth of the meanings does not become known,
for both pen and ink are strangers. How can I reveal the in-
timate mystery and express the words of the righteous except
by making an allusion from the world of love and offering a
metaphor about the connections between hearts?

Know this much - that I remember you, not myself, and I
become joyful and pleased with your mention, find spiritual
fragrance, and ride the steed in the field of hopes. Therefore
be confident that you have such a remembrance at the Sacred
Threshold.

And upon you both be glory.
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AB07202

To: Baygum daughter of Haji Muhammad Bagir, in Najafabad

O handmaiden of God! Services to the divine Threshold are
manifold, but the greatest of all services and the most meritori-
ous deed is the education of the children and of the daughters
of the friends of God, and the instruction of the orphans and
minors of His chosen ones.

Praised be God, thou are successful and confirmed in this ser-
vice, and adorned with the crown of this bestowal.

Exert the utmost effort and zeal in training the male and fe-
male children of the believers in God and use a supreme power
and might in this regard, haply that learning place will be
the beginning of many other schools, and the daughters of the
friends will become handmaidens of the Merciful.
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The glory of God be upon thee and upon every servant and
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ABO07524

To: Haji Asad Ali, in Najafabad

O thou who art turned unto God! a 4;),5 &/

May his honor Haji Asad-‘Ali, upon him be the Glory of God,
the Most Glorious, take note. We hope that through divine
grace and bounty you will find yourself established beneath
the shade of the Tree of Providence, and become immersed in
the ocean of the favors of the peerless Lord. May you drink
the brimming cup of divine favors from the hand of the Cup-
bearer of Oneness, and taste the honey of bounty through the
grace and generosity of the Adored Beauty and the Praised
Countenance.

These are the lights of bestowal shining forth from the most
luminous Sun of all creation, and the candle of grace and fa-
vor that glows and gleams within the glass of contingent being.
How blessed are those souls who rise from the horizon of sanc-
tity and engage in glorification and praise.

And the Glory be upon thee.
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AB07450

To: Haji Husayn son of Ruhul-Amin, in Najafabad

O namesake of His Holiness the Intended One, may my spirit
be sacrificed for thy name!

Whence comes this minstrel, who hath named my Friend?

My soul and robe upon His word I spend.
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ABO07794

The heart revives in hope His face to see;

The soul in rapture dances to His melody.

When thy blessed name passed over the tongue, such a state
overtook me that these verses were involuntarily chanted from
the spiritual throat. And when that one yearning for the
Beauty of Husayn recites this letter or beholds it, surely like
‘Abdu’l-Baha, nay even more intensely, will he be stirred and
seek attraction and rapture. And upon thee be greetings and
praise.
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ABO07794

To: Mirza Mihdi brother of Mirza Mahmud, in Najafabad

O thou whose insight hath been illumined by the light of guid-
ance!

Through the outpouring of the Most Great Guidance, the gar-
den of thy heart, O thou who art beloved of the All-Merciful,
hath become the envy of Paradise, and through the favors of
the Most Glorious Beauty, thy countenance, illumined by the
light of guidance, hath become the object of emulation of the
radiant moon.

Though in this lower kingdom the worth and manifestation
of this supreme gift may not be evident and apparent, in the
Most Glorious Kingdom it is clear and manifest. When thou
passest beyond this narrow world of water and clay, and hearest
the melodies of the holy birds in that divine and delightsome
expanse, then will the worth and station of this gift become
evident and clear.

It is the greatest means for steadfastness and firmness in the
Covenant and Testament. And the Glory be upon thee.
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AB07493

To: Mirza Baba Nayrizi

...You have asked about fathers and mothers. What is meant
are the immediate fathers and mothers, not the fathers of fa-
thers and mothers of mothers. As for the circumstance where
the father and mother of the deceased are non-existent, their
share of inheritance must later be arranged by the House of Jus-
tice, since that Body must determine how to allot the shares of

such non-existent heirs as have not been specified in the Book
of God....
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ABO07173

To: Unknown, in Nayriz

My God, my God! This is Thy servant who has turned to the
Dayspring of Thy mercy, directed himself to the Kingdom of
Thy oneness, and been enkindled by the fire ignited in the Tree
of Thy unity.

> I beseech Thee by the greatness of Thy majesty, the abundance
of Thy bestowals, the vastness of Thy mercy, and the appear-
ance of Thy gift, to forgive this servant who has come before
Thee, arrived in Thy presence, sought refuge in the shelter
of Thy supreme mercy, taken shade beneath the Tree of the
furthermost boundary, and relied upon Thy pardon and for-
giveness in this world and the next.

O Lord! Fulfill his hopes, improve his condition, comfort his
eyes, expand his breast, and make noble his resting place.
Verily, Thou art the All-Generous, the All-Merciful, the All-
Bestowing.
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ABO07521

To: Mirza Kamal (Sayyah), in Nicosia

O thou who art firm in the strong cord! Blessed art thou that s §5delig e 2 Kaze (g

thou wert not veiled by any veil and didst not cling to any
relation or kinship. Thou hadst no desire or wish except the
good-pleasure of His Holiness the Most One, and didst not sow
any seed in the field of detachment except the seed of servitude.

But alas for those souls who remained deprived by a whim
from the fragrances of the garden of the Covenant, and were
prevented by a sound from hearing the call of the Day of
Alast, who became heedless of a drop from the ocean of grace,
and were distracted by a setting star from the rising luminary.
Blessed art thou and woe unto them.

And God confirms whom He wishes upon the straight path.
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AB07704

To: Mary Bolles, in Paris

O venerable lady!

I have read thy detailed letter and noted its contents. I im-
mediately wrote a letter to thine esteemed daughter so that
she would obey thine orders, observe thy wishes, and act in a
manner that would rejoice thy heart and brighten thine eyes.
Thou shouldst thank God that He hath given thee an angelic
daughter, spiritual and divine, whose worth thou shouldst ap-
preciate. As she proveth her steadfastness, thou wilt behold
from her that which will cause thy heart to soar with utmost
joy and gladness, rendering thanks unto God at every moment
for the celestial bounties He hath conferred upon her.

And upon thee be greetings and praise.

MAX.180
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ABO7717

To: Maxwell, May et al., in Paris

To the honourable Miss Bolles and her friends.
O ye illumined countenances!

It was in truth with great pleasure that I looked upon the
picture which portrayed your noble selves. I found your faces
glowing with the light of the love of God and each one of you
bearing the tokens of His infinite grace. By my life, the glory of
the All-Merciful shineth in your illumined faces and the signs of
His guidance are manifest as though adorned with diadems of
faithfulness. I am thrilled at an image so unique of a splendid
group whose members have set their faces towards the King-
dom of the glorious Lord.

By my life, this message shall be for you a source of glorious
pride throughout the ages and centuries to come. Therefore
thank ye God for this gift and render praise to Him for this
expression of faithfulness.

MAX.176

ABO07743

To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha, in Port Said

O Ahmad, you are watching from afar and do not know what is
happening. In brief, there is no rest. Yesterday extensive talks
were given in two great churches and at the general meeting of
the friends, and private meetings were held with some individ-
uals. Consider that despite this we were guests day and night.
Last night I reached home at midnight and had no opportunity
to change clothes - I slept in my clothes. Take note of this.

2 Therefore do not complain about the scarcity of correspon-
dence. In any case, forward the enclosed letters. Convey the
Most Glorious and Most Wondrous greetings to all the friends.
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ABO7746

The stay here will not be much longer. Rather, in midsummer
there will be travel to Europe and from there to the East.
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ABO07441

To: Nurullah Khan Sarhang, in Port Said

O heavenly Colonel! Leave the battle line and adorn the gath-
ering of peace. Abandon the field of combat and prepare the
feast of reconciliation. Take up the cup of friendship and in
the assembly of truth pour forth the wine of concord, so that
all the peoples of the world may enter beneath the pavilion of
love, unity and universal peace. Demolish the foundation of
discord and beautify the palace of harmony and fairness.

The Colonel of the Kingdom must have a melody that bestows
the spirit of love and renders service upon the throne of reality.
He must raise up the armies of love and destroy the foundation
of war and strife, so that the luminosity of oneness, nobility and
tranquility may illumine all horizons.

This is the counsel of the Blessed Beauty. This is the advice
of ‘Abdu’l-Baha. This is the light of guidance. This is the gift
of the Lord of the Most Beautiful Names. And upon you be
greetings and praise.
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ABO07746

To: Siyyid Asadullah Qumi, in Port Said

O Aqa Siyyid Asadu’llah! Regarding the house, word has been
sent to Haji Siyyid Javad. Deliver the enclosed letters.

As for the letters of Aqa Mirza Haydar-‘Ali, even though he
has given permission, you must absolutely not open them, for
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ABO7746

this is in no way permissible and will ultimately lead to great
estrangement. Rather, send them to him directly. If he deems
it necessary that I should be informed of any matter, he can
then send them and you can forward them to me. But you
must never open his letters. Even in Haifa he had given me
permission to open them, but I never opened a single one.

3 And upon you be the Most Glorious Glory!
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Study guide to this volume

The tenth volume of undated letters is especially rich in materials bearing on the Covenant, its the-
ological foundations, and the psychological experience of those who face its dissolution or betrayal.
Several letters take the form of urgent pastoral exhortations, calling the recipient to hold fast when
“the armies of doubt are spreading” and the “whirlwind of wavering blows fiercely.” Others preserve
testimony to the historical reach of ‘Abdu’l-Bah4’s ministry: a teaching journey from London to
Holland compared to the apostolic journeys of Paul and Peter, a prayer for a believer who yearned
for martyrdom, a meditation on the invincible pattern by which divine truth has always survived
its opponents. Throughout the volume, ‘Abdu’l-Bahé writes from within the experience of severe
opposition — His own letters speak of “days passing like the darkest nights” — yet He continues to
address correspondents with the warmth, precision, and spiritual authority that mark His ministry
at its most characteristic. The volume is essential for understanding both the doctrinal structure
of the Covenant and the interior life of ‘Abdu’l-Baha Himself.

The Covenant as Impregnable Fortress

Key Passages

O servant of the Divine Oneness! These are days of test and trial, and the armies
of doubt are spreading. The whirlwind of wavering blows fiercely, and the storm of
breaking the Covenant, abandoning the clear texts and clinging to ambiguous verses is
at its most turbulent. Keep your footing firm and make your steps steady. Take the cup
of the Covenant in hand and dance drunk in the arena, crying out: “This Covenant is
the Covenant of Alast, and this pledge is the pledge of the Luminary of the horizons!”

O you novelty-seekers, count it not easy, and O you weak ones, tear not your own veil!
This foundation is from the Mighty Lord — it is solid and impregnable. This is the Day
when “man shall flee from his mother and his father and his sister and his brother.” —

AB06086

The Incomparable Lord shed the light of His Covenant upon all horizons and made such a
binding agreement that it brought the Concourse on High into a state of joy and rapture.
All arose in thanksgiving to the Ancient Beauty, praising: “Glory be to God that He
hath made His Cause firm and established His Covenant as the mightiest foundation!”
He lit such a piercing flame that it prevented the satans from eavesdropping on the
Concourse on High. He established such an impregnable fortress that no way remained
for the violators and covenant-breakers to enter or exit. — AB06160
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In this Day, divine confirmations and assistance reach those who are enkindled in heart
and soul, those who are studious in the school of the Covenant. Consider how every
one that hast risen to serve the Covenant hath become assured and assisted and how

those who wavered in their faith and were unsteady returned to the lowest abyss. —
AB06328

Context for Study

The three passages in this section set out the theological structure of the Covenant in different
registers: the first is pastoral, addressed to a believer under pressure; the second is cosmic, lifting
the eye to the Concourse on High’s response to Baha’u’lldh’s Covenant; the third is historical
and empirical, pointing to a traceable pattern in which Covenant-keeping brings divine assistance
and wavering brings collapse. Together they constitute a complete doctrine. The Covenant is
simultaneously a psychological anchor (take the cup “in hand and dance”), a metaphysical fortress
(no way for violators to enter or exit), and an observable law of spiritual causality (those who rose
to serve it became assured). The language of AB06086 is especially arresting: ‘Abdu’l-Baha does
not counsel serene contemplation but a kind of ecstatic defiance — dancing drunk in the arena,
crying out the Covenant’s primordial origin. The phrase “Covenant of Alast” links the institution
to the pre-eternal moment described in the Qur’an (7:172), when God asked all souls “Am I not
your Lord?” and they answered “Yea.” The Covenant of Bahd’u’llah is thus the latest form of a
universal and timeless compact. Jewish readers may compare the idea of the brit (covenant) with
Noah, Abraham, Moses, and David as successive forms of a single divine promise. Christian readers
will recognize Paul’s contrast between the old covenant of letter and the new covenant of Spirit (2
Corinthians 3). What distinguishes ‘Abdu’l-Bahd’s teaching is its directness about the experiential
and institutional consequences of Covenant-keeping, observable in real human lives.

Questions for Reflection

1. How does the phrase “Covenant of Alast” root the institution of the Bahd’i Covenant in a
primordial metaphysical event? What does it mean to say that the response of souls at Alast
is replayed in each believer’s choice to remain faithful?

2. ‘Abdu’l-Bahé writes that those who wavered “returned to the lowest abyss.” Is this a threat,
an observation, or a spiritual law? How does it compare with Paul’s account of those who
fall away from grace in Galatians 57

3. The image of taking the “cup of the Covenant” and dancing drunk in the arena evokes Sufi
imagery of sacred intoxication (sukr). How does ‘Abdu’l-Bahd’s use of this imagery transform
its Sufi antecedents?

4. What does it mean for the Covenant to be, in the cosmic register, a source of joy for the
Concourse on High? How does this elevation of the institutional above the merely historical
function theologically?

5. In what sense does the image of an “impregnable fortress” with no entrance for violators pro-
tect the internal coherence of a religious community? Where might this image be productively
compared with Catholic ecclesiology and with Islam’s concept of ijma‘ (consensus)?
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The Invincibility of Truth: Historical Parallels

Key Passages

Can the gloomy darkness oppose the lights whereby the heaven and the earth are illu-
mined? No, by no means! Verily, the obstinate Nimrod with the power of his armies
could not resist the Affectionate Friend (Abraham). The fierce Pharaoh with the power
of steel could not repel the Glorious Moses. The obstinate Jews were not capable of
extinguishing the Praised Light, the promised Christ. And the communities in Mecca
and Medina could not quench that Fire enkindled on Mount Paran. By My Lord, the
Merciful, all their exertions proved in vain and the host of God made them as dispersed
dust. — ABU2079

Although the Persians traversed the desert of abasement and humiliation for one thou-
sand three hundred years, yet praise be to God, they finally attained to everlasting
glory. After degradation they achieved nobility, and following lowliness they hastened
to the zenith of heaven and found their way to the supreme realm.

Your sincerity of purpose and desire for martyrdom are worthy of praise. However, this
condition itself is the very essence of martyrdom. Give thanks to God that you possess
such a way and conduct, that you have achieved such heavenly attraction in your heart,
and that you have been blessed with such a joyous state. — AB06097

That essence of being is so graciously confirmed in this day with boundless grace and
favour at the court of the sovereign Lord of the seen and the unseen that the embodi-
ments of spiritual majesty and the exponents of true glory are eagerly yearning to render
service unto him. Although to outward seeming he was put to a shameful death, in re-
ality he is established upon the throne of unfading exaltation. The day is approaching
when kings will seek blessing from his dust and all heads will bow down in his honour.
— AB06523

Context for Study

This section gathers ‘Abdu’l-Bahéd’s most sustained meditation on a recurring pattern in sacred
history: opposition to divine Revelation always fails. The parallelism in ABU2079 is structurally
rigorous — each pair names the opponent, identifies his power (armies, steel, stubbornness, civic
pressure), and then asserts the impossibility of his success. This is a theodicy of historical process:
divine truth operates with the irresistibility of light in darkness. The passage is remarkable also for
its comparative generosity — Nimrod, Pharaoh, the Jewish opponents of Christ, and the Meccan
opponents of Muhammad are named without animus; they are historical actors in a drama whose
outcome is already determined. AB06097 takes the argument inward: the desire for martyrdom is
praiseworthy, but the present condition of heavenly attraction is itself the “essence of martyrdom.”
The soul consumed with longing has already undergone the interior act that physical martyrdom
consummates. This closely parallels Augustine’s distinction between the martyrdom of the body
and the martyrdom of the will. AB06523 delivers the argument’s climax: the martyr who was
“put to a shameful death” will have kings seeking blessing from his dust. The inversion of worldly
honor and spiritual reality is complete. The model runs from Joseph in the pit to Christ on the
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cross to Husayn on the plain of Karbala — a single archetype repeated across traditions, each time
confirming that the logic of divine history reverses the logic of worldly power.

Questions for Reflection

1.

How does ‘Abdu’l-Bahé’s argument from historical parallelism function as a theological proof?
What premises does it assume, and where might a skeptical historian push back?

. The teaching that heavenly attraction is itself “the essence of martyrdom” implies a strong

unity between inner disposition and outward act. How does this compare with the Christian
doctrine of martyrdom of desire (martyrium in voto)?

. ‘Abdu’l-Bahd names the opponents of Abraham, Moses, Christ, and Muhammad without

apparent condemnation, treating them as instruments in a divine drama. What are the
spiritual and ethical implications of this stance toward religious adversaries?

. The promise that “kings will seek blessing from his dust” reverses worldly hierarchies. How

does this relate to the Beatitude “Blessed are they who are persecuted for righteousness’ sake,
for theirs is the Kingdom of Heaven” (Matthew 5:10)7

. How does the Islamic concept of shahid (witness/martyr) illuminate ‘Abdu’l-Bahd’s under-

standing of what it means to be a “witness” to divine truth, whether or not one suffers
physical death?

Teaching Journeys: From London to the World

Key Passages

O thou who art confirmed by the Divine Spirit! A thousand praises that thou hast
forsaken physical comfort and ease in order to herald the illumination of heaven, that
thou hast girded up thy loins in service and traveled to Holland for the diffusion of the
fragrances of God.

When thou hastened from London to Holland, ‘Abdu’l-Bahé was with thee in heart and
soul — though the body was distant, the spirit was near. Through the favors of the
Lord of Hosts, the Promised One, my hope is that this journey of thine may become
like the journey of Paul and like the journey of Peter when he went to Antioch — see
what mighty results it had! Now the results of thy journey will be even greater, be thou
assured of this. — AB06361

O handmaidens of the All-Mercifull Upon you be glory and eternal honor in the first
creation and everlasting bounty in the next creation, for God has chosen you for the
service of His Cause and the exaltation of His Word among all peoples. Is there any
bounty greater than this? No, by the Lord of the highest heavens! It is the most glorious
gem that will shine upon the crown of glory throughout all ages and centuries.

O handmaidens of the All-Merciful! Out of exceeding joy, raise the anthem of thanks-
giving to the Kingdom of the All-Forgiving Lord, for praise be to God, in this Day
of the Covenant you are firm in the Cause of the Luminary of the horizons and are
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self-sacrificing in the path of the Most Glorious Beauty, the Lord of the Daybreak. —
AB06487

Context for Study

The comparison in AB06361 between a believer’s journey from London to Holland and the apos-
tolic journeys of Paul and Peter is one of the most striking passages in this volume. ‘Abdu’l-Baha’s
rhetoric is generous and deliberate: the results of this contemporary journey will be “even greater”
than Paul’s missionary work in Asia Minor and Peter’s in Antioch. This is a claim about the dis-
pensational superiority of the Bahd’i age — its greater spiritual receptivity, its more encompassing
social reach — but it is also a deeply personal act of encouragement. ‘Abdu’l-Bahd is with His
correspondent “in heart and soul” even while physically separated in ‘Akka. The idea that the
spirit can be present where the body cannot is consistent with His broader teaching about the non-
spatial nature of spiritual reality, but here it functions as pastoral warmth rather than metaphysical
argument. AB06487 addresses a gathering of women (handmaidens of the All-Merciful), describing
their election as the “most glorious gem” that will “shine upon the crown of glory throughout all
ages.” The imagery of jewelry and crown is deliberate: it counters cultural traditions that decorated
women’s bodies with ornament while denying them spiritual authority. Here the crown belongs
to the soul in service. Taken together, the two passages show that teaching is the site at which
‘Abdu’l-Bahé’s grandest claims — civilizational transformation, eternal glory — touch down in the
concrete acts of individual human beings.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bah4 says the results of a believer’s journey “will be even greater” than Paul’s journey
to Antioch. On what theological and historical grounds can such a claim rest? How might it
be evaluated?

2. What does it mean that ‘Abdu’l-Bahé is “present in heart and soul” with a traveling believer?
How does this understanding of spiritual proximity compare with the Christian doctrine of
Christ’s presence through the Holy Spirit?

3. The address to the handmaidens frames their service as an “eternal” honor. How does the
promise of eternal recognition function as a motivating force in a religious community, and
where might philosophers of motivation — from Aristotle to Kant to contemporary virtue
ethics — affirm or challenge this?

4. What is the relationship between Paul’s missionary journeys as described in Acts and the
model of Bahd’i teaching journeys? Where is the analogy apt, and where does it strain?

5. How does the address to a gathering of women believers — praising their corporate, assembly-
based action — relate to the individual praise found in other letters in this volume? What
does the difference in register reveal?
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The Human Soul as Isthmus: Ascent and Descent

Key Passages

In the world of existence there are higher and lower stations, and the ranks of the
highest heaven and the depths of hell are visible, and the zenith of virtues and the
nadir of vices are proven and known. And human reality is the connecting isthmus
[barzakh] and dividing line, meaning it possesses the capacity both to ascend to the
highest stations and to fall to the lowest depths of destruction.

Therefore one must discover that universal force which can deliver this human reality
from these destructive depths and cause it to ascend to these lofty and elevated degrees —
that which can become wings for this divine bird and a guiding power for this nightingale
of the garden of the All-Merciful.

There is no doubt that all powers are impotent save the power of the love of God which
pulsates, and all wings are broken save the wing of the knowledge of God which is
connected to the power of the Kingdom. — ABO06311

Context for Study

The word barzakh in Arabic and Persian tradition carries a rich semantic field: it is the intermedi-
ate realm between death and resurrection, but also any isthmus or boundary between two worlds.
‘Abdu’l-Bahé here applies it to the human being in this life: the soul is the dividing line between
the heights of spiritual reality and the depths of physical degradation, and it can move in either
direction. This is a precise metaphysical claim about human nature, one that distinguishes Baha’i
anthropology from both pessimistic accounts of original sin (which see the tendency toward destruc-
tion as dominant) and naive optimistic accounts (which deny the reality of the lower possibility).
The passage stands in the tradition of Islamic philosophical anthropology as developed by Mulla
Sadra, who held that the human soul occupies a station between material and spiritual being, capa-
ble of both intensification and degradation. The Sufi tradition speaks of the nafs in its seven stages,
from the commanding self (nafs ammara) through the contented self (nafs mutma’inna). What
‘Abdu’l-Bahé adds is the identification of the “universal force” capable of achieving the ascent: it
is the love of God, paired with the knowledge of God. The two are presented as wings — love
provides the impulse, knowledge the direction. In Christian terms, this echoes Augustine’s pondus
meum amor meus (“my weight is my love”): love is the gravitational force of the soul, drawing it
either upward or downward depending on what it loves.

Questions for Reflection

1. How does the concept of the human soul as barzakh — an isthmus between higher and lower
realities — compare with the Christian understanding of the human being as capar Dei
(capable of God) while also prone to radical selfishness?

2. ‘Abdu’l-Bahé identifies love and knowledge as the two wings of spiritual ascent. Why two,
and why these two? What would be lacking if only one were present?
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3. The Sufi tradition describes the ascending soul’s passage through successive stations of the
nafs. How does ‘Abdu’l-Bahd’s account compare in structure, and where does it appear to
simplify or transform that tradition?

4. Is the “capacity to fall to the lowest depths” a necessary condition of genuine freedom? How
do theological anthropologies that minimize human destructive capacity compare with this
more dual reading?

5. How might the barzakh metaphor illuminate ‘Abdu’l-Baha’s understanding of social life: can
communities, as well as individuals, function as an isthmus between higher and lower possi-
bilities?

Grace as Pure Bestowal, and the World’s Inconstancy

Key Passages

There is a grace and mercy in existence which can be requested, and this is mostly
according to capacity and seeking. And there is a bounty and generosity which depends
neither on capacity and receptivity nor on asking and requesting, but is purely a gift.
Divine guidance and compassionate favors and spiritual outpourings from the Lord are
purely of the bestowals of sheer gift and absolute grant, for the essences in the shells of
existence did not deserve this hidden pearl, and the manifestations of being did not and
do not deserve this bounty of the Sovereign of existence. This outpouring was purely
through grace and favor. — AB06164

O pure soul! Be not grieved and heartbroken; nor be wounded and disconsolate. This
world of dust is the place where thorns and thistles grow, and fragrant herbs and flowers
as well. Yet how swiftly this can change, and its peace is suddenly reversed. At one
moment, musk-laden breezes waft; at another noxious substances destroy. In one state,
it is spring flourishing; in another, autumn declining. Therefore, there is no constancy
in any of its states.

If after enjoying its sweet nectar, thou art stung by its poison, fear not. It is possible to
taste its sugar and honey again. But thou must, through the assistance and bountiful
favor of God, remain in one state, and bear witness to the verse: “No change is there
in the creation of God.” — AB06114

Context for Study

These two passages constitute a paired theology of grace and constancy. AB06164 distinguishes
sharply between two kinds of divine favor: one that responds to capacity and prayer, and one
that is purely gratuitous — a “sheer gift” that the “essences in the shells of existence did not
deserve.” This is the Baha’i equivalent of the theological concept of prevenient grace: the divine
initiative that reaches the soul before any merit has been accumulated, simply because divine love
overflows. The image of the “hidden pearl” inside the shell echoes AB05153 from volume 188, but
here it is the grace itself that is the pearl, arriving unbidden. The theology has affinities with
Ash‘arite Islam’s insistence on the absolute sovereignty of divine will in bestowing guidance, with
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Reformed Christianity’s emphasis on unconditional election, and with the Jewish concept of chesed
(lovingkindness) as God’s free and faithful commitment that exceeds all calculation. AB06114
addresses the world’s inconstancy with remarkable equanimity: the world’s reversals are not signs
of divine abandonment but of the world’s own nature. The counsel is to maintain “one state” within
these oscillations, like a gyroscope that holds its orientation regardless of external forces. This is
the soul’s freedom from circumstance, which Epictetus would have recognized and which the Stoic
tradition valued as the mark of the truly free person.

Questions for Reflection

1.

How does ‘Abdu’l-Bahd’s distinction between meritorious grace and gratuitous grace illumi-
nate the theological relationship between human effort and divine initiative? Where does this
distinction appear in Islamic Kalam, and how was it resolved?

. The counsel to “remain in one state” while the world oscillates between spring and autumn

resonates with Stoic apatheia (freedom from passion). How does ‘Abdu’l-Bahd’s version
differ from Stoic equanimity, given that it rests on divine assistance rather than rational
self-mastery?

The passage on grace insists that essences “did not and do not deserve this bounty.” What are
the spiritual consequences of genuinely internalizing this teaching? How might it transform
the psychology of pride and merit?

How does the image of a world that shifts from musk to noxious substances without warning
function pedagogically? What does it teach the soul about attachment to circumstance?

The Qur’anic verse cited — “No change is there in the creation of God” (30:30) — refers to
the primordial human nature (fifra) in which all are created. How does ‘Abdu’l-Bahd’s use
of this verse illuminate the relationship between constancy of soul and constancy of divine
nature?

‘Abdu’l-Baha’s Affliction and the Balm of the Friends

Key Passages

O Thou who art firm in the Covenant!

The days of ‘Abdu’l-Bahé are passing like the darkest nights due to the onslaught of
the cruel ones and the severity of corruption and opposition from every faithless one.
Opposing winds from all directions have surrounded the burning candle of this consumed
soul. Perhaps the fragrant breezes from the rose garden of the hearts of the loved ones
may bring solace and become a healing balm for these wounds.

Therefore, guide everyone day and night to that which brings comfort to ‘Abdu’l-Baha’s
heart, and lead them through blessed character and conduct. Be a divine counselor and
guide to the path of spiritual joy and delight. — AB06084
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Context for Study

This brief letter opens a window into ‘Abdu’l-Baha’s interior life at a moment of severe trial. The
image of a “burning candle” surrounded by opposing winds is a figure of sustained vulnerability:
the candle illumines but only as long as it burns, and it burns at the cost of itself. ‘Abdu’l-Bah4
names the specific sources of His affliction — “the onslaught of the cruel ones,” the “severity of
corruption and opposition” — without identifying them, so that the passage retains its force across
the range of contexts in which it might be read. What is most remarkable is the reversal embedded
in the letter’s final sentence: the one who is afflicted becomes the director of those who would
comfort Him. The friends are to bring ‘Abdu’l-Baha solace by guiding others to “blessed character
and conduct” and the “path of spiritual joy and delight.” The consolation desired is not sympathy
or protection but the expansion of spiritual health throughout the community. This is consistent
with ‘Abdu’l-Bah4’s understanding of His own identity as servant: His wellbeing is inseparable
from the spiritual flourishing of those around Him. Christian theology might compare this with the
Pauline doctrine of the Body of Christ, in which the suffering of one member is the suffering of all
(1 Corinthians 12:26). The Jewish tradition of communal lamentation — psalms of complaint that
move from individual anguish to communal hope — offers another parallel. What is distinctive is
the active directive: suffering is transformed not by contemplation but by service.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha describes His days as passing “like the darkest nights” yet continues to write
with pastoral authority and spiritual generosity. What does this juxtaposition reveal about
His understanding of the relationship between suffering and mission?

2. The letter asks the recipient to bring comfort by leading others to “spiritual joy and delight.”
How does this model of mutual flourishing compare with the Pauline Body of Christ metaphor
and with Buddhist teachings on the Bodhisattva’s vow?

3. The “burning candle” figure is one of the most frequent images in ‘Abdu’l-Bahd’s letters.
What theological content does it carry? How does it compare with John 1:5 (“The light
shines in the darkness, and the darkness has not overcome it”)?

4. How does ‘Abdu’l-Bahd’s willingness to reveal His affliction to correspondents function as
a model of spiritual leadership? What are the limits of transparency for a figure who is
simultaneously a source of authority and an object of veneration?

5. The letter ends with a directive to guide others toward “joy and delight.” Is joy, in this
context, an emotional state, a spiritual condition, or both? How do Baha’i, Christian, and
Buddhist understandings of joy as a spiritual category converge and diverge?

A Guiding Question for the Whole Volume

Volume 189 is dominated by the theme of the Covenant as the defining spiritual challenge of the
age — the “foundation of steel” that withstands every assault, the “school” in which confirmations
are earned, and the cup to be taken up and danced with even in the darkest hour. Yet the same
volume preserves ‘Abdu’l-Bahd’s own confession that those darkest hours have come, that the
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“candle of this consumed soul” is surrounded by opposing winds. The Covenant is both the ground
of confidence and the cross of suffering; the fortress is also the prison.

The reader is therefore invited to hold both realities together and to ask: How can a teaching
that locates the highest human dignity in steadfast adherence to a specific institutional
Covenant also be a teaching of radical inner freedom, and what disciplines of love,
knowledge, and community do these two dimensions demand of one another?
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